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  CHTHOON (gtoon), afleiding van pre-§ woord chthonisch, -e, duidend op het onderaardse; ontwikkeld uit het Griekse woord chthoon, de aarde.
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  ‘Geen huwelijk is er in de hemel hebt gij horen zeggen…


  JOHN CROWE RANSOM, ‘The Equilibrists’


  Proloog


  N!


  Nova, een ontplooiing


  Stellaire ontploffing zo wijds en snel dat het licht eeuwen achterloopt.


  Dit is ons tafereel: de nova van het leven.


  Het springt van de microcosmos naar de schaal van een planeet In eonen;


  Van de planeet naar de omvang van het heelal In eeuwen;


  En de duur ervan is omgekeerd evenredig aan zijn volume.


  ***


  §


  Sectie, een symbool


  Symbolische datum van het uitkomen van de mens: doorbraak naar de sterren.


  Al wat tevoren geschiedde, is oud.


  Nummer de nieuwe jaren: Sectie 1, Sectie 100 en verder;


  Communiceer door middel van verheven Galactisch -


  Al blijft gemeenzaam taalgebruik voortleven.


  Geef mensen-genen een aanpassing voor de ruimte


  Maar verstop de vreemde afwijkingen. Maak daar mythen van …


  ***


  5


  Het Geslacht Vijf


  Op de vijfde plaats in de gelederen van de eerste Geslachten van Hvee Die de tuinwereld betrokken in § 79,


  Op zoek naar hun transcendente paradijs.


  Maar Vijf is geslonken door de kilte van § 305 Twee lijnen blijven over, de oudste:


  Aurelius (§ 348—402), verloofd met een dochter van Tien;


  Benjamin (§ 352—460), een vrijgezel;


  En de hoop van dit hooggeboren geslacht wordt gevestigd Op het kind van Aurelius:


  ***


  Aton (§ 374-400)


  Aton, persoon;


  Aton, hoofdpersoon;


  Strijdend om de kennis van de aard van het kwaadaardige;


  Veroordeeld tot die strijd.


  Aton - terwijl je lichaam sterft in het gevang, leeft je gemoedsbeweging voort;


  En toch zijn beide één: je dood weerspiegelt je leven.


  Elke episode waarin je lijdt, verloopt evenwijdig aan je andere bestaan, Nu


  En in het verleden


  En in de tijd die komen gaat.


  ***


  Aton, Aton - kind van de zon -


  Kom, kom naar onze onderaardse wereld:


  Wij hebben de verdoemde nodig.




  I Aton


  § 400


  1


  Het was warm in dat hoekje. Aton likte aan het zout en vuil op zijn lippen, terwijl straaltjes langs zijn hals liepen en in zijn grove gevangenishemd sijpelden. In het glanzende oppervlak van het boek dat hij bij zich had zag hij een baardeloze man met donker haar.


  Gewone gelaatstrekken, normaal postuur - was dit het voorkomen van een misdadiger? Ben ik, dacht hij, ben ik …?


  Het deed er niet toe. Chthoon was de gevangenis der verdoemden en hij, die hier was gekerkerd, was verdoemd, of het rechtvaardig was of niet. Wettelijk verdoemd en wettelijk dood: niemand ontsnapte uit Chthoon. De gevangenis was een diepe, natuurlijke holte ver onder het oppervlak van een geheime planeet en voor eeuwig verborgen voor de sterren. Er waren geen cellen, geen bewakers; alleen het levende uitschot van het rijk der mensen, stervend in ongedachte weelde. Want Chthoon was een granaatmijn. De bescheiden waarde per steen werd goedgemaakt door hun geweldige aantal. De wijze van exploiteren was: elke vierentwintig uur ging de enige lift, volgeladen met voedsel, naar beneden. Hij kwam weer boven met enkele honderden granaten. Als de waarde van de stenen niet groot genoeg was, werd de volgende lading voedsel verminderd. Zoveel begreep Aton van Chthoon, en het was alles wat enig vrij man ervan kon weten. Nu zou hij de keerzijde, de onderzijde er van leren kennen. De benauwde kooi groef zich bevend in de koortsige ingewanden, en Aton schommelde mee. Hij voelde de hitte toenemen; rook zijn eigen stank.


  Droom ik van het onmogelijke? dacht hij. Is het dwaas om in een lichamelijke ontsnapping te geloven, alleen vanwege een gerucht dat ik onderweg in de ruimte heb gehoord? Terugkeer uit de dood. Vrijheid. Misschien zelfs … vervulling?


  De beweging stokte. De deur ging open en ontsloot een bulderende duisternis. Hitte sloeg naar binnen, drukkend en verstikkend. Zweet doordrenkte zijn lichte uniform.


  Aton wist dat hij geen keus had en stapte de duisternis in.


  ‘Opzij!’ brulde een stem in zijn oor. Ruwe handen duwden hem weg. Hij struikelde naar het midden van de ruimte, zijn boek onder een arm geklemd. Vaag onderscheidde hij menselijke vormen die tussen hem en het verlichte binnenste van de lift bewogen.


  Drie van hen werkten zwijgend, sleepten kratten naar buiten en stapelden die op tegen de dichtstbijzijnde muur. Toen de lift leeg was droegen zij kleinere, metalen kistjes voorzichtig naar binnen. De granaten, begreep Aton. De mannen hadden baarden en lange haren, waren zwaargebouwd en naakt, en ieder droeg een soort klotsende zak op zijn rug gebonden. In het armzalige licht maakte het een groteske indruk; zij deden Aton aan gebochelde trollen denken.


  Een van hen sloeg de deur dicht, zodat het licht verdween. Het lawaai in het vertrek was zo groot dat Aton de lift niet omhoog kon horen gaan, maar hij wist dat zijn enige verbinding met de buitenwereld verbroken was. Hij was nu aan de genade van Chthoon overgeleverd.


  Er bleek toch licht te zijn - van de muren en het plafond kwam een knetterende gloed, groen en vreemd, alsof het smeulde. Zijn ogen pasten zich aan. Hij zou zijn weg kunnen vinden.


  Nu kwamen de mannen op hem af. ‘Nieuwe, hè? Naam.’


  ‘Aton Vijf.’


  ‘Vijf?’


  ‘Geloof het of niet.’


  Ze dachten hier over na en namen hem op zoals een troep wolven een nieuweling opneemt. ‘Goed dan, Vijf - dit moet je onthouden. Hier beneden stellen we geen vragen. Wij beantwoorden geen vragen. Het interesseert ons niet waarom ze je hier gestuurd hebben, doe het alleen niet nog eens. Maak geen rotzooi, doe je werk, en het zal wel gaan. Begrepen?’


  Hard en grimmig wachtten ze zijn reactie af.


  ‘Waar kan ik …’


  Een man stapte naar voren en haalde met zijn vlakke hand uit. Automatisch ving Aton de slag met zijn onderarm op. Hij was een fractie te laat en de hand raakte zijn gezicht nog zo hard dat zijn hoofd tolde. Hij ging een stap achteruit. ‘Wel godv …’


  ‘Hou je gedekt. We waarschuwen maar één keer.’


  Aton week terug, kwaad. Een ogenblik speelde hij met de gedachte de raadgeving met gelijke munt terug te betalen. Dat zou een gevecht met alle drie betekenen, waarschijnlijk met allemaal tegelijk. Was dat wat zij wilden? Maar ondanks zijn groeiende woede besefte hij dat hun wenk zin had. Maak geen rotzooi - tenminste niet voordat je de weg hier weet. Het had geen zin zijn verblijf hier met een gevecht te beginnen. Daar zou later tijd genoeg voor zijn. Hij knikte.


  ‘Goed,’ zei de man. Hij lachte. ‘Denk er aan - we moeten allemaal samen kapot!’


  De anderen brulden van het lachen en gingen de kratten oppakken. Aton zou ze niet vergeten.


  ‘Een raad,’ zei er een in het voorbijgaan, niet onvriendelijk. ‘Kleed je uit. Net als wij. Heet.’


  Ze sjouwden weg en lieten hem alleen. Waren zij representatief? Hij wist dat er in Chthoon vrouwen waren, maar in een gevangenis zonder bewakers of enig ander contact met de buitenwereld moesten de normale gedragsregels lang geleden aan de verstikkende hitte ten onder zijn gegaan. Ongewone gebruiken zouden stellig de overhand hebben - tenzij men hem het slachtoffer wilde gaan maken van verdere grappen.


  Aton keek om zich heen. Het vertrek was ongeveer rond met onregelmatige, maar niet ruwe wanden. Gesteente, met een gloed bekleed. Lang geleden moest een onderzoekingsploeg deze grotten onderzocht hebben, of tenminste een zo groot deel ervan, dat ze granaten hadden ontdekt en hadden kunnen vaststellen dat er geen bruikbare uitgang bestond. Hij vroeg zich af of de lucht kunstmatig werd aangevoerd of niet; de aanwezigheid ervan scheen te attent om toeval te zijn. Maar niemand kon deze verschrikkelijke hitte toch voor langere tijd verdragen. Dit was een verstikkende oven. Er moesten wel koelere gedeelten zijn, anders was het onmogelijk hier te leven. Hij ontdeed zich van zijn kletsnatte uniform, pakte zijn boek op, en ging het vertrek uit. Bij de uitgang raakte hij voorzichtig de muur aan. Die was warm, maar niet gloeiend heet, en het groene slijm bleef nog enkele seconden op zijn vingers nagloeien. De hitte werd klaarblijkelijk niet door chemische stoffen in de grot veroorzaakt.


  Hij merkte dat hij zich in een korte tunnel bevond. Men had hem verteld dat Chthoon uit een warnet van lavatunnels bestond, en zijn verstand zei hem dat hun formatie vele eeuwen geleden voltooid was, maar het was moeilijk zich dit te blijven realiseren. Het andere einde van de gang trilde van de hitte, en het brullende geluid nam voortdurend in sterkte toe, alsof de voorhistorische krachten nog steeds werkten. Maar hij kon geen andere kant uit.


  Eindelijk stuitte hij op een grotere dwarstunnel met een doorsnede van ongeveer vier meter - en werd onmiddellijk tegen de gladde tunnelmuur geslagen door een voortstormende luchtmassa. Wind - in afgesloten grotten? Dit was de oorsprong van het lawaai; maar waar zou zo’n luchtstroom vandaan kunnen komen? Op een of andere manier paste dit niet in zijn beeld van dit helse oord.


  Aton zette zich schrap, worstelde zich terug in de luchtstroom, en liet deze zijn lichaam door de tunnel leiden. De muren waren op de gloed na kaal, en in doorsnede was de gang een bijna volmaakte cirkel. Zou hij kunnen zijn uitgehold en gepolijst door ontelbare eeuwen wind-erosie? Chthoon werd steeds vreemder.


  De krachtige wind - vijftig kilometer per uur of meer - zorgde voor een prettige afkoeling van zijn worstelend lichaam, en gaf hem tenminste een deel van het antwoord op de vraag hoe je hier in leven bleef. Maar bijna onmiddellijk voelde hij het gevolg: uitdroging. Hij moest water hebben en snel, voordat zijn lichaam verschrompelde. Er moesten ergens andere mensen en geschikt voedsel en drinken zijn.


  Met een hand tegen de muur bewoog Aton zich voort tot hij plotseling in een nis viel. De wind nam hier sterk af en de hitte keerde terug; maar dankbaar voor het respijt, besloot hij de inham te volgen. De gang was smal en nauwelijks hoog genoeg om rechtop te kunnen lopen. Hij kwam uit in een andere cel of kamer, gelijk aan die waar hij oorspronkelijk in was beland. Een dood spoor.


  Hij wilde juist op zijn schreden terugkeren, toen hij met een schok besefte dat er zich iemand in het vertrek bevond. Er was een gemompel en geritsel, en er maakte zich iets los van de glooiende vloer. De gedaante kwam op hem af en riep daarbij op merkwaardige wijze iets in hem op, een beetje angstaanjagend. Het herinnerde hem aan een beeld uit zijn verleden; nevelig, een schoonheid en een monster, tegelijkertijd te verleidelijk en te pijnlijk om eerlijk te behandelen. Het gehuil van de lucht op de achtergrond scheen tot een boosaardige muziek te worden. Is het het lied, dacht hij, het verschrikkelijke afgebroken lied, de zang des doods? Is dit mijn demon, mijn succubus, die mij grijnzend mijn mannelijkheid komt ontrukken?


  Uit de gedaante klonk een vrouwenstem, zalvend doch aanlokkelijk.


  ‘Wil je me liefhebben?’ vroeg ze.


  Nu kon hij de omtrek van een naakt vrouwenlichaam zien. Hij was zich zijn eigen naaktheid bewust en bedekte die toen ze naderbij kwam, beschermend met zijn boek. Hij wist niet wat ze van plan was: ze duwde het boek opzij en glipte in de ronding van zijn arm. Haar bewegingen waren zeker; blijkbaar kon zij, in dit halfduister, beter zien dan hij.


  ‘Lief,’ zei ze. ‘Heb Laza lief.’ Naakt drukte zij haar borsten tegen hem aan.


  Hij was bang voor haar en voor zijn hersenschim. Gewaarschuwd door het spannen van haar lichaam, sprong hij achteruit. Haar hand kwam wild naar beneden en de scherpe steen in haar vuist schampte zijn wang. Binnen een uur was hij tweemaal aangevallen. ‘Sterf dan, jij hond!’ schreeuwde zij. ‘Sterf, sterf …’


  Haar adem stokte en zij vloog naar de andere kant van haar cel, waar zij zich naar adem snakkend op de grond wierp en rillend bleef liggen. Hij kon haar gekweld gefluister nog horen: ‘Sterf, sterf …’ Was ze werkelijk van plan geweest hem te doden?


  Hij stapte terug in de aansluitende gang. Laza hoorde het geluid en kwam onmiddellijk overeind. ‘Wil je me liefhebben?’ vroeg ze, net als eerst.


  Aton rende weg.


  ***


  De hoofdgang liep verder en verder en doorkruiste talloze cellen. Sommige schenen leeg; andere brachten vreemde, grommende en krabbende geluiden voort. Aton liep ze snel voorbij.


  Dorst dreef hem voort. De wrede wind schuurde langs zijn rug en wrong het vocht uit zijn lichaam. Hij had zijn schoenen aangehouden, maar nu trok hij ze uit om zijn in het zweet badende voeten te laten ademen. En hij ging weer verder.


  Ten slotte werd hij door het geluid van stemmen naar een grotere grot geleid. De wind nam, nu hij een grotere ruimte moest vullen, wat af en het lawaai verminderde. Atons verdoofde zintuigen kwamen weer tot leven. Er waren hier verscheidene mensen aan het werk of zo maar wat aan het praten. In het midden van de zaal stond een grote metalen machine op wielen, met aan de bovenkant een verticale as met spaken. Twee mannen duwden tegen de spaken, waardoor zij de bovenkant ronddraaiden alsof het een molensteen was. Vlakbij zaten twee andere mensen, die met dunne mesjes kleine voorwerpen kerfden, gehurkt tegen de muur. Achter hen stond een man steentjes in manden te gooien. Allen waren naakt.


  Het dichtst bij hem stond een logge, goedmoedige vrouw, die de bezoeker onmiddellijk in het oog kreeg. ‘Een nieuwe, hè?’ zei ze. Ze gebruikte dezelfde begroeting die hij al eerder tegen was gekomen. Nieuwe moeilijkheden?


  ‘Aton Vijf.’


  ‘Je bent naar het juiste adres gekomen,’ zei ze. ‘Iedereen komt naar Ma Skinny.’


  Ze lachte om Atons verwarde blik. ‘Kijk - dat is omdat ik over de vellen ga. Je zult er een nodig hebben, voor je verschrompelt. Hier.’ Ze liep naar de machine in het midden. De mannen hielden op met malen, zodat zij er een zak, die aan een tuit in de zijkant hing, af kon halen.


  Ze gaf hem de zak. ‘Dit is je vel. Laat het nooit ergens liggen.’


  Aton nam het ding niet begrijpend aan. Het was van een soort stevig materiaal gemaakt en woog ongeveer tien kilo. Er zaten riemen aan die blijkbaar als draagstel moesten dienen. Nu zag hij dat iedereen die hij kon zien net zo’n zak droeg - het enige kledingstuk. Maar waarvoor diende het?


  Ma Skinny pakte een lege zak, hing hem aan de tuit en liet de mannen hun werk hervatten. Hij begon langzaam vol te lopen.


  Eindelijk begreep Aton het. ‘Water!’ riep hij uit, terwijl hij het smalle uiteinde van zijn vel in zijn mond stopte en dorstig zoog. De vloeistof was betrekkelijk koel en smaakte heerlijk.


  De vrouw keek goedkeurend toe. ‘Meer waard dan granaten,’ zei ze. ‘We pompen het gewoon uit de condensor hier, en iedereen is gelukkig. Zolang ze maar op goede voet blijven met ouwe Skinny.’


  Aton begreep de wenk. Deze vrouw had macht, wat voor onderaardse hiërarchie hier ook bestond.


  Ze begon de anderen voor te stellen. ‘Mensen, dit hier is Vijf. Deze twee zijn mijn duwers voor deze ploeg, Sam en Horney. Hier verderop hebben we de ouwe Chessy. Hij maakt complete schaakspelen van gebroken granaatstenen, of wat het ook is. Mooi werk.’ Aton knikte, alweer verrast. Buiten waren deze figuurtjes een fortuin waard, zowel door het materiaal als door het vakmanschap - maar hier bleek de handwerker een grijze, oude man te zijn, die gehurkt en naakt met een kapot mes zat te peuteren. ‘Die andere is zijn leerlinge. Ze hebben een verhouding.’


  De leerlinge was een jonge vrouw van nauwelijks twintig, maar heel goed gevormd en knap. Aton vroeg zich af wat voor misdaad zij zou hebben kunnen plegen om op zo’n leeftijd tot Chthoon te worden veroordeeld. Hij stelde zich voor, dat hun verstandhouding meer was om het ego van de oude man te sterken dan in verband stond met bekwaamheid als minnaar. Status was hier blijkbaar erg belangrijk - goed om te onthouden.


  Ma Skinny bracht hem naar de man met de manden. ‘Dit is Tally,’ zei ze. ‘Hij is goed met cijfers en heeft een even goed oog voor granaten. Werk hem niet tegen.’


  Tally sorteerde de steentjes op kleur: verschillende manden voor de nuances van rood en bruin, die vagelijk te onderscheiden waren in het gebrekkige licht. Een aantrekkelijk meisje sorteerde ze daarna op grootte. ‘Die daar is Silly,’ zei Ma. ‘Dat is haar naam bedoel ik - Selene, Silly. Je leert het wel.’ Het meisje keek op en giechelde.


  ‘Iedereen heeft een taak,’ besloot Ma. ‘Bekijk de boel een beetje om te wennen, Vijf, en dan bedenken we wel iets voor je. Tijd genoeg.’ Toen, iets te achteloos: ‘Je hebt gereedschap meegesmokkeld.’


  ‘Gereedschap?’


  Haar oplettende blik was op zijn gesloten boek gericht. Ze wilde de vraag niet stellen. Aton maakte het open. ‘LOA,’ zei hij. ‘Een tekst. Ik mocht één ding meenemen.’ Ze wendde zich af, sprakeloos van walging. Zo verliep alles. Eenmaal gewend aan de hitte en de wind, en in staat op het gehoor en het oog zijn weg door de met elkaar verbonden tunnels te vinden, vond Aton het gevangenisleven verrassend makkelijk. Te makkelijk - onder dergelijke omstandigheden bestond er geen voortdurende aansporing tot ontsnappen. De bewoners waren tevreden. Hij niet. Hij zou een andere drijfveer moeten vinden.


  De grotten strekten zich eindeloos ver naar beneden uit. De granaten werden van ergens beneden naar boven gebracht om gesorteerd, en met de buitenwereld verhandeld te worden. Zij brachten veel meer op dan ze als edelstenen waard waren. Kunstmatige stenen konden hen gemakkelijk in kwaliteit overtreffen, maar misten het aanlokkelijke van de beruchtheid. Deze stenen waren het produkt van veroordeelde handen, en kwamen uit het goddeloze Chthoon. De mens heeft altijd een voorkeur gehad voor het morbide.


  Aton vond de houding van de gevangenen onverklaarbaar. Dit werd geacht de ergste gevangenis in het menselijke deel van de melkweg te zijn, uitsluitend bestemd voor misdadig krankzinnigen, de onverbeterlijken, de psychopaten - degenen die de maatschappij kon genezen noch negeren. Chthoon werd daarbuiten afgeschilderd als een broeinest van nooit aflatende losbandigheid en orgieën, ongelooflijk sadisme en gemartel.


  In plaats daarvan ontdekte Aton een primitieve, maar vreedzame samenleving, waarvan de leden hun eigen raad opvolgden: maak geen rotzooi. De werkelijk krankzinnigen werden afgezonderd in hun cellen en verzorgd door vrijwillige bewakers. Behalve als ze zich naar buiten waagden, werden ze aan zichzelf overgelaten.


  Zelfs van gewone mensen kon je nauwelijks verwachten dat ze zo goed met elkaar konden opschieten. Waren dit werkelijk misdadigers? Zo niet, waarom aanvaardden zij hun lot dan zo gemakkelijk? Er moest een ontbrekende factor zijn, een of andere bindende kracht. Hij kon niets uitrichten, voor hij de aard ervan begreep.
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  ‘Aton.’ De stem was een lage, warme alt.


  Hij schrok op uit zijn gepeins en ontdekte het meisje Selene, in een uitdagende pose. Ze giechelde niet. Telkens wanneer zij elkaar ontmoetten, nam ze hem met haar blikken op; maar hoewel Aton dit wel merkte, was hij van mening dat hij op zijn hoede moest zijn voor vrouwen, totdat de andere raadselen opgelost waren. Een vrouw betekende overal moeilijkheden.


  Ze kwam naar hem toe, haar borsten vooruit. ‘Ik ben geen Laza, Aton,’ zei ze, zijn gedachten radend. ‘Bij mij in de buurt komen zal je dood niet zijn.’


  Aton bleef onbewogen. ‘Tally’s vrouw, hè?’


  ‘Tally weet waar ik ben. Tally weet van iedereen waar hij is, altijd.’ Ze kwam tegen hem aan staan, zacht en lenig als een poes. ‘Wanneer heb je voor het laatst een vrouw gehad, Aton?’


  Dat kwam aan. Het was te lang geleden. Hij had geleerd hoe het in de ruimte ging, en de ruimte was nu afgelopen, misschien voor altijd. Gezien wat hij tot nu toe van de toestand had opgemerkt, vertelde ze waarschijnlijk de waarheid over Tally. Hij had haar misschien zelfs gestuurd, als een gebaar van vriendschap.


  Ze ging van hem weg, verborg zich achter haar watervel. Ze wist nu dat hij op haar lette en ze begon te dansen, met een ritme en vuur, even verlokkelijk als het bedoeld was. Aton legde zijn boek tegen de muur en zette haar na.


  Ze giechelde en glipte weg. Terwijl ze met haar handen en lichaam op een verwarrende manier verstoppertje speelde, voerde ze hem in een zijgang. Aton bleef, plotseling voorzichtig, staan, maar de gang was leeg. Ze streek langs hem. Hij kreeg haar te pakken en drukte haar met haar watervel tegen de muur. Hun lippen ontmoetten elkaar plotseling in een kus, gingen uiteen, en verbonden zich hartstochtelijk; toen ontsnapte ze en tolde naar het midden van de cel. Haar ogen gloeiden.


  Aton sloop naar haar toe en dreef haar, de uitgang versperrend, in een nis; genietend sprong ze opzij en stribbelde tegen.


  Selene begon te neuriën, toen ze zag dat ze werkelijk in de val zat. Dit was de laatste list: een onschuldige, onverschillige melodie, alsof ze er niet aan dacht dat ze niet alleen was. Dit moest hem opzwepen tot zijn uiterste inspanning.


  In plaats daarvan schrok het hem af en doofde zijn vuur onmiddellijk. Het was het afgebroken lied.


  Ze zag dat er iets mis was. ‘Wat is eraan de hand, Aton?’


  Hij draaide zich om. ‘Ga weg, Silly. Je bent niet half de vrouw die ik begeer.’


  Ontzet, dan in razende woede, rende ze weg. Aton luisterde naar het geluid van haar voetstappen, een vlak geklitter in de schreeuwende wind. Ze vormden allengs de melodie van het afgebroken lied.


  ‘Wrok,’ dacht hij. ‘O Wrok - verlaat je me dan nooit?’


  ***


  Het was natuurlijk een droom, maar alleen Aton wist het, en verleid door het zo-had-het-kunnen-zijn dat hem werd voorgespiegeld, was hij dom genoeg om te vergeten dat het een droom was. In zijn verbeelding stond hij niet alleen in de tunnel; de vrouw vluchtte niet in woede. Goed, hij had gefaald, maar niet helemaal.


  Ze nam zijn arm, terwijl ze door de schemerige tunnel liepen. Ze droeg een lichte blouse en een donkere rok, die haar figuur beter deden uitkomen dan welke naaktheid ook.


  ‘Jill,’ zei hij, ‘ik wou me verontschuldigen voor wat er gebeurd is. Maar je moet begrijpen wat voor uitwerking dat lied op mij heeft. Als ik het hoor …’


  Ze trok aan zijn arm. Hij kon de lichte druk van haar vingers door zijn jas heen voelen. ‘Ik heet Selene,’ zei ze.


  Ze gingen een zijgang in, die schuin naar beneden liep en steeds wijder werd. ‘Je belangstelling verraste mij,’ vervolgde hij, zich bewust van het onhandige van zijn uitleg. ‘Op een of andere manier heb ik me jou nooit als vrouw voorgesteld, Jill.’


  ‘Waarom blijf je me steeds Jill noemen,’ vroeg ze. ‘Kijk me aan, Aton. Ik ben Selene. Silly Selene, holbewoonster.’


  Hij keek. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei hij. ‘Ik herkende je niet, met kleren aan.’


  ‘Dank je.’


  Hij leidde haar naar een stoel en ging naast haar zitten. ‘Ik heb nooit beseft dat er zo iets was in Chthoon. Aan boord van de Jocaste hadden wij een bioscoop voor de bemanning, maar ik ging nooit …’


  Zijn stem stierf weg, ongerust. Haar hand lag in zijn schoot aan de sluiting van zijn broek te frommelen. Toen glipten haar vingers naar binnen, en zochten tastend naar wat daar lag. Hij probeerde te protesteren, maar de mensen die om hen heen zaten draaiden zich onmiddellijk om, om te kijken, zodat hij werd gedwongen stil te zijn, opdat ze niet zouden merken wat er gebeurde.


  De film flitste over het grote doek voor in de zaal. Atons aandacht maakte een sprong om het geluidloze beeld in zich op te nemen. Een man, die een steil pad opzwoegde, een sterke man in historische kledij, een jonge man in een wapperende mantel van onbestemde kleur. Eén man, maar geladen van betekenis. Achter hem verloor het spoor zich in een rotsachtige, bemoste helling, die als landschap merkwaardig aantrekkelijk was.


  Het beeld veranderde, vloeide over in een andere scène. Deze keer viel de voorgrond weg: een steile afgrond met een afschrikwekkende suggestie van diepte. Het pad had zijn hoogste punt bereikt, alsof het door een pas liep; meteen daarop gleed een ronde heuvel in het beeld, terwijl het omringende landschap wegzakte. Twee mannen stonden tegenover elkaar. Ze waren elk aan een kant omhoog geklommen en hadden elkaar op de top ontmoet. Rechts stond de sterke, jonge man uit de vorige scène; links, een oudere man, in soortgelijke kledij. Ze keken elkaar aan, pratend of discussiërend. De oude had de arm gebiedend geheven.


  De derde scène bevatte meer actie: het lichaam van de jonge man was verwrongen, gevangen in een woeste beweging, met de armen uitgestrekt en met een vertrokken gezicht. De ander hing in de ruimte boven de afgrond, zijn armen geheven gelijk een vogel die zijn vleugels uitslaat, maar desondanks viel hij. Ze hadden onenigheid gehad, ruzie gemaakt, misschien gevochten om voorrang. Wie zou het zeggen, aangezien de beelden fragmentarisch en zonder geluid waren? Maar het was gebeurd, onherroepelijk. Aton wist dat er ver beneden buiten het gezicht een smalle rivierbedding lag, en hij vroeg zich af hoe hij dit wist.


  Er volgde nog een beeld, ogenschijnlijk zonder verband met de voorafgaande reeks: een reusachtige dierlijke gestalte met machtige, gevouwen vleugels en de sensuele borsten van een rijpe vrouw. De muil stond vragend open, als om raadselachtig te lijken. Dat was alles.


  Aton werd door een onuitsprekelijk afgrijzen gegrepen, een misselijkmakende walging, die zijn maag in opstand bracht en zijn gezicht deed verstarren, terugdeinzend voor het monsterlijke beeld.


  Zijn gewaarwording verplaatste zich naar een ander gebied. Hij keek naar beneden en zag de vrouwenhand, als een tang gekromd, die wreed werd uitgerekt. Maar het was een kronkelende streng, bloedrood in het schemerlicht, die zijn buik met de hare verbond. Hij zag haar gezicht, en het was niet het gezicht van Laza, die hem wilde vermoorden, maar een ander gezicht, schoner en boosaardiger dan hij zich enig gezicht kon voorstellen.


  Hij trachtte zich los te rukken, maar kon zich niet bewegen. De emotionele pijn was, terwijl de streng zich steeds verder uitrekte, verschrikkelijk. Een steeds toenemende spanning wrong de wortel uit het vlees. Plotseling steeg uit de verschrikking de melodie omhoog en eindelijk ervoer hij vervulling.


  Hij werd zwetend en trillend wakker door het geluid van naderende voetstappen, en hij wist dat hij zo snel mogelijk uit Chthoon moest zien te komen.


  3


  ‘Vijf.’ Deze keer was het een mannenstem. Selene had niet veel tijd nodig gehad om het bericht te verspreiden. Hij draaide zich om en ontdekte Tally en twee van zijn helpers.


  ‘Ik heb haar niet aangeraakt,’ zei Aton.


  Tally was grimmig. ‘Dat weet ik. Daarom ben ik hier.’


  Aton lette op de twee andere mannen. Hij wist waarvoor ze gekomen waren, en hij herkende een van hen. ‘Omdat Silly heeft geprobeerd mij te verleiden?’


  ‘Gedeeltelijk,’ zei Tally oprecht. ‘Ze had het niet hoeven doen. Maar toen wilde jij haar opeens niet!’


  ‘Ik maakte geen rotzooi.’


  ‘Geen rotzooi!’ barstte Tally uit. ‘Jij verdomde buitenstaander! Omdat jij hebt laten zien dat mijn vrouw de moeite niet waard is, lacht heel Chthoon mij uit. Haar eerst sarren, zodat je het goed duidelijk kon maken. Je had meteen nee kunnen zeggen, als je haar niet wilde; maar nee, je moest …’


  ‘Dat was het niet. Ik wilde haar wel, maar …’


  Tally’s ogen stonden berekenend. ‘Maar …? Waar was je bang voor? Niemand buiten zal jou ooit weer zien. Je leeft nu op onze manier. Er zijn hier geen formaliteiten, geen valse reglementen. Ze wilde jou, en ik heb haar gezegd dat ze haar gang kon gaan. Je kunt hier beneden, in dit klimaat, geen bastaards zaaien, als dat je dwars zat. Het slaat gewoon niet aan.’


  ‘Dat wist ik. Ik …’


  ‘Je hebt me mijn gezicht laten verliezen, Vijf. Er is maar één manier waarop ik het weer terug kan krijgen.’


  ‘Er is nog iets anders …’ begon Aton, maar Tally had al een teken gegeven, en de twee mannen sloten hem in. Ze waren gespierd; een was het lid van het ontvangstcomité dat hem geslagen had. Ze hadden hun vellen afgelegd.


  Aton zag dat er geen redelijke kans was om te ontsnappen. Hij nam niet de moeite zijn eigen watervel af te leggen en likte zijn lippen. Had hij het echt willen uitleggen?


  Berekening. Coördinatie. Besluit. Aton sprong. De eerste man kreeg een blote voet diep in zijn maag, voor hij begreep wat er gebeurde. Hij werd achteruit gegooid en zakte in als een lege zak. Voordat hij de grond raakte, hing Aton aan zijn metgezel en haakte een geroutineerde hand in diens ruige baard, zodat zijn oorspronkelijke uitval ontaardde in een hals-over-de-kop-duikvlucht.


  De eeltige knokkels van Atons vrije hand maakten een dof krakend geluid op de slaap van de ander.


  Eén half bewusteloos, hulpeloos kokhalzend. Eén stervend met een gebroken schedel. Het had misschien vier seconden geduurd. Tally keek verbaasd en met grote ogen naar de vloer.


  ‘Ruimtevaarder,’ zei hij.


  ‘Jij wilde het met geweld regelen.’ Aton wist dat hij de man ontzag had afgedwongen. ‘Ik heb geprobeerd het uit te leggen.’


  Tally sleepte de mannen naar buiten en kwam alleen terug. ‘Goed. Op die manier kan ik de zaak niet met je afhandelen, Ik ken maar één man die zo kan vechten, en die is niet … beschikbaar.’


  ‘Ruimteman?’ vroeg Aton belangstellend.


  ‘Krellkweker.’


  Aton dacht na. De leden van het gilde van kwekers van het dodelijke krellkruid hadden de oude karatekunst - kara-ate, het ongewapend slaan - in een andere richting ontwikkeld dan hun ruimtevarende neven. Ze sloegen allebei om iemand buiten gevecht te stellen, te verminken of te doden; maar achter de klap van de ruimteman zat een moordende kracht, achter die van de kweker een dodelijke kundigheid. Welke school was de beste? Die vraag was, voor zover hij wist, nooit opgelost. ‘Waar is hij?’


  ‘Hij heet Bossman - hier beneden. Het is de moeite niet waard.’


  ‘Niets is de moeite waard.’


  Tally ging op een ander onderwerp over. ‘Ik zal mijn nederlaag aanvaarden en vergeten. Maar ik wil één ding weten, en het is eigenlijk mijn zaak niet. Ik zal met je ruilen.


  Aton begreep de betekenis van het aanbod, hier, waar een inlichting meer waard was dan bezit. ‘Ik wil ook iets weten,’ zei hij. ‘Eerlijke antwoorden?’ Hij zag meteen dat het fout was deze vraag te stellen. Degene die een valse inlichting gaf, zou niet lang leven.


  ‘Laten we de vragen vergelijken,’ zei Tally. Het onderhandelen was begonnen.


  ‘Hoe zit Chthoon werkelijk in elkaar?’


  ‘Waarom nam je haar niet?’ Nu pas begreep Aton waarom Tally zijn uitleg van daarnet had onderbroken. Hij kon geen gratis kennis aannemen. Het was gemakkelijker eerst de grief te regelen, en later de draden te ontwarren. Hier voor hem stond een eerlijk man, op de manier van Chthoon.


  ‘Het antwoord zal je misschien niet bevallen,’ zei Aton.


  ‘Ik wil een eerlijk en volledig antwoord.’


  Ze keken elkaar aan en knikten. ‘Leek het je hier te rustig?’ vroeg Tally.


  ‘Geen wonder. Dit is maar een gedeelte van Chthoon - het beste gedeelte. We houden hier alleen de modelgevangenen: ongevaarlijke neurotici, politieke gevangenen, handelbare gekken. We hebben een vrij gemakkelijk leven omdat we een uitgelezen groep zijn, omdat we elkaar kennen en de overhand hebben. Maar beneden - ach, er is maar één manier om daar te komen, en je kan niet meer terug. Iedereen die onhandelbaar is, wordt door het gat naar beneden gegooid en vergeten. Daar is de mijn; wij sturen voedsel naar beneden, zij sturen de granaten naar boven.’


  ‘Een gevangenis in een gevangenis!’


  ‘Zo is het. Buiten denken ze dat we als één grote, ongelukkige familie vechten en in de mijn werken. Misschien is dat beneden zo, dat weten we niet. Maar wij houden van rust hier, en we hebben dezelfde macht over de mijn, als de mensen buiten over ons: geen granaten, geen proviand. Wij hebben de eerste keuze van het voedsel, en we hoeven niet veel te werken, alleen de zaak goed laten lopen. We kunnen er niet uit, maar we hebben een bestaan, en helemaal geen slecht bestaan. Af en toe komt er een nieuwe naar beneden, zoals jij, en maakt de zaak voor een tijdje interessant, tot we een plaats voor hem hebben gevonden.’


  ‘Geen uitweg,’ zei Aton.


  ‘Onze grotten zijn van beneden afgesloten. Dat houdt ons binnen, en de monsters buiten. Beneden - niemand weet waar die gangen ophouden, of wat er in zit.’


  On verkende grotten! Daar lag de enige hoop op ontsnapping. Het zou betekenen, dat hij een gevangenis het hoofd moest bieden, die zelfs door de meest geharde gevangenen werd gevreesd, en dat hij moest omgaan met mannen, die te verdorven waren om wat voor morele beperkingen dan ook te aanvaarden. Maar het waren omstandigheden die hij kon uitbuiten.


  ‘Wat Silly betreft,’ zei Aton, nu het zijn beurt was, wetend wat hem te doen stond. ‘Het ging niet om haar; het ging niet om jou. Ze is een fijn meisje; ik zou haar genomen hebben, als ik had gekund. Maar iets hield me tegen, iets waar ik niet tegen op kan.’


  ‘Een ruimteman op dat punt tegenhouden? Je bent een vreemde kerel. Jij en je verdomde boek.’


  Aton sprak het woord dat hem veroordeelde: ‘Minionette.’


  Tally keek hem strak aan. ‘Daar heb ik over gehoord. Verhalen - bedoel je dat je er een hebt ontmoet? Bestaan ze werkelijk?’


  Aton gaf geen antwoord.


  Tally ging achteruit. ‘Ik heb gehoord over wat zij doen. Over het soort man dat …’ Zijn stem, die eerst vriendelijk was geweest, werd koud. ‘Jij bent rotzooi. En ik stuurde Silly naar je toe.’


  Tally nam zijn besluit. ‘Ik wil niets meer weten. Jij bent niet een van ons, Vijf. Je zult naar beneden moeten. Het kan me niet schelen hoeveel mannen je doodt; je blijft niet bij ons.’


  Het was de reactie die Aton was gaan verwachten. ‘Geen doden,’ zei hij. ‘Ik ga wel.’


  § 381


  Een


  Hvee was een pastorale wereld zonder pastorale schepselen, waar golvende bergen en lieflijke dalen alle rust ademden. Geen woning lag binnen het gezichtsveld van een andere, en maar weinige van de hoekigheden van de menselijke beschaving ontsierden het natuurlijke landschap. De bevolking was klein en select, nauwelijks voldoende om de kleinste stad op de megapolitische aarde te bevolken. Ze hielden zich maar met één belangrijk ding bezig, en er was maar één export: hvee. Een kleine jongen dwaalde door de cirkelvormige velden van het Geslacht Vijf, voorzichtig om niet op de naar hem reikhalzende groene bloemen te trappen. Te jong om de aanplant te bewerken kon hij zich veroorloven er mee bevriend te zijn. De hvee-planten om hem heen straalden werkelijk een meervoudige persoonlijkheid uit, een bijna tastbare uitwaseming die erg prettig was.


  Hij was zeven jaar oud - zijn verjaardag lag nog maar een dag achter hem - en hij was nog vervuld van ontzag voor het wonder van dat extra jaar dat hem zo plotseling had overvallen. De planeet was nu een zevende van zijn leven kleiner geworden, en hij wilde hem helemaal opnieuw gaan onderzoeken en de nieuwe dimensie ervan leren begrijpen.


  In zijn armen droeg hij een groot, zwaar voorwerp, zijn verjaardags-geschenk. Het was een boek, gevat in een glimmende, waterbestendige band en gesloten met een schitterende, metalen gesp met een miniatuur-combinatieslot. Op het omslag was in sierletters L O A gedrukt, en daaronder een inscriptie, zijn naam: ATON VIJF.


  Het maagdelijke woud van Hvee stond aan de rand van de tuinen. De bomen waren minder ontvankelijk voor de menselijke geest dan de gekweekte planten, maar ze waren toch vriendelijk. De jongen liep in de schaduw van het woud, en keek om naar het huis van zijn vader Aurelius, ver weg aan de andere kant van het veld. Hij stond naast de nieuwe tuinschuur, minder dan een jaar geleden gebouwd; hij keek beminnelijk op naar het hoogoprijzende puntdak en had te grote gedachten. Toen keek hij langs de schuur naar beneden, waar de zinderende zwarte snelweg naar de verre ruimtehaven slingerde - een plaveisel dat zelfs tot achter zijn huidige horizon voerde.


  Op dit ogenblik van zelfbespiegeling kwam, gedragen door de lichte wind, bijna te vluchtig om werkelijk te zijn, het geluid van muziek. De jongen bleef staan en spitste zijn oren om te luisteren waar het vandaan kwam. Zijn gevoel voor muziek was niet ontwikkeld, maar hij kon de meeslepende schoonheid van deze melodie niet verloochenen.


  Het lied steeg en daalde in een spookachtig weeklagen, de ijle zang van een elfeninstrument. Het klonk als het gezang van vogels, het gekabbel van een verborgen bosbeek, en het tere geluid van de eenvoudige melodieën van de oude minstreels. Aton werd herinnerd aan muziek die hij later zou leren herkennen als ‘Greensleeves’ en The Fountains of Rome’ en oudere en nieuwere stukken, en hij raakte betoverd.


  De muziek werd plotseling afgebroken. De zevenjarige jongen vergat zijn andere onderzoekingen, overweldigd door een verlangen het slot te horen. Hij moest horen hoe het afliep.


  Het gezang begon opnieuw, opwindend. Hij klemde het reusachtige boek dicht tegen zijn borst en liet zich door zijn nieuwsgierigheid het bos in leiden. De muziek kreeg hem steeds sterker in zijn greep; dit was het schoonste wat hij ooit had gehoord. De grote bomen zelf schenen ervan onder de indruk te komen; ze stonden stil en lieten de muziek tussen hen in zweven. Aton raakte de schors van hun stammen aan terwijl hij erlangs liep; hij vatte moed toen hij de bodemloze woudbron omzeilde (bang voor de zwarte diepte), en ging verder.


  Hij kon de muziek nu gemakkelijker onderscheiden, maar hij was naar een onbekend deel van het woud gelokt. Het was een stem - een vrouwenstem - vol en aangenaam met boventonen van belofte en verrukking. De tere arpeggio’s van een snaarinstrument dat zachte tonen liet horen, begeleidden haar, vormden de contrapunt van de stem.


  Ze zong een lied, en de betekenis van halfgehoorde woorden paste bij de stemming van het woud en de dag.


  De jongen kwam bij een open plek en gluurde door de hoog opgegroeide varens die er omheen stonden. Hij zag de bosnimf.


  Ze was een jonge vrouw van verbazende schoonheid, zo bevallig dat zelfs een kind, dat net zeven was geworden, onmiddellijk kon begrijpen dat er op zijn planeet absoluut niemand kon zijn die met haar vergeleken kon worden. Hij keek en luisterde gebiologeerd.


  Ze merkte dat hij daar verstopt zat en hield op met zingen. ‘Nee!’ had hij willen roepen, toen het lied weer midden in het refrein werd afgebroken; maar ze had haar instrument opzij gezet.


  ‘Kom bij me, jongeman,’ zei ze helder, maar helemaal zonder stemverheffing. Hij was ontdekt terwijl hij dacht dat hij veilig was, en hij ging, opeens schuchter, naar haar toe.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg ze.


  ‘Aton Vijf,’ zei hij, trots op een trotse naam. ‘Ik ben gisteren zeven geworden.’


  ‘Zeven,’ zei ze, hem het gevoel gevend dat dat nu werkelijk de juiste leeftijd was om te hebben. ‘En wat is dit voor last, die je op je hebt genomen?’ informeerde ze glimlachend, terwijl ze het boek in zijn armen aanraakte.


  ‘Dit is mijn boek,’ zei hij met beschroomde ijdelheid. ‘Het heeft mijn naam.’


  ‘Mag ik het zien?’


  Aton struikelde een pas achteruit. ‘Het is van mij!’


  Ze keek hem zo aan, dat hij beschaamd raakte over zijn zelfzuchtigheid. ‘Het zit op slot,’ legde hij uit.


  ‘Maar kun je het lezen, Aton?’


  Hij probeerde haar te zeggen dat hij wist, dat het grote LOA De Literatuur van de Oude Aarde betekende, en dat de rest zijn eigen naam was, om te laten zien dat het van hem was; maar de woorden raakten verstrikt in zijn keel toen hij haar diepe, stille ogen ontmoette. ‘Het zit op slot.’


  ‘Je moet de nummers nooit aan iemand vertellen, nooit,’ zei ze. ‘Maar ik zal mijn ogen sluiten en je het zelf laten openmaken.’ Ze sloot haar ogen en haar gelaat was kalm en volmaakt als dat van een standbeeld. Aton voelde zich op een of andere manier verplicht en nogal in de war. Hij morrelde aan het slot, en draaide de schijf volgens het schema, dat hij zo kort geleden uit zijn hoofd had geleerd. Het slot sprong open en de gekleurde bladzijden werden zichtbaar.


  Haar ogen openden zich bij het geluid en haar blik richtte zich weer op hem, warm en stralend als de zon. Hij duwde het boek in haar wachtende handen en sloeg haar een beetje angstig gade, terwijl zij de fijne bladen omsloeg.


  ‘Het is een prachtig boek, Aton,’ zei ze, en hij bloosde van trots. ‘Je zult die oude taal, het Engels, moeten leren lezen, en dat is moeilijk, want de symbolen komen niet altijd overeen met de woorden. Ze zijn niet zo duidelijk als die van het Galactisch. Denk je dat je dat zou kunnen?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Ze glimlachte. ‘Ja, je zou het kunnen, als je het probeerde.’ Ze zocht een gedeelte en streek de bladzijden vlak. ‘Je bent een kind, Aton, en dit boek zal iets voor je gaan betekenen. Hier heb je wat Wordsworth zegt over de onsterfelijkheid van de jeugd.’


  Aton luisterde niet-begrijpend. ‘Het lijkt alleen maar duister,’ zei ze, ‘omdat jouw symbolen niet helemaal overeenkomen met die van de dichter. Maar als je hem gaat begrijpen, is de taal van de poëzie de meest rechtstreekse weg naar de waarheid die je kunt vinden. Je zult het begrijpen, Aton, misschien als je tweemaal zeven bent.


  En als je tweemaal zeven bent … wat zal je dan zijn, wat zal je dan doen?’


  ‘Ik zal hvee verbouwen,’ zei hij.


  ‘Vertel me over hvee.’


  Dus vertelde Aton haar over de groene bloemen die in de velden groeiden, en wachtten tot ze konden beminnen, en hoe, als iemand er een plukte, deze bloem van hem hield en groen bleef zolang hij leefde, en op niets anders dan de lucht en zijn aanwezigheid in leven bleef, en hoe als de bezitter oud genoeg was om te trouwen hij hem aan zijn verloofde gaf en zijn hvee bleef leven als zij van hem hield en stierf als haar liefde vals was, en hoe als de bloem niet stierf, hij met haar trouwde en hem terug nam voor zichzelf en haar liefde nooit meer op de proef stelde, en hoe de hvee alleen op Hvee groeide, de wereld die er naar genoemd was of misschien juist andersom, in de grond, en hoe de bloem over het hele menselijke gedeelte van de melkweg werd verstuurd, omdat de mensen overal, hoe dan ook, wilden weten of ze bemind werden.


  ‘O ja,’ zei ze, toen hij buiten adem raakte. ‘Liefde is het pijnlijkste wat er bestaat. Maar vertel me eens, jongeman - weet je werkelijk wat het is?’ ‘Nee,’ gaf hij toe, want zijn woorden waren een opdreunen geweest, een herhalen van wat hij van de volwassenen gehoord had. Hij vroeg zich af of hij haar beschrijving goed verstaan had.


  Toen zei ze nog iets tegen hem, iets vreemds. ‘Kijk naar mij. Kijk, Aton, en zeg me dat ik mooi ben.’


  Hij keek gehoorzaam naar haar gezicht, maar hij kon alleen haar zwartgroene ogen zien, en haar haar, vuur en rook tegelijk, brandend en dwarrelend in de wind. ‘Ja,’ zei hij. Het gaf hem een onverwacht fijn gevoel om het te zeggen, ‘u bent mooi als de gloed boven het water wanneer mijn vader in de lente de moerasplanten verbrandt.’


  Ze lachte met de lichte weerklank van haar muziek, en nam zijn woorden aan als een compliment. ‘Ik ben inderdaad mooi,’ stemde ze in. Ze stak haar hand uit en tilde met haar koele vingers zijn kin op, zodat hij weer in haar ogen staarde. Het had een hypnotische uitwerking. ‘Je zult nooit een vrouw ontmoeten die zo mooi is als ik,’ zei ze, en hij voelde zich verplicht het onvoorwaardelijk te geloven, er zo lang hij leefde nooit aan te twijfelen.


  Ze liet hem los. ‘Vertel me eens,’ zei ze. ‘Vertel me eens - ben je ooit gekust?’


  ‘Mijn tante kust me iedere keer als ze op bezoek komt,’ zei Aton en trok zijn neus op.


  ‘Lijk ik op je tante?’


  Hij keek haar onderzoekend aan. Vrouwen telden nauwelijks mee in de genealogie van het eerstgeboorterecht dat op Hvee gold, en het uiterlijk van de zusters van zijn vader was zonder charme. ‘Nee.’


  ‘Dan zal ik je nu kussen.’


  Ze legde haar vingers weer tegen zijn kin en legde haar andere hand boven op zijn hoofd om het een beetje schuin te houden. Zó bleef ze hem vasthouden en leunde voorover om hem zachtjes op de mond te kussen.


  Aton, zeven, wist niet wat hij moest doen. Later zou hij, als hij aan dit moment terugdacht, zich zelf altijd voorhouden dat hij toen niets voelde, maar dat hij niets voelde kon hij niet begrijpen.


  ‘Ben je wel eens eerder zo gekust?’


  ‘Nee.’


  Ze glimlachte stralend. ‘Niemand zal je ooit zo kussen - niemand.’


  Haar blik viel op een klein plantje, vlak bij haar voet. ‘Dit is ook mooi,’ zei ze, terwijl ze haar hand er naar toe liet glijden.


  Aton sprak op scherpe toon. ‘Dat is een hvee. Een wilde hvee.’


  ‘Zou ik hem niet mogen hebben?’ vroeg ze geamuseerd.


  ‘En of u dat niet mag!’ zei hij, onbewust haar woordkeus overnemend. ‘Hvee is alleen voor mannen. Dat heb ik u verteld.’


  Ze lachte weer. ‘Tot ze bemind worden.’ Ze pakte de bloem op. ‘Kijk. Zie je wel, hij verwelkt niet in mijn hand. Maar ik zal hem aan jou geven, als geschenk, en hij zal van je houden en bij je blijven zolang je je mijn lied herinnert.’


  ‘Maar ik ken uw lied niet.’


  Ze stak de groene stengel in zijn haar. ‘Je moet bij me terugkomen om het te leren.’ Haar fijne handen draaiden hem aan zijn schouders om. ‘Ga, ga nu, en draai je niet om.’


  Aton liep weg, in de war, maar op een of andere manier in verrukking.


  ***


  Hij kwam de volgende dag terug, maar de open plek was leeg. De bosnimf was weg, en had haar lied met zich mee genomen. Hij dacht erover na, probeerde de melodie weer op te roepen, maar hij kon zich slechts een vluchtig stukje te binnen brengen. Hij raakte de stronk aan waar zij op gezeten had, en vroeg zich af of de warmte van haar lichaam erin was blijven zitten; hij begon er aan te twijfelen of zij er wel ooit geweest was. Maar hij wilde het visioen van de nimf niet laten schieten. Ze had met hem gepraat en hem gekust en ze had de hvee en het gedeelte van een lied voor hem achtergelaten, en de herinnering was vreemd en sterk en prachtig.


  In de dagen en weken die volgden, bleef hij die plek in het bos bezoeken, hopend op een vleugje van de muziek. Eindelijk gaf hij het op en ging zich aan de somberder wereld van de realiteit wijden - bijna.


  Hun dichtstbijzijnde buren woonden acht kilometer verder in de vallei. Zij vormden een tak van het Geslacht Eenentachtig, een geslacht van lage kaste, mensen die slechter land bebouwden en het minder nauwkeurig deden. Aurelius sprak nooit over hen. Aton wist niet van hun bestaan, totdat zijn nimf hem indirect met de kinderen van Eenentachtig in aanraking bracht.


  Bevangen door een gevoel van eenzaamheid, toen zijn tiende bezoek aan het woud zonder resultaat was gebleven, moest Aton wel aannemen dat de vrouw voor altijd was weggegaan (omdat hij dat makkelijker vond dan met maar tien vingers verder tellen in getallen van twee cijfers), of hij moest haar verder in de velden gaan zoeken. Hij koos het laatste. Ze moest ten slotte ergens zijn, en het meest voor de hand liggende terrein om te onderzoeken was de lange vallei, want hij mocht niet langs de zinderende zwarte snelweg lopen. Zijn tante kwam altijd uit die richting, boven uit de vallei, en hoewel hij geen voorstelling had van de ligging van haar woonplaats, noch van de reden van deze wilde bezoeken, gaf het feit dat ze uit die richting kwam, zijn besluit een logisch karakter.


  Hij ging op weg, gewapend met zijn zware LOA, en liep door vele wonderlijke streken: akkers en kronkelende stromen en donkere stukken bos. Het bleek dat de wereld een beetje groter was dan verwacht; maar hij droeg het steeds zwaarder wegende boek nu eens onder zijn ene, dan weer onder zijn andere arm, rustte af en toe, en leerde zijn kleine voeten zich niet te laten afschrikken door de onvoorstelbare afstanden die zij aflegden. En eindelijk kwam hij aan de rand van het gebied van Eenentachtig.


  Zo kwam het dat hij niet de nimf, naar wie hij zocht, ontmoette, maar de tweelingbroers van zijn eigen leeftijd, Jay en Jervis, en hun kleine zusje Jill, en dat hij een vriendschap sloot die een volle zeven jaar zou duren.


  ‘Kijk - hij heeft een hvee!’ riep Jay, toen hij de vastberaden reiziger in het oog kreeg.


  De kinderen van Eenentachtig verdrongen zich om Aton, die deze belangstelling voor zijn teken van voornaamheid met een minzame frons beantwoordde. ‘Waarom nemen jullie er geen?’ vroeg hij.


  Jervis zei schuifelend: ‘Ik heb het geprobeerd. Hij ging dood.’


  ‘Hoe kom je aan de jouwe?’ vroeg Jay.


  Aton legde uit dat een lieve vrouw in het woud hem de plant voor zijn zevende verjaardag had gegeven, en dat hij haar nou aan het zoeken was. ‘Ik wou dat ik zo kon liegen,’ zei Jervis afgunstig. ‘Kun jij een bom maken?’


  ‘Wij zijn een bom aan het maken!’ riep de kleine Jill uit.


  Jervis sloeg haar op haar blote borst. ‘Geen meisjes!’ zei hij nadrukkelijk. ‘Dit is een mannenzaak.’


  ‘Zo is het,’ zei Jay.


  ‘Zo is het,’ zei Aton hem na, hoewel het voor hem niets uitmaakte. ‘Maar ik moet een veilige plaats voor mijn boek hebben. Er zit Woords-oord in.’ ‘Is dat net zo iets als een soort paars zand?’ vroeg Jay. ‘Misschien kunnen we er wat van gebruiken voor onze bom.’


  ‘Nee! Woords-oord is een dichter. Hij maakt rijmpjes over hete as.’


  ‘Wie vindt daar nou iets aan?’ zei Jervis. ‘Echte mannen maken bommen.’


  Een tijdje later zaten de drie jongens verborgen in de schuilplaats van de tweeling, een gat in de grond niet ver van de varkenskraal, aan het oog onttrokken door dicht struikgewas. Ze waren een bom aan het samenstellen uit stenen en gekleurd zand. Jervis had gehoord dat het juiste mengsel van zwavel (dat ze konden herkennen omdat het geel was) en salpeter ontplofte, als je het hard genoeg liet vallen. Maar om een of andere reden werkte het niet.


  ‘Het moet aan het zout liggen,’ zei Jervis. ‘Dit spul is gewoon wit zand. We moeten echt zout hebben.’


  Jill, die vlak buiten de schuilplaats rondhing, zag haar kans. ‘Ik kan wel aan zout komen!’


  Toen ze terugkwam met een vaatje dat ze uit de keuken had gegapt, weigerde ze het af te geven voor ze mee mocht doen met de onderneming. Voor de rest van de middag week ze niet van Atons zijde, hetgeen zijn afkeer nogal opwekte. Ze zat onder de modder, en haar lange zwarte vlechten vielen steeds in de bom.


  Twee


  De jaren gingen voorbij. De opleiding begon. Aton raakte thuis in de geschiedenis en de tradities van zijn planeet en van het grote geslacht Vijf. Hij leerde de moeilijke moedertaal lezen en werkte zich geleidelijk met grote inzet door de machtige tekst van LOA. Hij leerde ver boven de tien tellen, en andere dingen met getallen doen; hij leerde de K-temperatuurschaal en de §-tijdschaal. Hij begon aan de lange hvee-leertijd.


  Zijn vrije tijd, die nu meer waarde had, bracht hij grotendeels door op de boerderij van Eenentachtig. Nadat zij de bom hadden opgegeven gingen de jongens verder met andere plannen. Jay en Jervis waren niet verplicht die mate van onderricht te ondergaan, die van een zoon van Vijf werd geëist, en hadden een gemakkelijker tijd. Jill had haar oorspronkelijke genegenheid voor Aton nooit laten varen. De tweelingen plaagden hem voortdurend: ‘Geef haar een zoen, dan brengt ze je misschien nog wat zout. Goed zout.’ Maar hij zag haar als de zuster die hij op een of andere manier altijd had gemist, en hij stelde zich ermee tevreden haar net hard genoeg aan haar vlechten te trekken, om te zorgen dat zij zich gedroeg; onderwijl werkte de tijd nauw merkbaar op hen allen in.


  Thuis was het kweken van de tere, groene bloemen een ingewikkelde zaak, een mengeling van kennis, kunst en inzicht. Het werd algauw duidelijk dat Aton het in zijn vingers had. De planten waar hij mee werkte, werden groter en fijner dan de gemiddelde, en zijn proefbedden tierden welig. Zijn toekomst als kweker leek verzekerd.


  Zijn toekomst als werktuigkundige zou misschien anders zijn geweest. Hij leerde de luchtwagen van de Familie Vijf bedienen, leerde nauwkeurig de plaats van de planetaire coördinaten bepalen op de geografische noniusschaal van de machine. Het coördinatenstelsel was in standaardeenheden gecalibreerd voor oostelijke en noordelijke richting, terwijl de daarop ingestelde noniusschaal de juiste aflezing niet gemakkelijker maakte. Dit was iets waar Aton eindeloze moeilijkheden mee had. Hij scheen, als kind tenminste, absoluut geen technische aanleg te hebben.


  ‘Ga nooit bij de Ruimtevloot,’ waarschuwde de onderwijzer. ‘Ze zullen je zeker machinist maken. Ze zijn er griezelig knap in precies de verkeerde man ergens voor uit te kiezen.’ Maar toen Aton de techniek eenmaal onder de knie had, kreeg hij er veel respect voor. Er zat iets bemoedigends in het na eindeloos worstelen plotseling verkregen, scherpe beeld.


  Misschien, dacht hij, kon de schoonheid van het beeld alleen gewaardeerd worden omdat het na een worsteling ontstond.


  Slechts één ding overschaduwde zijn waardering voor zijn bestemming: het onuitwisbare beeld van de bosnimf. Hij kon niet helemaal voldaan zijn, zolang dat mysterie bleef bestaan. Wanneer hij zwetend in de warme zon in de akker werkte om het opdringende onkruid (hij zag het als krell, hoewel het nauwelijks gevaarlijk was) te verwijderen uit het waardevolle hvee, speelde het afgebroken lied door zijn geest indringend, kwellend. Waar was zij vandaan gekomen? Wat was haar bedoeling geweest? Wat zou zij van een kleine jongen gewild hebben?


  Geleidelijk deden de jaren de herinnering vervagen. Slechts de kern van ontevredenheid bleef, die hem net even uit evenwicht hield, zodat hij zich afvroeg of het leven dat hij beoogde als hveekweker eigenlijk wel het beste was wat hij kon bereiken. Maar - wat kon er anders zijn?


  Hij was een jongen van veertien, bezig met het overplanten van jonge hveeplanten vlak bij de grens van de landerijen, toen de vage zang voor de tweede maal klonk. Zijn handen trilden. Was zij - was zij eindelijk naar de open plek teruggekeerd?


  Hij legde de planten opzij en volgde het magische geluid, nu eens gretig, dan weer hield hij in. Opwinding golfde door zijn lichaam, terwijl hij om de diepe, niet langer gebruikte bron in het woud heen liep. Was er werkelijk een nimf? Riep zij hem naar zich toe?


  Hij kwam bij de open plek, die in zijn herinnering van zeven jaar bijna niet veranderd was. Daar was zij! Daar zat zij, en zong, terwijl haar snelle vingers over het kleine instrument gleden - een buitenwereldse, zessnarige luit. Ongelooflijk mooi! Het oude beeld in zijn geest vervaagde voor de nieuwe werkelijkheid. Het woud, de open plek, zelfs de lucht om haar heen ademden schoonheid.


  Hij stond aan de zoom van de open plek en ging op in haar aanwezigheid. Het leek slechts een ogenblik geleden dat hij hier zo gestaan had; de tussenliggende tijd was als een eenzame droom - een ogenblik en een eeuwigheid tegelijk. Ze was niet veranderd - hij was degene die zeven jaar ouder was geworden. En wat hij nu zag was niet wat hij als zevenjarig kind had gezien.


  Ze droeg een licht, groen kleed, doorschijnend in de baan zonlicht, en van voren dichtgeregen op een voor Hvee ongebruikelijke wijze. Haar gezicht was blank en zuiver, omlijst door de lichtkrans van haar haar, dat diep rood en diep zwart golfde in een adembenemend samenspel. Haar gestalte was van een aanvallige volheid, niet weelderig, niet mager. Haar voorkomen was een samenstel van tegenstellingen, waarvan Aton nooit had beseft dat hij er naar zocht. Water en vuur, elkaar zo dikwijls bestrijdend, smolten hier samen tot een fijn, scherp beeld, gelijk de kruis-draadschalen van de nonius.


  Hij raakte betoverd, en vergat de tijd en zichzelf door de verrukking van dit beeld.


  Ze kreeg hem net als de vorige keer in de gaten, en staakte haar lied. ‘Aton, Aton, kom hier.’


  Ze kende hem! Hij stond voor de lieflijke vrouw, verlegen en overweldigd door de eerste schuchtere opwellingen van mannelijkheid. Ze was de begeerlijkheid zelve, en in haar aanwezigheid voelde hij zich lomp en ruw, en hij werd zich de aarde aan zijn handen en het zweet in zijn hemd bewust. Hij kon niet blijven; hij kon niet weggaan.


  ‘Veertien,’ zei ze, haar magische kracht in het woord leggend. ‘Veertien. Je bent al groter dan ik.’ Ze ging staan, ontluikend als een bloem, om te laten zien dat het waar was. ‘En je draagt mijn hvee,’ zei ze terwijl ze omhoogreikte om hem uit zijn haar te plukken. De bloem nestelde zich in haar hand. De groene bloesem was nauwelijks donkerder dan haar kleed. ‘Wil je hem nu aan mij geven, Aton?’


  Sprakeloos gaapte hij haar aan, niet bij machte het aanbod te begrijpen. ‘Ach, het is nog te vroeg, te vroeg,’ zei ze. ‘Ik zal hem niet nu van je nemen, Aton. Nog niet.’ Ze bemerkte zijn lege handen. ‘Waar is je boek, Aton?’


  ‘Ik was op de akker …’


  ‘Ja, ja, natuurlijk,’ zei ze terwijl ze de hvee ronddraaide. ‘Je bent twee maal zeven, en je bent nu een kweker. Maar herinner je je …’


  ‘De Intimations of Immortality van William Wordsworth?’ gooide hij eruit en schrok meteen van zijn eigen luidruchtigheid.


  Ze greep zijn hand in de hare en kneep er in. ‘Vergeet nooit, Aton, hoe geweldig het is een kind te zijn. Je hebt dat onsterfelijke licht in je, een straal van die zon naar welke je genoemd bent. Koester die vonk, en laat hem nooit sterven, hoeveel je ook groeit.’


  ‘Ja,’ zei hij, niet bij machte nog iets te zeggen.


  Ze hield de hvee tegen haar wang. ‘Zeg me, zeg me nog eens, Aton -ben ik niet mooi?’


  Hij staarde in de zwarte en groene diepten van haar ogen en was verloren. ‘Ja,’ zei hij. ‘Het vuur van het woud, en het stille water. Ik verdrink in uw vuur …’


  Haar lach was de verklanking van kaarslicht, en beekjes in het struikgewas. ‘Ben ik dan zo vernietigend?’


  Jij onweerstaanbaar schepsel, dacht hij. Jij speelt met mij, en ik ben hulpeloos.


  Ze legde haar armen om hem heen, en kwam dicht tegen hem aan staan om de hvee weer in zijn haar te steken. De zwakke geur van haar lichaam bedwelmde zijn zinnen. Ze was tijdloos; ze was volmaakt. ‘Je hebt geen vrouw gevonden die zich met mij kan vergelijken,’ zei ze.


  Protesteren was nutteloos; zelfs haar ijdelheid bracht hem in vervoering. Geen sterfelijke vrouw kon de schittering van haar persoon evenaren.


  ‘Jij mag mij niet vergeten,’ zei ze. ‘Ik zal je weer kussen.’


  Aton stond met zijn handen stijf langs zijn lichaam, zijn voeten aan de grond genageld, half en half bevreesd dat hij, als hij één beweging maakte, zou omvallen. De vrouw van het woud legde haar koele vingers op zijn ellebogen, en de lichte aanraking wekte een prikkeling van zijn gespannen schouders tot in zijn gebalde vuisten in hem op. Ze bracht haar zoete lippen omhoog naar de zijne, en hield hem in verrukking vast. De kus: en hij werd bevangen door verlangen en verdriet.


  Zijn lichaam raakte verstrikt in haar fijne gewaad. Slechts zijn stem wist zich te bevrijden: ‘Maar morgen zult u er niet meer zijn,’ hoorde hij zijn stem zeggen.


  Ze liet hem los. ‘Ga nu, ga. Als je me weer vindt, zul je gereed zijn.’ ‘Maar ik weet niet eens hoe u heet.’


  Ze wuifde hem weg, en zijn lompe voeten deden hem omkeren en droegen hem weg van de open plek.


  ***


  Datgene waar Aton tot nu toe slechts vrijblijvend over had gefantaseerd, begon nu meer van zijn aandacht te eisen. Zijn houding veranderde. Tot hij was wakker geschud door de bosnimf, had hij alleen in zijn bespiegelingen belangstelling voor het vrouwelijke geslacht, en nu overwoog hij een programma van zelfstudie, dat wat verder ging dan dat van zijn onderwijzer. Hij plantte de hvee in gedachten verzonken - desondanks tierden de planten welig - en overdacht het hoe en waarmee.


  Hij wachtte ongeduldig op de schemering, en zwoegde toen langs het oude pad dat naar de boerderij van Eenentachtig leidde. De wilde planten waren hoog opgeschoten en onttrokken het pad aan het gezicht. Ze herinnerden hem er aan, hoe weinig hij deze streek de laatste tijd had bezocht. Hoe lang was het geleden dat hij met de twee-eiige tweelingen Jay en Jervis gelachen en gevochten had? Dat hij de jonge Jill, slachtoffer van mannelijke onbillijkheid, hem had laten nalopen? De kinderspelletjes waren verminderd en de statusbarrières waren gegroeid, hoewel hij tegen zich zelf zei dat zulke dingen voor hem geen verschil maakten. En kwam hij niet met zijn huidige problemen en onvrede, om ze met zijn vrienden uit te praten en plannen te maken? De tweelingen waren nuchterder dan hij. Een gesprek onder mannen zou hem ervan bevrijden, de vreemde gevoelens laten verdwijnen en zijn verwarde gedachten tot rust brengen. De oude kameraadschap zou de onuitsprekelijke onrust die hij voelde verdrijven.


  Het huis van Eenentachtig rees op uit de duisternis; dunne rechthoeken van licht omlijstten de gesloten luiken. Aton liep met een boog om het dampende varkenskot, waarbij hij de varkens het gebruikelijke onverschillige geknor ontlokte. De warme geur van de dieren prikkelde zijn neus, hoewel hij het al lang niet meer onaangenaam vond. Hij bereikte de achterkant van het huis en tikte het afgesproken signaal van vroeger tegen de ruit van de tweeling.


  Er kwam geen antwoord. Hij werkte een vinger achter het loszittend luik, wrikte het een eindje open en gluurde zo ver naar binnen als in deze positie mogelijk was. De kamer was leeg. In zinloze woede bonkte hij met zijn vuisten tegen de muur. Waar waren zij? Hoe konden ze zijn weggegaan, nu hij wilde praten? Hij wist dat hij onredelijk was en zich nogal aanstelde, en hij werd nog kwader. Hij wist dat er buiten hem zelf nog andere dingen in het leven van de jongens bestonden, vooral nu hij ze in geen maanden had bezocht, maar het bewijs ervan ergerde hem. Wat moest hij doen?


  De luiken van een raam een eindje verder in de donkere muur gingen open en licht dat de struiken bescheen en dat schitterde naar de nachtelijke hemel, stroomde naar buiten. Aton liep er naar toe, aarzelde toen. Het kon een van de ouders zijn die, doordat ze zich misschien meer bewust waren van het verschil in status tussen de Geslachten, en geen moeilijkheden met de machtige Aurelius wilden krijgen, de omgang van de kinderen tegen gingen. Aton wachtte met ingehouden adem, toen er een hoofd naar buiten gestoken werd: een zwart silhouet, waarvan de gelaatstrekken niet te onderscheiden waren. Toen gleed er een lange vlecht met een bengelend lint over de vensterbank.


  ‘Jill!’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem toe en trachtte de duisternis te doordringen. ‘Ben jij het, Aton?’


  Hij dook onder het lichtschijnsel, greep de heen en weer slingerende vlecht en gaf er een korte ruk aan.


  ‘Au!’ schreeuwde ze, de pijn overdrijvend. Ze kreeg zijn hand te pakken en maakte zijn vingers los. ‘Dat is Aton natuurlijk. Die meidengek zou ik overal herkennen.’ Hij rees op en keek haar strak aan. ‘Zo, ben ik dat?’ Haar gezicht was dicht bij het zijne. Haar regelmatige ogen, de pupillen zwart in de schaduw, keken onverwacht diep terug. ‘Meisjes plagen, zoentjes vragen - vandaar.’


  ***


  Hij had de woordspeling niet begrepen. In verlegenheid gebracht, maar dat wilde hij niet toegeven, leunde hij voorover en drukte zijn lippen tegen de hare.    «


  Het contact was vluchtig, maar die spontane daad verraste hem evenzeer als haar. Jill was altijd het meeloopstertje geweest, het blok aan het been dat zich met mannenzaken bemoeide, het kleine zusje. Haar openlijke belangstelling voor Aton had hem altijd dwars gezeten, en zijn ergernis nam nog toe doordat hij nooit in staat was geweest zijn misnoegen te erkennen. Hij had er met wreedheid op gereageerd, kwaad op zich zelf over die wreedheid, maar niet in staat een andere mogelijkheid te bedenken.


  Dit was geen bosnimf. Deze lippen waren, hoewel niet helemaal passief, onervaren. Ze misten fijnzinnigheid. Er was geen magie - behalve dat hij Jill kuste en haar niet afstotend vond. Hij vroeg zich af of hij moest ophouden.


  Ze was degene die er eindelijk een eind aan maakte door haar hoofd op te lichten en adem te scheppen. ‘Het is nu te laat voor dat zout,’ zei ze. ‘Je hebt de bom al laten ontploffen.’


  ‘Ik zocht de tweelingen.’ Hij was nog niet in staat om tot een gevat antwoord te komen. Had hij in werkelijkheid dit meisje gezocht? Het idee bracht hem in verwarring.


  Ze knikte, waardoor één vlecht langs zijn gezicht streek. ‘Dat dacht ik al. Ze zijn met pap aan het dammen, aan de voorkant. Wil je dat ik er een voor je ga halen?’


  ‘Dammen? Allebei?’ vroeg Aton, die het gesprek gaande wilde houden terwijl hij een onduidelijke, maar heftige innerlijke strijd besliste.


  ‘Allebei tegelijk. Ze blijven maar verliezen. Jerv wordt razend.’


  Aton reageerde niet. De stilte tussen hen groeide onbehaaglijk. Geen van beiden bewoog.


  Eindelijk stak hij een hand uit en hield hem uitgestoken. Hij liet het aan haar over zijn bedoeling uit te leggen, niet zeker of er wel een bedoeling in school.


  ‘Nou,’ zei ze, en het leek of dit de beslissing bracht. Ze pakte zijn hand en leunde er op terwijl ze haar voet omhoog bracht naar de vensterbank. De vorm van haar stevige benen en dijen werd zichtbaar door de stof van haar rok en onderjurk, en wekte een schuldige opwinding in hem op. ‘Wacht even,’ zei ze zich terugtrekkend. Was ze al van gedachten veranderd? Teleurstelling en opluchting raasden door hem heen. Maar een ogenblik later ging het licht uit en was ze weer terug. ‘Ze zullen denken dat ik naar bed ben.’


  Aton hielp haar naar beneden door haar met beide handen bij haar middel, vlak boven de ronde heupen beet te pakken en haar van de hoge vensterbank te tillen. Ze was zwaarder dan hij gedacht had en ze struikelden samen en vielen bijna, toen haar voeten de grond raakten. Ze was bijna zo groot als hij.


  Ze liepen samen langs het varkenskot, deze keer zonder commentaar uit te lokken, en gingen verder langs het in hun herinnering gegrifte pad, in zwijgende instemming. Atons hoofd duizelde. Het leek onmogelijk -toch was ze een meisje, met een zich tot rijpheid ontwikkelend lichaam. Ze had hem altijd al aardig gevonden, en nu had ze besloten die genegenheid rechtstreekser tot uiting te brengen.


  Ze waren bij de oude schuilplaats aangeland. Struikgewas bedekte de ingang, maar van binnen leek het er nog onaangetast. Aton wrong zich het eerst naar binnen, voorzichtig tastend in de dwingende duisternis, voor het geval er hagedissen zaten. Hij veegde een paar losliggende bolsters weg.


  Ze voegde zich zwijgend bij hem. Nu zouden ze met elkaar praten, en ze zou proberen dicht tegen hem aan te kruipen, zoals ze dat altijd had gedaan, en werktuiglijk zou hij haar wegduwen, en ze zou het hoofd in de nek werpen en giechelen …


  Ze vond zijn hoofd, draaide het, en drukte haar mond tegen de zijne. Hij bracht zijn handen omhoog om haar tegen haar borst te duwen, raakte haar, en trok ze met een ruk terug. Zonder de kus te onderbreken greep ze zijn hemd en trok zich dichter tegen hem aan.


  Ze lieten elkaar los, en zij ging op haar rug liggen. Toen zijn ogen aan het licht gewend raakten, kon hij haar gedaante net onderscheiden. ‘Ik dacht eerst dat je me alleen maar sarde,’ zei ze. ‘Maar dat doe je niet, hè? Of wel? Ik bedoel …’


  ‘Nee,’ zei Aton. Hij was er niet zeker van, of hij voor de gek werd gehouden.


  ‘Het lijkt wel of ik mijn hele leven erop heb gewacht dat je dat zou doen. En nu is het gebeurd.’ Bedoelde zij de kus?


  Aton nam haar onderzoekend op. Ze droeg een zomerbloesje, met lichte rondingen, en een donkere rok, die één werd met de grond. Ze had haar sloffen uitgeschopt en haar witte voeten staken af tegen de aarde. Ze wiebelde met haar tenen. ‘Ik zou nog meer kunnen doen,’ zei hij, half en half vrezend dat ze kwaad zou worden, hoewel hij nooit eerder aandacht had geschonken aan haar woede.


  ‘Aton,’ mompelde ze, ‘doe alles wat je wilt. Doe …’ Haar stem brak af, alsof ze bang was dat ze te veel gezegd had.


  ‘Ik zal je nooit meer belachelijk maken, Jill - nooit meer,’ zei hij haar, terwijl hij een opwinding trachtte af te wenden die hij niet begreep, noch helemaal vertrouwde. Hij wist het nu zeker: dit was van meet af aan haar bedoeling geweest. Maar wist ze werkelijk wat het inhield?


  ‘Je hebt me nooit belachelijk gemaakt, Aton. Niet echt. Niet zo, dat ik het erg vond.’


  Bedachtzaam legde hij zijn hand op haar blouse en drukte op de zachte rondingen eronder. Ze maakte geen tegenwerpingen. Hij streelde haar geïnteresseerd maar niet voldaan, en, ondanks zijn bravoure, bang om meer te doen. Toen trok hij de stof voorzichtig los uit de band van haar rok. ‘Vind je het goed als ik …?’


  ‘Alles wat je wilt, Aton. Je hoeft het me niet te vragen. Hier.’ Ze ging rechtop zitten. Hij trok de blouse over haar hoofd en zag haar kleine borsten omhoog komen, toen zij haar armen optilde. Ze droeg geen b.h. Aton omvatte een van haar borsten met zijn hand, voelde de tere vorm er van, terwijl hij met zijn duim over de tepel gleed. Haar zo vasthoudend haalde hij haar in zithouding naar zich toe en kuste haar weer. Deze keer ging het met vuur. Zijn tong strekte zich uit om de zoetheid van de hare te proeven.


  Ze zakte langzaam achterover, en hij volgde haar, terwijl hij haar wang, haar keel en haar borst kuste. Ze woelde met haar vingers door zijn haar. ‘Zout - wie heeft dat nou nodig?’ vroeg ze zacht.


  Hij vergat zijn voorzichtigheid en legde een hand op haar knie, net onder de uitwaaierende rok. Haar benen gingen iets uit elkaar, en hij liet zijn hand over de knieschijf naar boven, en tegen de binnenkant van haar dij glijden. Het vlees was zacht en erg warm.


  Zijn hart klopte in zijn keel. Ze had hem zo ver laten gaan; had hij de grens bereikt? Als hij, indien hij durfde, nog verder zou gaan, zou ze dan vluchten en haar ouders een verhaal vertellen dat hij nauwelijks kon ontkennen?


  Zijn hand gleed verder, grenzen passerend die hij eerder nauwelijks had durven vermoeden. Plotseling bereikte hij het punt waar haar dijen bij elkaar kwamen. Het zachte dons vertelde hem dat ze ook hier geen ondergoed droeg. Huiverend van spanning en opwinding verkende hij verder - en ontdekte een dik vocht.


  Bloed! dacht hij geschrokken. Ik had hier niet mogen komen en ik heb haar verwond en nu bloedt ze!


  Hij rukte zijn hand weg en lag naast haar, terwijl het kloppen van zijn hart de schuilplaats vulde. Wat heb ik gedaan! dacht hij.


  Visioenen van wat er zou gebeuren kwelden zijn geest. De smaad van Eenentachtig, de schaamte van Vijf. ‘Waarom heb je dat gedaan, jij jonge wellusteling!’ zouden ze zeggen. ‘Weet je niet dat je een meisje nooit daar aan moet raken?’ Zouden ze haar naar een ziekenhuis moeten brengen? Hoe kreeg hij haar ooit weer terug in haar kamer?


  Het vuur in hem stierf, geblust door zijn misdaad. Zijn ogen staarden naar het vage weefsel van veel vertakte heesters boven hem, dat zich aftekende tegen de met sterren bezaaide hemel - een hemel geen graad kouder dan de beklemmende angst in zijn hart. Wat heb ik … wat … ze is pas dertien!


  Jills hand raakte zijn arm. ‘Aton?’


  Hij schrok op. ‘Echt waar, ik was niet van plan om …’


  ‘Wat is er opeens met je aan de hand?’ vroeg ze, terwijl ze op haar zij ging liggen om in zijn gezicht te kijken.


  Wist ze het niet? ‘Het bloed. Er is bloed.’


  Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Bloed? Waar heb je het over?’ ‘Beneden … tussen … ik heb het gevoeld. Ik was niet …’


  ‘Je bent gek. Het is niet de tijd van de …’ Opeens giechelde ze. ‘Bloed? Je wil zeggen dat je dacht dat dat …? Heb je dit nog nooit eerder gedaan?’


  Hij tilde zijn hoofd op, en merkte dat haar warme borsten zich vlak onder zijn kin bevonden. ‘Eerder?’


  ‘Je weet het niet!’ riep ze uit; het onnadenkende kind in haar ging de ontluikende vrouw weer overheersen. ‘Je weet het werkelijk niet! En ik hier keek voortdurend tegen je op, wachtte op je. Ik dacht dat jij de grote kerel was.’


  Aton kromp ineen achter zijn ziedende schaamte en hij kon niet meer antwoorden.


  Plotseling was ze weer de vrouw. ‘Het spijt me, Aton. Je komt er zeker niet veel uit. Hier … ik zal je laten zien hoe …’


  Maar op handen en voeten kroop hij snel van haar weg, worstelde zich naar buiten de wijde nacht in, en rende, misselijk van schrik en verwarring.


  Drie


  Aton werd een knappe jongen van twintig, uiterlijk vol zelfvertrouwen. Hij sprak nooit over zijn plannen; op Hvee werd stilzwijgend aangenomen dat de zoon uit het hooggeplaatste Geslacht zijn vader op diens akkers op zou volgen. Eindelijk ontving hij de oproep, waarvan hij had geweten, dat hij zou komen.


  De woonkamer van het huis van Aurelius was rijk en comfortabel ingericht. Een degelijke houten stoel met een harde rugleuning, een troon bijna, stond in een hoek, naast de ingang; niemand kon het vertrek verlaten zonder zich aan een inspectie van het grimmige relikwie te onderwerpen. Een zelden gebruikte, pluchen rustbank stond tegen de andere muur. Daarboven, recht tegenover de stoel van Aurelius, hing een kleurenfoto van een knappe, jonge vrouw: Dolores Tien, nu al meer dan twintig jaar geleden gestorven in het kraambed. Aton had die foto nooit kunnen bekijken zonder een diepe en pijnlijke schuld te voelen, vermengd met een andere, daar nogal van verschillende emotie, die zich nooit in zijn bewustzijn tot uitdrukking had gebracht.


  Aurelius Vijf was oud, gezien zijn leeftijd in jaren, veel dichter bij de dood dan nodig was. Als hij gezond was gebleven, zou hij nu een krachtige, capabele en vastberaden man zijn geweest, en voorbestemd om nog minstens vijftig jaar te leven; maar hij was niet gezond, en slechts de kracht van zijn geest bleef. Hij had zijn lichaam te veel jaren aan het verderfelijke lentemoeras blootgesteld (het werd slechts uit gewoonte ‘lente’ genoemd op Hvee, dat geen seizoenen kende), en de plaatselijk ongeneeslijke kanker had hem in haar greep gekregen. Aurelius - zo was hij nu eenmaal - had geweigerd een lange herstellingskuur te ondergaan op de verafgelegen Aarde, weg van zijn kwekerij. Hij had de planeet eenmaal verlaten, slechts eenmaal, en had gezworen dat nooit weer te doen, en nu was hij bezig te sterven als gevolg van die eed. Aton, die iets van de voorafgaande bijzonderheden wist, was het met zijn principe eens, hoewel hij zich nooit verstoutte dit zijn vader te vertellen. Zo goed was hun verhouding niet.


  Aurelius zou misschien nog drie jaar werken, en vijf jaar leven. Reeds sprak hij langzaam, raakte te snel vermoeid. Hij was een schaduw van zijn jeugd. De hvee duldde hem, maar niet met blijdschap; het moeras, een vloek voor de tere planten, was al te zeer in hem doorgedrongen. Hij was broodmager: er scheen nauwelijks vlees te zitten tussen de hangende huid en de broze beenderen.


  ‘Aton,’ zei de uitgeteerde man. ‘Spoedig …’


  Aton stond naast zijn vader. Hij verwachtte niet dat het onderhoud genoeglijk zou zijn, maar wist dat het zo moest zijn. Er was te veel droefheid in hun verhouding, en ieder bemerkte het in de ander, met een voorgevoel dat deze droefheid haar dieptepunt nog niet had bereikt. Zij deelden een kruis dat niet afgelegd kon worden voordat iets groter dan de dood was voorgevallen.


  ‘Spoedig zul je zelf de hvee moeten verbouwen,’ zei Aurelius. Hij sprak met al de overtuiging die hij nog op kon brengen, meelijwekkend in de bedekte onzekerheid ervan. ‘Spoedig zul je een vrouw moeten nemen.’ Het was eruit - de voorwaarde waar hij bang voor was geweest. Het kweken was geen bezigheid voor een eenling. De dood van de dochter van Tien, vrouw van Aurelius, was schadelijk geweest voor de gewassen van Vijf, en alleen het vroege welslagen van Aton had een volledige ondergang verhoed. Het gevoelsklimaat moest precies goed zijn voor hvee, en dat was het hier niet. De welvarende kwekerij werd door een gezin gedreven, en de huwelijken werden uiterst zorgvuldig gesmeed. Het was een veel te belangrijke zaak om overgelaten te worden aan de eigenaardigheden van de jongeren.


  ‘Wie is zij?’


  Aurelius glimlachte, de vraag als een instemming beschouwend.‘Ze is de derde dochter van de oudste Vier,’ zei hij.


  Vier, de oudste. Dit was inderdaad een goede partij. Aurelius vertoonde terecht een zweem van trots. De dragers van de Eerste namen hadden het liefst zonen om de lijn voort te zetten, maar ze beschermden hun dochters door ze zo voornaam mogelijk uit te huwelijken. Vaak weigerden de hooggeboren dochters liever te trouwen dan beneden hun stand. De status van Vijf was een gunstige, maar er waren vele begerige dochters uit de lagere rangen, en weinige uit de hogere. Er moesten ingewikkelde onderhandelingen gevoerd zijn.


  Aton voelde een plotselinge pijn, daar hij wist dat de inspanningen voor niets waren geweest. De Geslachten van Hvee werden door de bewoners van andere planeten voor gereserveerd en koud gehouden, en in vele opzichten waren ze dat ook; maar binnen de formalistische opbouw waren de banden innig. Aton sprak zelden met zijn vader en de omgang tussen hen was zelfs voor deze samenleving wat minder dan gewoon, maar hij was niet verbaasd te ontdekken dat Aurelius zich grote moeite had getroost om een gunstig huwelijk voor hem te regelen. De familie-lijn moest eervol worden voortgezet, en Aton was de enige man met de naam Vijf die dit kon volbrengen.


  ‘Nee.’


  Aurelius ging verder. ‘Voor jou zal, met een vrouw, een goede vrouw, de hvee groeien. Voor jou zal de kwekerij bloeien …’ Eindelijk hield hij op met spreken. Atons antwoord was tot hem doorgedrongen. Hij sloot zijn vermoeide ogen om zijn gekwetstheid te verbergen, ik moet een ander nemen.’ zei Aton.


  De oude man probeerde hem niet tegen te spreken, niet openlijk. ‘Ze is sterk, ze is mooi,’ zei hij. ‘Ik heb haar gezien. Op heel Hvee is er geen betere partij. Ze is niet zoals de … de vernederende, verlopen sletten van de latere Geslachten. Je zou … van haar houden.’


  Aton boog het hoofd, beschaamd voor zich zelf en voor zijn vader. Aurelius had zich zijn hele leven nooit verlaagd tot smeken, maar nu scheen hij er dichtbij te zijn.


  ‘Ze is een lied, een afgebroken lied in het woud,’ zei Aton, die trachtte uit te leggen wat niet gerechtvaardigd kon worden. Was hij werkelijk bang voor een verhouding met een plaatselijk meisje? Hij onderdrukte deze gedachte onmiddellijk. ‘Ze heeft mij gekust en mij mijn hvee gegeven; ik kan geen ander liefhebben.’


  Aurelius verstijfde. Aton had hem nog nooit over de bosnimf verteld. De uithuwelijkingsmethoden van de Geslachten ontkenden niet dat er liefde nodig was; sterker, zij stonden erop. Het ritueel van de hvee garandeerde liefde. Aton kon niet zonder de goedkeuring van zijn vader trouwen, maar hij hoefde geen vrouw te aanvaarden die hij niet liefhad. ‘Laat haar aan mij zien,’ zei Aurelius eindelijk. Hij kon niet verder zwichten. Als Aton zijn nimf thuis kon brengen, zou ze goedgekeurd worden; als hij dat niet kon was hij aan zijn eer verplicht de voorbereide verloving een kans te geven.


  ***


  Eenentwintig, en de muziek waarnaar hij had verlangd kwam weerom. Hij klonk vluchtig en spookachtig, maar duidelijk genoeg voor zijn gretig oor. Hij ging op weg naar het woud, de verschillende akkers doorkruisend zo snel hij kon, zonder de hvee te beschadigen.


  Aurelius gaf tekens van een naburige akker. Hij was niet in staat elke dag buiten te werken, maar deze keer had hij er speciaal voor gezorgd. Hij was van plan de nimf te ontmoeten, en Aton had daar in toegestemd. Met folterend ongeduld wachtte Aton tot zijn vader hem had ingehaald.


  Het was het afgebroken lied, dat zelfs de bomen onder zijn betovering deed buigen. Het zwol aan, in akkoorden en variaties, en beroerde-Atons bloed met zijn belofte. Deze keer, deze keer …


  Het hield op. Aton rende naar de open plek, Aurelius achterlatend, en sprong over de bron. Hij vloog de open plek op.


  Te laat. Hij was leeg.


  Hij stond volkomen onbeweeglijk en luisterde of hij de geluiden van haar vertrek kon horen, maar hij kon niets boven het lawaai van de man achter hem horen. Ze was verdwenen.


  Aurelius kwam hijgend en strompelend aan. Maar zijn ogen schoten over de open plek en bleven hangen op de boomstronk, de aarde, de bomen eromheen. Hij wees.


  De droge bladeren waren aan een kant van de rottende stronk weggeschraapt, zodat het sponsachtige leem eronder zichtbaar was geworden. Met een of ander puntig voorwerp waren haastige, ruwe symbolen in de aarde gekrast.


  Aton bekeek ze aandachtig. ‘W-R-O-K,’ spelde hij. ‘Wat betekent dat?’ Aurelius liet zich op de afbrokkelende stronk zakken en onderzocht de mystieke letters nauwkeurig. Zijn ademhaling werd onregelmatig en zijn handen trilden; Aton besefte in ontroerde deernis dat de grote inspanning zijn koorts had verhevigd. ‘Ik wist het niet zeker,’ fluisterde Aurelius op vreemd verontschuldigende toon.


  Aton keek hem vragend aan.


  Met moeite maakte Aurelius zijn blik los van de aarde. Hij sprak moeilijk. ‘Het is het teken van de minionette.’


  Aton staarde omhoog naar de hemel van Hvee, ontzet en in de war door de vlucht van de nimf. Wat had haar bang gemaakt? Was ze eigenlijk een schepsel dat niet bestemd was voor de ogen van sceptici? ‘Minionette?’ ‘De mens nam zijn legenden mee, toen hij naar de ruimte trok,’ zei Aurelius. ‘Ze veranderden, net als de mens zelf; maar ze hebben dezelfde oorsprong. Je hebt wel gehoord van de verschrikkelijke Taphiden, die hele ruimteschepen verteren; van de spinmensen van Xest, van wie de web-schilderingen elke illusie doorgronden; van de levende hel van Chthoon, waar de grootste weelde en verschrikking elkaar voor eeuwig beminnen. Maar dit is de … de fabel van de minionette.


  De minionette is een sirene, een onsterfelijke fee van ongekende schoonheid en kracht, en in staat de meest verborgen hartstochten van een man te lezen. Het betekent altijd ellende haar lief te hebben - als je de bekoring die haar bevalligheid afdwingt liefde kunt noemen. Er - er wordt gezegd dat als een man zijn gevoelens lang genoeg in kan houden om haar een kus af te dwingen, de minionette hem lief zal hebben - en dat is het verschrikkelijkste lot dat een man kan treffen.’ Aton had zijn vader nog nooit zo lang achter elkaar horen praten, en zo beschroomd. ‘Maar ze was hier. Dit … kan niet waar zijn.’


  Aurelius zat stil, zijn ogen stijf gesloten. ‘Het is een vergissing, Aton, de legenden zo gemakkelijk af te doen. De minionette was hier. Wrok … ze kwam voor jou, Aton …’


  ‘Bedankt,’ zei Aton scherp. Hij werd kwaad. ‘Deze geest, dit spook, deze mythe kwam haar kleine jongen halen, de jongen die in haar gelooft …’ ‘Probeer het te begrijpen, jongen …’


  ‘Ik begrijp het best! Er was hier een meisje, ja … een meisje dat een spelletje speelde, helemaal aangekleed en opgemaakt, klaar om een eenvoudige jongen van het land te betoveren …’


  ‘Nee, Aton. Ik moet je vertellen wat ze is …’


  ‘Vervloekt, die uitleg van jou!’ barstte Aton uit, zonder acht te slaan op de pijnlijke uitdrukking op zijn vaders gezicht. ‘Ik wil niet hebben dat je mijn dwaasheid verdedigt, of de tuchtloze poses van een buitenwereldse sirene. Een beeldschone vrouw legt het niet aan met een onnozele boer - tenzij ze alleen van plan is hem om de tuin te leiden, en lacht om zijn naïeve goedgelovigheid, zijn gebrek aan ervaring …’


  Maar terwijl hij zo tegen zijn hulpeloze vader raasde, besefte Aton, diep in zijn hart, de donkere waarheid: hij hield van zijn bosnimf, wat ze ook mocht zijn, wat ze ook had gedaan. In vergelijking met haar waren alle andere vrouwen lappenpoppen, met opgeschilderde glimlach en naar voren opgeprikte borsten, dom gegiechel en walgelijk vocht. Daar had hij genoeg van gezien; in ieder geval had de nimf hem het nutteloze van zijn bestaan laten zien. Hij moest weg van hier. Hij zou de ruimte ingaan, haar opsporen, en zich ervan overtuigen wat ze precies was. Veertien jaren van verlangen konden niet zo zorgeloos opzij geschoven worden - niet als het ging om het Geslacht Vijf, niet als het ging om de man Aton. Hij zou zich zelf dwingen het onder ogen te zien, de waarheid deze keer onder ogen te zien.


  Aurelius, net nog zo onverklaarbaar spraakzaam, zat nu stil, verstijfd, verschrompeld. Was hij in de greep van de laatste beroerte? Nee; hij leefde. Was de verloving van zijn zoon volgens de regels zo belangrijk? Inderdaad; dat moest het wel zijn - maar het zou moeten wachten. ‘Als ik terugkom …’ zei hij.


  De oude man veinsde geen verwarring. ‘We zullen op je wachten, de hvee en ik,’ zei Aurelius, die eindelijk zijn ogen opende.
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  De rotsgangen gingen dieper en dieper, kronkelden zich als wormen door het gesteente. Gloeiende lava had dit patroon lang geleden in alle richtingen uitgeboord, was steeds opnieuw ingesloten, en was ten slotte tot as vergaan zodat alleen de eindeloze gangen overbleven.


  Kan dit allemaal werkelijk afgesloten zijn, dacht Aton, als de wind er zo gemakkelijk doorheen buldert? Deze hete luchtstroom moet toch ergens vandaan komen, en moet toch ergens zijn vrijheid zoeken. Een mens zou ook kunnen ontsnappen, waar de wind ontsnapt.


  Maar Tally’s sterke, smalle rug, half verborgen door het watervel, was niet toeschietelijk. Daar hoefde hij geen inlichtingen te vragen. Zelfs in deze begraven gevangenis veroorzaakte het ter sprake brengen van de minionette angst en haat. Het was veiliger er beneden maar niet over te beginnen.


  In de laagste gang zat een bewaker op een grote platte rotsplaat. Naast hem was een zwaar touw bevestigd en aan een grote mand vastgebonden. Tally sprak op scherpe toon en de man stond op. Samen zwoegden ze de steen opzij, zodat een verzonken gat bloot kwam te liggen: dit was de opening die naar de onderste gevangenis leidde.


  Tally gooide de mand erin, en liet het touw er achteraan kronkelen. Aton klom in het gat, greep het touw, klemde zijn boek tussen zijn dijen, en liet zich hand over hand naar beneden in de andere wereld zakken. Een laatste blik op het starende gezicht boven: zal ik jou ooit weer zien, jij bijgelovige intellectueel? Waarschijnlijk niet.


  Hij zakte voorzichtig, uit balans gebracht door het gevulde watervel en het boek, niet in staat naar beneden te kijken. Was er wel een plaats om neer te komen, of lieten ze hem bedrieglijk afdalen in een vuurhaard? Was hij een dwaas geweest de man te vertrouwen wiens meisje …


  Tien meter onder het gat raakte hij de bodem. Op het moment dat hij losliet schoten het touw en de mand naar boven. De rotsplaat werd weer over het gat geschoven, en voor de tweede maal was hij afgezonderd in een onbekende hel.


  Er was in ieder geval licht - hetzelfde fosfori sè rende produkt van de muren. De wind was er ook; aan het touw had hij ertegen gevochten, zonder er zelfs over na te denken. De lagere grotten waren, ondanks alles, bewoonbaar.


  ***


  ‘Hier, een granaat. Pak aan.’


  Aton draaide zich snel om om de spreker aan te kijken. Het was een grote man, zeven of acht centimeter boven hem uitstekend. Zijn lichaam, hoewel licht gezet, vertoonde een indrukwekkend spierstelsel, en hij droeg een zware dubbele bijl. Zijn dichte haar en baard waren bruin. Aton stak een hand op om het schitterende steentje, dat hem toe geworpen werd, te vangen. Het was een rood doorschijnend kristal, vrij mooi: een granaat. Hij wachtte.


  ‘Je gaat in de mijn van Granaat werken. Als er rotzooi is, zal ik het regelen. Bossman. Kom mee.’


  Dus dit was de kweker voor wie Tally hem gewaarschuwd had. Aton volgde de man, en lette op zijn bewegingen. Hij zag er niet uit of hij in conditie was om te vechten, tenminste niet op Atons manier. Zijn reputatie had hem misschien slap gemaakt. Of zijn bijl - hoe was het hem gelukt die mee te nemen? - had misschien een dwaze zekerheid verschaft. Er zou een tijd komen om uit te zoeken of het zo was; maar voor het ogenblik was Aton van plan moeilijkheden goed uit de weg te blijven terwijl hij de situatie voor zichzelf verkende. Inlichtingen waren veel belangrijker dan lichamelijke zege. Kennis zou op den duur heerschappij betekenen.


  En - ontsnappen?


  De wind nam af naarmate de gang breder werd. Aan een kant hurkte een vrouw, een gebocheld wangedrocht; maar het was alleen de vervorming door het watervel op haar rug. Zij was voedsel in hoopjes aan het sorteren - grof brood, gezouten vlees, en andere rantsoenen die van boven waren doorgegeven - en elk hoopje ter bescherming in een lange smerige lap aan het wikkelen. Hygiëne was geen punt in Chthoon - ziekte bestond hier niet - maar uitdroging wel. Zij stond op toen zij er aan kwamen. ‘Een man voor je,’ zei Bossman. Hij keerde zich naar Aton. ‘Geef je steen aan Granaat.’


  In andere tijden zou hij geglimlacht hebben. Hij bood de steen aan en Granaat pakte hem, terwijl zij Aton scherp opnam. Zij was een stevige, soepel gebouwde vrouw, te potig om knap te zijn. In beter licht zou haar haar blond kunnen zijn. Zij pakte een van de voedselpakketjes op en gaf het hem.


  ‘Zo gaat het,’ zei Bossman. ‘Eén granaat, één pakket. Condensor staat daar; je moet zelf pompen,’ en hij wees naar iets, verder in de zaal. Aton onderscheidde de machine, die in een inham stond. ‘Je hebt de tijd ook voor jezelf - maar werk niet op het terrein van iemand anders.’ Hij slenterde weg.


  Granaat wenkte, en hij volgde haar naar een zijgrot. Ze leidde hem naar een stuk muur, dat overdekt was met kloven en gaten. Daar liet ze hem alleen.


  Aton keek om zich heen. Mannen en vrouwen werkten in rijen langs beide zijden, waar zij met stukken afgebroken steen de rotswand afbikten. Sommigen waren met hun blote handen steenstof aan het zeven. Anderen sliepen. Twee zaten bij elkaar te eten en te praten. Het tempo was nauwelijks waanzinnig te noemen.


  Hij bestudeerde de muur. Er waren geen granaten zichtbaar. Hij dacht er over grote brokken los te slaan met een zware steen, besefte toen dat dit waarschijnlijk alle granaten die er misschien in zaten, tot stof zou stampen. Het zou nodig zijn erg voorzichtig te werk te gaan. Hij vond een nis voor LOA en zijn middageten, raapte een scherpe steen op, en klopte, bij wijze van proef, op het middelste gedeelte van zijn mijn. Hij werd beloond met een verstikkende wolk van stof en gruis. Hoe velen waren hier aan silicose gestorven? Hij hield zijn hoofd naar achteren en probeerde het opnieuw. Deze keer was het moeilijk om te zien wat hij deed. Hij zou een waardevolle steen kunnen vernietigen voordat hij hem in de gaten had. Dit in de mijn werken was geen gemakkelijke opgave.


  In de volgende mijn, met de wind mee gerekend, sloeg een klein pezig mannetje de zaak gade, terwijl een zwakke glimlach zijn trekken plooide. ‘Weet je een betere manier?’ vroeg Aton teleurgesteld.


  De man kwam naar hem toe. Hij leende Atons steen, hield hem tegen de muur, en klopte er zachtjes op met zijn eigen steen. Het oppervlak begon af te schilferen, praktisch zonder moeite. Hij leunde voorover en blies het stof weg, er op lettend dat zijn gezicht van de wind was afgewend. Hij gaf Aton zijn gereedschap terug en ging weer naar zijn eigen plek. Aton staarde hem na, achterdochtig over dit onderrichtend optreden.


  Waren dit de meest gewetenloze gevangenen der mensheid? Maar hij beproefde de nieuwe methode, en kreeg steeds meer vaardigheid.


  Na een uur van vruchteloos bikken trok hij zich terug om zijn maaltijd te verorberen. Het voedsel smaakte ongewoon goed. Hij ging zijn water-vel vullen, en kwam toen terug om zich weer op zijn mijn te werpen. Verscheidene uren verstreken. Hij groef een flink gat uit, maar vond niets dat op een granaat leek. De verspreide putjes die door het verwijderen van vroegere granaten waren achtergelaten tartten hem. Hij was gebelgd over de vaardigheid van de onbekende, die was geslaagd waar Aton faalde. Hij begon te begrijpen waarom de andere mijnwerkers hem niet lastig vielen: de zorg voor het levensonderhoud was te belangrijk. Dit was afbeulend, geestdodend werk, dat hem kramp in zijn onderarmen bezorgde en zijn benen vermoeide. Wanneer hij zijn ogen sloot zag hij een visioen van de kale, meedogenloze muur vol gaten; wanneer hij ze opende waren zij pijnlijk en beneveld.


  Tenslotte was er een algemene uittocht, en Aton ging mee; hij leerde de gewone gang van zaken, door er naar te kijken. Zij gingen naar het bureau van Granaat, waar zij nieuwe pakketten aan het uitdelen was. De mannen en vrouwen vormden een slordige rij, en gaven om de beurt één edelsteen in ruil voor het eten. Aton stond, uiteraard, met lege handen. Granaat wilde geen uitleg horen. Geen granaat, geen voedsel. ‘Kom niet bij mij uithuilen, Vijf,’ zei ze geïrriteerd tegen hem. ‘Je krijgt niets voor niets. Je kunt maar beter een steen gaan zoeken.’


  Aton ging weg, moe en kwaad. Zijn handen waren rauw en zaten vol blaren, zijn longen waren verstopt door het stof. Hij had honger, maar de lege muur bood geen hoop.


  Zijn kleine buurman kwam naar hem toe: grof zwart haar, heldere zwarte ogen. ‘Geen eten?’ Aton knikte. ‘Kijk, kerel, ze zal je nooit van z’n leven iets te eten geven als je geen granaat hebt.’


  Aton was niet onder de indruk van het nieuws. ‘Dat weet ik,’ snauwde hij. ‘Ik ben vergeten er eentje op te rapen.’


  ‘Nou, kijk es, hè, als ik nou es wat voor je dee, zou jij dan mijn vriend zijn? Ik heet Framy. Als ik jou nou es een steen gaf …’


  Aton keek hem onderzoekend aan, niet zeker van de ware bedoeling. Wat was dit voor voorstel? De man was kruiperig begerig. Als hij een homo was …


  ‘Nee, dat ben ik niet!’ riep Framy. Aton bedacht zich dat hij wat beter op zijn gelaatsuitdrukking moest letten. Zijn verontwaardiging scheen oprecht. Wat zou hij dan willen? Gezelschap of bescherming? Was hij een paria? Was zijn vriendschap gevaarlijk?


  Atons maag rammelde. De man zou best nuttig kunnen zijn, als hij granaten had. Bescherming was een nuttig artikel. ‘Misschien,’ zei hij en stelde zich voor.


  Framy stak een vieze vinger in zijn mond en wipte een schitterende steen te voorschijn. Aton liet zijn verrassing niet blijken. Hoe kon een naakte man anders een halfedelsteen opbergen? ‘Hier,’ zei Framy, en bood hem de vochtige steen aan. ‘Ik heb er eentje over. Pak aan en haal een pakket. Denk er aan, ik heb je een dienst bewezen.’


  Aton nam hem aan. Even later gaf hij hem af aan Granaat. Zij pakte de steen en onderzocht hem achterdochtig. ‘Tja, je hebt er blijkbaar een,’ gaf ze met tegenzin toe. Ze schopte het laatste pakket naar hem toe. ‘Je mag hebben wat er over is.’


  Hij verwijderde zich en scheurde het hongerig open. Hij ontwarde de lap en deze viel open, leeg. ‘Er zit niks in,’ liet hij haar zien.


  ‘Dat was ik nog vergeten te vertellen, meneertje. Je bent te laat. Al het eten is op.’ Zij keerde hem de rug toe.


  ‘Maar mijn granaat - je hebt mijn granaat!’


  ‘Pech gehad. Er wordt niets teruggegeven.’


  Aton moest zich inhouden om niet de verwarde bos haar te grijpen en haar door het ruwe grind te sleuren. Het ongerijmde van de situatie drong plotseling tot hem door: hier stond hij, geheel naakt, tegenover een eveneens ongeklede vrouw - en zijn grootste wens was haar de tanden uitslaan.


  Maar hij durfde niet. Hij kon er niet zeker van zijn dat hij zich alleen met Bossman zou moeten meten, als hij ondoordacht tegen de primitieve hiërarchie in zou gaan. Met gebundelde krachten zouden ze hem kunnen vernietigen. Ontsnappen was veel belangrijker dan zich nu uitleven.


  Hij kon geen lichamelijke wraak nemen. Maar er waren andere wapens. Vele malen zou Granaat de vijand betreuren die zij zojuist had gemaakt.


  5


  Je moest een zeker gevoel hebben voor het granaatdelven, een gave die sommigen in staat stelde de stenen gemakkelijk, bijna instinctief, te ontdekken, terwijl anderen de hele dag (voor zover die op Chthoon bestond) zwoegden om met honger te eindigen. Framy had ’t. Hij scheen de kostbare prooi te ruiken, en zijn begeerte naar rijkdom was onverzadigbaar. Aton ontwikkelde een zeker talent; hij kreeg geen honger meer, maar zijn voorraad werd nooit groot. Ieder hield er zijn eigen bergplaats op na, en Framy werkte in ieder geval geregeld meer om de schijn op te houden in de mijn dan uit noodzaak. Een man die te vlug was in het vinden van granaten kon gehaat worden, en de hongerigen vormden een bedreiging voor hem en zijn bergplaats. Framy had er goed aan gedaan een man als Aton tot vriend te maken; dat werd spoedig duidelijk.


  Er waren vele soorten mensen in de lagere grotten. Niet alle bewoners waren helemaal normaal, maar als je hun eigenaardigheden eenmaal kende was er mee te leven. Je vocht als je moest, nooit voor je plezier; bij gelegenheid gaf je toe aan onredelijkheid en je bleef moeilijkheden uit de weg tenzij je ze zelf wilde.


  Te midden van het gestadige gezwoeg voor granaten viel één man op. Hij was opmerkelijk omdat hij, hoewel hij er niet het type voor was, het toch klaarspeelde heel aardig in leven te blijven. Het was de zeer corpulente Hastings: intelligent, geleerd, opgewekt, vlug met zijn handen, maar zonder een spoor van delftalent, en met aanhoudende pech. Hij bleef in leven als ondernemer. Hij won zijn granaten meer uit mensen dan uit steen.


  ‘Ik heb evenveel behoefte aan een blauwe granaat als aan Laza’s liefde,’ verklaarde de dikke Hastings terloops tijdens een pauze. De anderen hapten in het aas en gaapten hem aan.


  ‘Hasty, Hasty - weet je wel wat een blauwe granaat is? vroeg Framy ongelovig. ‘Weet je wat een blauwe granaat voor een mens kan doen? 


  De anderen verwachtten een voorstelling en kwamen dichterbij.


  ‘Ik weet wat hij voor een mens kan doen,’ zei Hasting. ‘Hij zal hem zo snel doden dat de chimera de stukken niet eens op zou kunnen rapen.’ De ‘chimera’ was in de grotten de naam voor een gevaarlijk roofdier uit de buitenste grotten dat niemand ooit had gezien.


  ‘Dat risico wil ik wel lopen,’ zei een man. ‘Geef mij maar zo’n granaat.’ Aton was nieuwsgierig. ‘Ik heb nog nooit van een blauwe gehoord.’


  ‘O, Vijffie,’ zei Framy, terwijl hij midden in de groep het stof van zich afsloeg. ‘Ik zal je es effe uitleggen hoe het leven in elkaar zit. Je weet dat de kleintjes die wij vinden rood zijn, met af en toe misschien eens een bruine? Nou, er zijn ook andere, die we haast nooit tegenkomen. Die zijn meer waard. Als je nou bijvoorbeeld een zwarte hebt, dan krijg je bij die ouwe teef van een Granaat voor een week vreten los, misschien wel meer. En als je een stukje zuiver wit jadeïet hebt - nou, ouwe Chessy boven, die zit om dat spul te springen, en die bezorgt je iets geweldigs, als je een berichtje naar hem doorsmokkelt. Genoeg van dat spul, en je hoeft nooit meer in de mijn te werken. Als je ooit een blauwe granaat in je poten krijgt, dan is dat je kaartje naar de vrijheid.’


  Atons belangstelling werd plotseling heviger.


  Framy genoot. Hij krabde zijn haren. ‘Zekers. Dan laten ze je gaan. Dan word je niet meer gestraft. Zo vrij als een vogeltje in de wijde wereld.’


  De anderen hadden dezelfde droom, en knikten instemmend. ‘Maar je zal er nooit een zien,’ zei een vrouw.


  ‘Zo is ’t,’ viel een ander bij. ‘Niet één van ons heb ooit een blauwe granaat gezien. Niemand zal er ooit een zien. Er is er niet één.


  ‘Dat lieg je!’ gilde Framy.


  ‘Zeg niet dat ik lieg, jij kleine leugenaar!’ zei de vrouw kwaad. Zij had scherpe trekken en zwart haar dat langs haar rug golfde. Weinigen van de vrouwen in de lagere gevangenis waren mooi, maar deze was het; zij zag er nog bedrieglijk jong en zacht uit. ‘Ik zal die natte kleine kraalogies in die vieze hersentjes van jou prikken,’ vervolgde ze.


  Framy kromp ineen, schepte toen weer moed. ‘Nee hoor, dat durf je niet, met mijn vriend Vijffie erbij. Hij zou je goed te pakken nemen.’


  Het was niet bij Aton opgekomen dat het dreigement van de vrouw misschien letterlijk bedoeld was. Maar dat was het wel; zij had nagels als klauwen. Zij keek hem nu schattend aan. ‘Ik denk dat ik ’m wel an kan,’ zei ze. Door in te ademen stak zij haar goedgevormde boezem uit. ‘Wat zeg je er van, kerel?’


  Dit was ook gemeend, en niet helemaal onaantrekkelijk. Maar niet nu. Aton trachtte tot het onderwerp terug te keren. ‘Wat is er zo dodelijk aan een blauwe granaat, Hasty?’


  ‘Dus je achternaam is Vijf,’ mijmerde Hastings, alsof hij het net ontdekt had. ‘Dat noemen ze het tovernummer, weet je. Gevaarlijk. Enige naam die ik ooit gehoord heb, die zich in zichzelf vertaalt.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg Framy Hastings hield een vlezige hand op.


  Framy vocht tegen zijn nieuwsgierigheid en verloor. Hij spuugde een kleine granaat uit en reikte hem over. Hastings beschouwde Framy als zijn beste klant.


  ‘Numerologische wetenschap,’ zei Hastings, en de mensen om hem heen gingen gemakkelijk zitten en luisterden. ‘Elk getal van 1 tot 9 heeft zijn trilling. Je telt de klinkers bij elkaar op - A is 1 omdat het de eerste is in het oude Engelse alfabet, E is 5 omdat het de vijfde is, en zo verder - je telt ze op, en telt ze nog eens op, tot je een enkelvoudig getal hebt. Elk heeft zijn eigen invloed - 1 is het begin, 2 is langzaam, en zo de hele rij af.’


  ‘Maar hoe wordt 5 …?’


  ‘Je moet het eerst in het oude Engels vertalen: Five. En spel het dan maar F-I-V-E. Die I is 9 waard; de E 5. Tel ze op, dan krijg je 14. Dat is te veel, dus tel je de een en de vier bij elkaar op, en dan krijg je 5.’ Framy’s gezicht straalde. ‘Vijf is 5!’ zei hij, verrukt over deze ontdekking. Er grinnikte iemand, maar hij merkte niets. Vele werktijden lang zou hij nog mensen in getallen blijven vertalen.


  Plotseling werd hij ernstig. ‘Je zegt dat 5 gevaarlijk is?’


  ‘Vol verrassingen. 5 kan uit het niets een fortuin toveren - of een plotselinge dood. Hij moet werkelijk op zijn tellen passen.’


  Aton bracht het gesprek nog eens terug. ‘Je had het over die speciale granaat.’


  Hastings schoof zijn buik in een gemakkelijker houding. Hij wachtte. De anderen grinnikten: het was Atons beurt om te dokken.


  ‘Kijk, je moet het zo zien,’ zei Hastings nadat hij betaald had. ‘Een blauwe granaat is waardevol. Zo waardevol dat het een steekpenning voor de vrijheid zou kunnen zijn. Dat is een aanzienlijke prijs. Misschien zijn er geen blauwe, zodat de autoriteiten geloven dat ze veilig zitten; of het is misschien hun vernuftige manier om ons te vertellen dat zo iets als gratie niet bestaat. Maar als zo iets wel bestaat - een blauwe granaat, bedoel ik - dan staat het vast dat die een stuk waardevoller is dan een gevangene of een principe. Nou zijn wij hier allemaal misdadigers …’


  ‘Ik niet!’ schreeuwde Framy. ‘Ik ben geen misdadiger. Ze hebben me …’ ‘Erin geluisd!’ klonk het in koor.


  ‘Nou, het is waar,’ zei Framy gekwetst.


  ‘… Misdadigers, hier opgesloten voor de rest van hun onnatuurlijke leven. Er is niemand van ons hier die zich iets kan voorstellen dat hij liever wil dan hieruit komen. Er is niemand van ons die enige kans heeft, tenzij hij de Zware Tocht wil maken. Behalve degene die toevallig de blauwe steen blootlegt.


  ‘Als ik nu eens een blauwe granaat hier in deze hand had, zo’ - hij stak een gesloten vuist uit - ‘en ik zei, “Heren, eureka, ik heb het gevonden en ik ga u nu verlaten …’    ’


  De vingers van zijn hand gleden iets van elkaar, per ongeluk, leek het. Een glimpje blauw werd zichtbaar. Zij keken toe in een geschokt zwijgen.


  Hastings deed of hij wilde opstaan. ‘Wel, de vrijheid roept me!’ zong hij vrolijk. ‘Tot ziens - nooit meer!’


  Drie lichamen smeten hem in hun vlucht tegen de vloer, toen twee mannen en een vrouw zich tegelijk op hem wierpen. Een greep zijn uitgestoken arm en wrong zijn hand met grof geweld open. Er fladderde een lapje blauwe stof uit.


  Zwijgend lieten zij hem los en de hebzucht verdween van hun gezichten. Hastings hees zichzelf overeind, en wreef zijn arm. ‘Misschien begrijpen jullie nu wat ik bedoel,’ zei hij. ‘Je kunt niet vrijkomen als je niet bekendmaakt dat je er een hebt. En als je dat doet


  ***


  Aton had het zwaar te verduren bij Granaat. Zij beschimpte hem elke keer dat ze hem zag, en liet geen gelegenheid voorbijgaan om hem het leven zuur te maken. Zijn maaltijden waren moeilijk. Granaat beweerde dat zijn offeranden te klein waren, of gebreken vertoonden, of ontkende gewoon dat hij haar er een gegeven had, hem op die manier dwingend twee of zelfs drie stenen voor een enkel pakket te geven.


  Aton liet het over zich heen gaan. Hij maakte nooit ruzie met haar, en bedankte haar altijd voor het eten alsof zij hem een gunst bewees. Hij keek haar alleen zwijgend aan, terwijl zij tegen hem gilde. Van tijd tot tijd kwam hij zonder duidelijke reden naar haar toe, alleen maar om te zitten en haar tegen hem te horen krijsen.


  Framy kon dit niet begrijpen. ‘Wat moet je nou de hele tijd om haar heen hangen?’ vroeg hij niet begrijpend. ‘Er zijn hopen betere vrouwen dan zij. Fijne lichamen en zachte tongen, en ze hebben een oogje op je. Vijffie, o jee, nou! Die sexy slet bijvoorbeeld, met dat zwarte haar. Waarom zou je je tijd verdoen met de grootste teef in ‘t hol?’


  Aton gaf geen antwoord.


  Granaat werd steeds gewelddadiger. Het was niet ongebruikelijk dat zij hem met haar vuist sloeg of hem schopte. Er was iets dat haar razend maakte. Aton liet het gelijkmoedig over. zich heen gaan, soms zelfs glimlachend.


  Er bestond geen dag of nacht in Chthoon, maar de gevangenen hadden de neiging in een bepaalde kringloop van werken en rusten te glijden, die was af gestemd op de regelmatige maaltijden. De meesten werkten in gezelschap, hoewel de mijnen strikt individueel waren, en trokken zich terug in eigen grotten om te slapen. Aton koos zijn eigen uren, en zo kwam het dat hij in zijn eentje aan het werk was toen Granaat naar hem toe kwam, terwijl hij een ongewoon grote edelsteen aan het uitbeitelen was.


  Ze begon hem onmiddellijk uit te vloeken. ‘Werk door, smerige schoft,’ schreeuwde ze, toen hij ophield om haar beleefd zijn aandacht te schenken. Aton glimlachte alleen maar - in de grotten was iedereen, welbeschouwd, smerig. Het wassen gebeurde door het zand en de wind. Dit gebruikelijke scheldwoord doelde op meer dan de lichamelijke staat. ‘Dit is geen vakantie.’


  ‘Dat weet ik, schat.’


  Haar mond viel open. Sprakeloos van woede greep ze een steen van de grond en beukte ermee tegen de edelsteen in de muur. Aton keek vluchtig naar de restanten en pakte haar beet.


  ‘Het ziet er naar uit dat je je betaling hebt genomen,’ zei hij op een geheel nieuwe toon. ‘Nu wordt het tijd dat jij je diensten verleent.’


  Ze sloeg naar hem. Hij mepte de steen weg en werkte haar tegen de vloer van de grot. Hij was veel sterker dan zij omdat zijn genen voortgekomen waren uit de voor de hoge zwaartekracht aangepaste stam van de Hvee-kolonie. Snelle slagen op bepaalde zenuwknopen deden haar verstijven van pijn; voor het ogenblik was ze bewegingloos door de schok, hoewel zij haar volle bewustzijn en gevoel behield.


  Toen begon ze te begrijpen wat er gebeurde, en ze worstelde wild, maar ze kon niets doen. Geen afgebroken lied hield hem deze keer tegen, en Granaat werd noch door kleding noch door ervaring beschermd.


  Het was voorbij toen het hem uitkwam, en hij liet haar gaan. Zij strompelde weg, fluisterend en vloekend, zonder te weten hoe ze moest huilen. Hij wist dat zij er nooit over zou spreken; ze schaamde zich niet over de vergeten rol die men haar weer had toebedeeld, maar over het feit dat het juist Aton was geweest die haar had overmeesterd, in alle betekenissen van het woord.


  Het beeld van Wrok speelde door zijn geest toen hij de bloedrode stukjes van de verbrijzelde granaat wegveegde. Ik heb aan jou geen vreugde beleefd, dacht hij, niet eens die van het veroveren.
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  ‘Vijf, Vijffie, je moet nu meteen met me meekomen!’ Framy was nog meer opgewonden dan Aton ooit eerder had gezien. ‘Je moet meekomen, je moet het zien, je moet het zien.’


  Framy was een opgeschroefd kereltje, maar dit was toch niet zoals anders. Aton ging mee.


  Framy nam hem mee tegen de wind in, ver buiten de bewoonde grotten. ‘Ik ben op onderzoek uitgegaan,’ legde hij ademloos uit. ‘Ik ben naar iets gaan zoeken


  Hij was ver van huis op zoek geweest. Aton was blij met de kans dit afgelegen gebied te verkennen; hij had nog niet eerder een voorwendsel gehad. De storm nam in kracht toe terwijl zij verder gingen, en de hitte blies hen met geweld in het gezicht. Zij hielden vaak stil om grote hoeveelheden water op te slokken.


  De reis scheen eindeloos. Meer dan een uur stortten zij zich in de gloeiende luchtstroom, vechtend tegen de stijgende druk. Eindelijk stopte het kleine mannetje.


  ‘Om die hoek,’ hijgde hij. ‘Steek je hoofd er voorzichtig omheen, zodat je het kunt zien.’


  Aton gehoorzaamde, en hield zich zo goed hij kon aan de gekartelde muur vast. De hitte en de wind werden heviger, en zijn ogen begonnen bijna onmiddellijk te branden en te vertroebelen. Hij vroeg zich, vluchtig maar niet voor de eerste maal, af wat voor oorsprong een dergelijke onderaardse verterende luchtstroom zou kunnen hebben. Hij zou het waarschijnlijk nooit te weten komen; het geheim werd door zijn eigen temperatuur beschermd.


  De grot voor hem was zoals elke andere, met een hoge zoldering en aan het andere eind een opening, waaruit de wind roofzuchtig huilde. Het schijnsel van de muren was hier helderder, en van andere aard. Misschien waren de grotere hitte en beroering er verantwoordelijk voor -alleen was de gloed op weg hier naar toe steeds minder geworden. Afgezien van dit vreemde raadsel, bood het schouwspel helemaal niets opvallends.


  Zijn blik viel ergens op. Hij bestudeerde het plafond. Daar drupte, uit lange richels, water dat verdampte in de voortstromende lucht. Dit was waar het vocht voor de condensors vandaan kwam. Die verdamping werkte waarschijnlijk ook in sterke mate afkoelend. Het was misschien het enige wat deze grotten draaglijk maakte.


  ‘De grond! Kijk naar de grond!’ schreeuwde Framy in zijn oor. Aton spande zijn betraande ogen in en keek.


  Daar, aan de andere kant van de grot, op de rand van de tunnel er achter, lag een blauwe granaat te glanzen.


  Zij trokken zich terug in betrekkelijke beschutting om de toestand te overwegen. ‘Ik heb hem gezien,’ zei Aton. ‘Ik heb hem gezien. Maar denk aan Hasty’s waarschuwing …’


  Framy danste bijna van opwinding. ‘Het kan me niet schelen wat Vetzak heeft gezegd. Ik moet die steen hebben.’


  ‘Het zou beter zijn om hem gewoon te laten liggen. Je zou nooit uit Chthoon komen. Dat juweel betekent de dood.’


  Framy keerde zich woest naar hem toe. ‘Je wil dat ik hem laat liggen zodat je hem zelf kunt pakken. Er is niemand die zo graag weg wil als jij. Ik weet dat je …’


  Atons starende blik legde hem het zwijgen op. ‘Het spijt me, kerel,’ zei het kleine mannetje. ‘Ik weet dat je zo iets nooit zou doen. Maar ik moet hem hebben, zie je. Ik moet hem hebben.’


  Aton zei niets.


  ‘Kijk,’ begon Framy weer, wanhopig. ‘Het is niet zo dat ik een misdadiger ben zoals alle anderen hier. Daar bedoel ik niets tegen jou mee, Vijffie. Ik weet niet wat jij gedaan hebt. Maar ik ben erin geluisd. Ik hoor niet hier beneden, het is niet eerlijk, Ik moet eruit zien te komen.’ Stommeling, dacht Aton, weet je dan niet dat je hier beter af bent dan je ooit buiten zou kunnen zijn? Je eigen geest heeft je in een zelfmoord geluisd.


  Toen hij zag dat zijn metgezel nog in gedachten verzonken was, begon Framy sneller te spreken. ‘Niemand zou erachter - niemand zou weten dat ik hem had. Ik zou hem in het watervel verstoppen tot ik de kans zou krijgen een boodschap weg te smokkelen. Tally, boven, zou me niet belazeren …’


  Zou jij je hart aan de chimera aanbieden? dacht Aton.


  Aton kwam tot een beslissing. ‘Goed. Wie gaat hem halen?’


  Dat was een goede vraag. Zij kropen tegen de muur vlak bij de bocht, zich steeds meer bewust van de geweldige hitte die voorbijraasde, en zij wisten hoeveel erger het moest zijn aan de andere kant van de waterdruppels. Hun drinkwatervoorraad was al sterk geslonken. Je zou een sterke man nodig hebben om de granaat te bereiken en weer levend terug te keren.


  Maar Framy liet zich niet afschrikken. ‘Daarom had ik jou nodig,’ gaf hij toe. ‘Ik zou het je toch wel verteld hebben, Vijf, makker, maar - ik dacht zo, als ik er naar toe ren haal ik de steen wel. Maar voor het geval dat ik het niet haal, moet ik iemand hebben om me terug te trekken. Vergeet niet dat ik je een dienst heb bewezen.’


  Dat had je niet moeten doen. Het loon van onvoorzichtigheid is de dood.


  ‘Ik geloof dat ik die redenering wel eens eerder heb gehoord,’ zei Aton. ‘Maar als jij gek genoeg bent om het te proberen, ben ik gek genoeg om je terug te slepen. We kunnen beter aan de slag gaan, voordat we gebraden worden.’


  ‘Bedankt, makker,’ zei Framy eenvoudig. Hij stormde onmiddellijk vooruit met een moed, die zijn reputatie logenstrafte. Aton zag hoe hij werd teruggesmeten tegen de muur door de hete windvlaag. Framy beschermde zijn gezicht met zijn onderarm en baande zich een weg vooruit. Hij bewoog zich nu voort langs de zijmuur, niet meer in de volle luchtstroom, maar hij vorderde nog steeds tergend langzaam. Hij boog zich voorover tegen de druk in, zijn voeten omzichtig verplaatsend en schrap zettend. De huid van zijn arm werd rood van de hitte.


  Eindelijk bereikte hij de rand van de tunnel aan de overkant. Hier werd de wind minder omdat hij niet tot in de nis kon reiken, die werd gevormd door de uitstekende rots die de opening omgaf. Maar Aton wist dat de gekanaliseerde stroom recht voor de tunnel overweldigend moest zijn. Daar lag de granaat, gevangen achter een klein heuveltje. Hij moest daar, misschien vele jaren geleden, vanuit de kamer erachter heen gerold zijn.


  Framy stak een aarzelende hand in de luchtstroom en trok hem snel terug. Hier was het echt heet. De druppels van het plafond losten ongeveer een meter hier vandaan op in de wind. Toen verzamelde Framy zijn krachten voor een laatste inspanning, en dook naar de granaat.


  Aton zag hoe het lichaam van de man door de stroom werd meegesleurd en opzij geworpen. Hij voelde haast de verschrikkelijke pijn. Maar een hand lag op de granaat en greep deze stevig vast. Framy had zijn blauwe kaartje naar de vernietiging.


  Hij rolde met de wind mee, worstelde om eruit en in de beschutting aan de kant te komen. Maar zijn inspanningen waren zwak, lukraak, en verward door pijn; spoedig hielden zij geheel op. Hij was bewusteloos en zou spoedig sterven.


  Aton stormde de zaal in. Ook hij werd door de kracht van de lucht gegrepen en terug tegen de muur gesmeten. Hij liet zich op handen en knieën vallen, dook met zijn hoofd achter zijn schouder, en kroop langzaam naar de vooroverliggende gestalte. Zijn knieën slipten op het gladde oppervlak toen de stroom in het midden vat op hem kreeg. Het ademhalen was moeilijk.


  Aton liet zich op zijn buik zakken en schoof moeizaam verder. Hij probeerde niet langer te kijken waar hij heen ging, met de wind die op zijn hoofd en lichaam beukte; mensenogen konden deze druk niet verdragen. Hij legde zich alleen toe op de juiste richting terwijl hij, blind, met zijn hoofd de orkaan doorkliefde. Hij merkte het niet, toen hij het lichaam bereikte.


  Toen hij besefte dat hij over een arm aan het kruipen was, pakte Aton die, en probeerde om te keren. Op het moment dat hij zijn ogen open deed begonnen ze pijnlijk te gloeien. Hij kon echter niet omdraaien zonder de arm los te laten. Hij ging zitten.


  De verzengende wind kreeg hem weer te pakken en gooide hem omver. Heel even flitsten zijn ogen open, zodat hij een gekweld maar volmaakt beeld opving van de grot achter de plek waar de granaat had gelegen. Toen lag hij weer op zijn buik, zijn voeten in de stroom, zijn tenen vol blaren, en met zijn handen een omklemde arm meetrekkend terwijl hij, als een blinde, uitgedroogde worm wegkronkelde van de oven. Hij merkte dat hij de helse kamer uitkwam, zich van niets bewust dat was voorgevallen na het visioen van de grot aan de andere kant. Hij moest zelf half bewusteloos zijn geweest, en zich instinctief hebben voortgesleept. Hij draaide zich om om langs de arm te kijken die hij vasthield, en ontdekte dat Framy er nog aan zat. Framy’s andere hand klemde de granaat nog steeds vast.


  Koortsachtig slokte Aton water uit het watervel dat in een nis was gezet, en hield toen beide handen tegen zijn mond, opdat het kostbare vocht er niet weer uit zou spuiten. Zijn zak was nu leeg; hij vond die van Framy en goot het restant van diens voorraad in de keel van de man, die nauwelijks bij bewustzijn was. Het was hard nodig - Framy’s lichaam was overdekt met blaren en blauwe plekken.


  Waarom hebben we er niet aan gedacht al het water in het ene vel te gieten, en het andere vel als schild te gebruiken, dacht hij, te moe om kwaad te worden.


  Tenslotte kwam Framy bij. ‘We moeten hier weg,’ zei hij schor. Hij omklemde zijn schat en leunde op Aton, terwijl zij door de gang strompelden.


  Beide mannen kwamen weer op krachten naarmate de afstand de sirocco deed verzwakken. Nu de wind eenmaal afnam en koeler werd, kwamen zij beter vooruit. Zij konden zich er door laten voortduwen. In een halfuur waren zij al een flink eind op weg naar huis.


  Maar het was nog niet afgelopen. Opeens gleed Framy uit, toen hij plotseling de pas inhield. ‘Vijf. Kijk!’


  Een klein monster versperde hen de weg. Dieren waren zeldzaam in Chthoon, en werden bijna nooit door mensen waargenomen, maar zij bestonden wel en boezemden altijd ontzag in. De chimera was de ergste, maar er waren ook andere verschrikkingen. Dit was een twintig centimeter lang, hagedisachtig schepsel, zo rood als een granaat. Zijn diepliggende en boosaardige ogen gloeiden; een gerimpelde kaak opende en sloot zich met een krampachtige nadruk.


  ‘Een salamander!’ fluisterde Framy.


  Aton had van ze gehoord. Deze miniatuur-vuurhagedissen bewoonden de bovenwindse grotten. Zij waren snel en vals en konden hoog opspringen; hun kleine kaken scheidden een dodelijk gif af. Eén schram, zelfs één straaltje ervan op een beblaarde huid, en het was afgelopen. ‘Wij zouden harder kunnen lopen dan hij,’ zei Aton.


  ‘Waar naar toe? Weer terug?’


  De salamander liet hen geen tijd de zaak te bespreken. Hij viel aan, terwijl zijn dikke pootjes over de rots krasten. Hij mocht er onhandig uitzien, maar hij ging zeker acht kilometer per uur tegen de wind in.


  Zij wentelden als een man om hun as en renden terug de gang in. De wind scheen met hernieuwde kracht toe te slaan en hen terug te duwen. De hagedis volgde met grimmige vastberadenheid. Hij verloor terrein, maar hield vol. Het was duidelijk dat hij dit tempo veel langer kon volhouden dan de plotseling uitgeputte mannen. Het gevoel van kracht dat het lopen met de wind mee hun had gegeven, was maar schijn.


  Normaal kon een man harder lopen dan een salamander, die in zijn kruissnelheid beperkt was, maar die grotendeels onafhankelijk was van de wind. Maar Aton en Framy waren door ongunstige omstandigheden in het nauw gedreven, en hadden noch de ruimte noch de kracht om tegen de wind in te ontsnappen. Niettemin zou het roekeloos zijn om te wachten; met blote handen en voeten kon je niet op tegen een schepsel dat in een enge ruimte naar believen kon springen en bijten. De gang was te smal; de wapens machteloos. O, hadden ze Bossmans bijl maar!


  Framy hield uitgeput stil. ‘Ik ben verslagen,’ hijgde hij. ‘Ik kan niet meer.’


  Aton probeerde hem verder te helpen, maar was zelf te vermoeid om genoeg te kunnen doen. De salamander won terrein. Het avontuur in de grot van de blauwe granaat had van allebei te veel gevergd.


  ‘Het heeft geen zin,’ zei Framy. ‘We kunnen maar één ding doen.’ Met een uiterste wilsinspanning hield hij de granaat op. ‘Kun jij goed gooien?’


  Aton sprak niet tegen. Hij nam de glinsterende edelsteen, en woog de zestig gram zorgvuldig in zijn hand. Hij smeet hem naar de naderkomende hagedis.


  Hij had te laag gericht. De steen stuitte vlak voor zijn doel op de vloer en brak in twee stukken. Een daarvan zeilde over het hoofd van het beest; het andere raakte hem midden op zijn lichaam, zodat hij een paar centimeter opzij vloog. Pijnlijk getroffen wierp de salamander zich wraakzuchtig op het scherfje, en omklemde het met zijn kaken in een boosaardige greep.


  Zij bleven niet naar de gevolgen kijken. Er bestond weinig twijfel over wat een granaatscherf met een stel klauwende tanden zou doen. Zij sprongen over het rollende monster en renden door de gang om zich in veiligheid te brengen.


  Je zou er toch niets aan gehad hebben,’ zei Aton toen ze wat langzamer liepen. Hij wist hoe Framy zich voelde over het verlies van zijn buit. ‘Er zat een barst in. Granaten breken niet zo maar.’


  ‘We hadden de vellen kunnen gebruiken,’ zei Framy.


  Dit was de tweede maal dat Atons geest hem onder spanning in de steek had gelaten, de tweede maal dat een juist gebruik van de water-vellen hun risico zou hebben verkleind. Er een naar de hagedis gooien, hem er onder begraven, al was het maar voor even - wat had hem er van weerhouden dat te proberen?


  Nu waren ze de granaat kwijt. De blauwe granaat die nooit vrijheid zou kunnen brengen, behalve langs de meest omslachtige, slinkse weg.


  De grotten zouden muiten als zij ervan wisten; er kon geen sprake zijn van eerlijkheid bij een dergelijke verleiding.


  ‘Beter maar niet vertellen …’ zei hij.


  ‘Wie zou me geloven?’


  Het geheim zou bewaard blijven, voorlopig.


  En het grotere geheim? vroeg Aton zich af. Het geheim dat een chaos zou veroorzaken die allebei de werelden van Chthoon zou kunnen vernietigen? Moet ik ze vertellen wat ik in die ene korte glimp van de achterste grot zag, toen de wind mij omver gooide?


  Moet het onbekend blijven: een hele gang afgezet met glanzend blauw kristal?


  § 398


  Vier


  ‘Machinist Vijf naar Ruim Zeven. Lading. Alarm.’ Aton zette zijn machine stop en greep zijn shirt, terwijl de voorman gebaarde dat hij moest opschieten.


  ‘Dat is de Kapitein! Neem voorrang.’


  Waarom zou ik opspringen als de Kapitein roept? dacht Aton. Ik zit niet meer bij de Marine. Drie jaar, en ze hebben me twee dingen geleerd: machinerieën en man-tot-man vechten. Nu ben ik vierentwintig jaar en nog steeds op zoek naar mijn vrouw - die lieve kat die mij zo gemakkelijk betoverde in het woud. Ik hoef me door niemand te laten commanderen, behalve door haar.


  Hij stapte in de dichtstbijzijnde trans-cel, gespte zich in de wachtende capsule, en sloeg de code voor Ruim Zeven aan. Toen het voertuig langs zijn baan in beweging kwam drukte hij op de VOORRANG-knop en hield zich vast.


  Ze hebben me toch machinist gemaakt, Ik moest een vak kennen om in de ruimte te kunnen reizen, en dat betekende nemen wat de Marine aanbood. Gedurende die hele diensttijd moest ik wachten, met die brandende liefde in mijn hart. Maar ik heb geleerd hoe ik een gecamoufleerde vrouw moet zoeken, dat wel.


  De afgesloten capsule schoot de vacuümtunnel in en accelereerde. De ingebouwde relais klikten terwijl ze een koers uitzetten door het doolhof, en de capsule langs kruisingen en ander verkeer flitste. Het was een miniatuurruimteschip, dat dit verborgen netwerk doorkruiste zoals de Jocaste het verborgen netwerk van de sterren doorkruiste. Voor deze capsule bestonden de muren niet; zij kon elke uitgang in enkele ogenblikken bereiken. Wat het grote schip betreft…


  De §-aandrijving - juister gezegd de S.D.L. (Sneller Dan Licht-aandrijving) - waarvan de ontdekking de komeetachtige sprong in de ruimte van de mens dagtekende, was meer een gevolg van iets dan een wetenschap. Professor Feetle, zo zei de vriendelijke legende, had haar op een zekere dag ontdekt toen hij zich in het zwembad bij zijn villa liet zakken.


  Toen het water steeg om zijn dalende zwaarlijvigheid te bergen, vloog er een appel over het dak en kaatste op zijn hoofd. Zijn zwembad-recorder, ingeschakeld door de sleutelwoorden ‘verplaatsing’ en ‘zwaartekracht’, luisterde trouw de daaropvolgende toespraak af. Na verloop van tijd werd deze passage op schrift gesteld door de robosecretaris, die smaakvolle substituties aanbracht voor de veelvuldige godslasterlijke uitdrukkingen en verwijzingen naar naburige jongelingen, en het stuk doorgaf aan een technisch bulletin, waarin het rapport door de roboredacteur woordelijk werd gedrukt. Vijftien onafhankelijke research bedrijven trachtten het geschetste toestel te construeren. Twaalf gaven het binnen een jaar op, twee ontdekten veelbelovende neveneffecten en vergaten de oorspronkelijke opgave, en bij de laatste daarvan sloot een onbekwame robo-employé een diode verkeerd aan en kreeg §.


  Aanvankelijk zag men in het toestel niets meer dan een perpetuum mobile. Het was kaal en dik en had de neiging in cirkels rond te rennen terwijl het boze kreten uitte. Navraag bij professor Feetle had een woedende aanklacht wegens smaad tot gevolg. Toen men het in de ruimte uitprobeerde versnelde het in de loop van een uur van de beginsnelheid van iets minder dan twee en een halve centimeter per seconde tot bijna dertig centimeter per seconde. Gedurende het volgende uur bereikte het een snelheid die verscheidene malen groter was. Op den duur cirkelde het met een dergelijke kracht rond, dat het alleen door instrumenten in het oog gehouden kon worden. Tenslotte verdween het: hoewel het zijn zelf bepaalde baan nooit verlaten had, was het weg.


  Bijna weg: de instrumenten vingen een vreemde spoorstraling op - Cherenkov-stralen, het zog dat wordt achtergelaten door een impuls die de snelheid van het licht door een bepaald medium overschrijdt. In dit geval was het medium zo goed als een vacuüm.


  Professor Feetle trok zijn aanklacht in en kreeg een levendige belangstelling voor zijn schepping. Maar daarna, ging de legende minder welwillend verder, wierp de censuur zijn mantel over de verdere ontwikkelingen. Het gerucht ging dat het §-toestel, eenmaal ingeschakeld, zijn energie onttrok aan een onbekende bron - een of andere van nature onbegrensde kracht; dat er schepen om grote §-toestellen werden gebouwd en naar een of ander voorportaal van de hel werden gestuurd, en dat zelfs het licht te grof was om erin door te dringen; dat deze schepen niet allemaal terugkwamen; dat er kwaadaardige geesten waren in de verre ruimte of niet-ruimte.


  Uit dit alles verrees het standaard §-schip; een volwassen vaartuig met een bemanning van duizenden koppen en een aandrijving die het overal heen kon voeren. Zo’n schip was de Jocaste; de snelheid nam logaritmisch toe. Het aantal uren waarin de snelheid werd ontwikkeld kon als de exponent beschouwd worden van die macht van 10, die nodig was om haar snelheid in mijlen per uur uit te drukken. Dus als de §-klok van het schip 2 aanwees, betekende dat, dat de aandrijving twee uur in werking was geweest en dat de snelheid van het schip ten opzichte van het beginpunt 102 ofwel honderd mijl per uur was.


  O, ja, dacht Aton, terwijl zijn capsule helde en draaide, de §-schepen begonnen langzaam. Maar 8,83 op de scheepsklok betekende sneller dan het licht, 300.000 kilometer per seconde. 13 op de klok betekende een vol lichtjaar per uur, en 16 was het teken om aan het afremmen te beginnen, daar de aandrijving niet losgekoppeld kon worden zolang de klok nog een getal aanwees en een hogere snelheid het schip de melkweg uit zou slingeren.


  In anderhalve dag. Aardse tijd, kon een dergelijk schip elk punt in de melkweg bereiken.


  De capsule minderde vaart, en bracht Atons gedachten terug naar praktische zaken. De capsule stootte door de afsluiting, en kwam weer in de normale druk. Zijn tocht, hetzij van meters, hetzij van lichtjaren, was afgelopen.


  Vijf


  Kapitein Moyne stond hem ongeduldig op te wachten. Hij had haar nog nooit persoonlijk ontmoet, maar het was onmogelijk haar niet te herkennen. Zij was een knappe vrouw van onbestemde leeftijd, strak en sober in haar koopvaardij-uniform. Haar lippen waren bijna kleurloos; haar haar was in een strakke knot gebonden en onder haar helm verborgen. Haar gezicht vertoonde geen spoor van de teisteringen van vierentwintig jaren in de ruimte. De bemanning had een hartgrondige hekel aan haar: een afkeer die zij ijverig in stand hield.


  Waarom was ze alleen? Een noodsituatie zou de scheepsofficieren machteloos om haar heen moeten doen zwermen. En wat voerde zij uit in een obscure laadruimte?


  ‘Vijf,’ viel ze met de deur in huis. ‘De koeling van Zeven heeft het begeven. We hebben dertig minuten, niet meer.’


  Aton volgde haar naar het ruim. ‘Kapitein, ik geloof dat u de verkeerde heeft laten komen. Ik ben een machinist.’


  Met geoefende handigheid maakte ze een afgesloten kast open en haalde er een stel ruimtepakken uit. ‘Ik heb de goede laten komen.’


  ‘Luister, ik kan geen koelsysteem met een oliespuit repareren en …’


  De Kapitein draaide zich snel om en greep met een slanke hand zijn hemd beet. Ze rukte de sluitingen open, reikte naar binnen, en wipte een klein boekje te voorschijn dat in een binnenzak verborgen was. ‘Is dit niet een onwettig exemplaar van de aandelenlijst van het schip?’ vroeg ze.


  Hij zat vast. Vervolging op grond hiervan zou hem twee jaar gevangenis opleveren plus een levenslang verbod tot ruimtewerk. De aandelenlijst van een koopvaardijschip was een geheim document.


  ‘U bent de baas, Kapitein,’ zei hij.


  Ze smeet een pak naar hem toe. ‘Trek aan.’


  Hij aarzelde. Zijn zware werkjas zou niet in het lichte pak passen. De Kapitein raadde zijn gedachte onmiddellijk. ‘Kleed je uit. We hebben geen tijd voor kuisheid.’ De daad bij het woord voegend stapte zij uit haar eigen uniform; haar schaarse ondergoed liet een verbazend goed gevormd figuur zien. Handig klom ze in haar ruimtepak.


  Aton volgde haar voorbeeld, nog steeds niet zeker wat er van hem verlangd werd. Ze liet hem niet lang in twijfel.


  ‘We hebben misschien twintig minuten speling, maar daar kunnen we het niet op aan laten komen. We moeten deze lading van Zeven overbrengen naar Acht, waar het koelsysteem wel werkt. We zullen zo lang mogelijk samenwerken; daarna zal ik je dekken met de blusser. Verspil geen seconde, maar schud de kistjes niet meer dan nodig. Aan het werk.’


  ‘Mij dekken met de - wat zit er in dat ruim?


  Ze pakte een van de dozen op en liep het vertrek uit. ‘Turlingiaanse Taphiden.’


  De doos in zijn handen trilde toen het tot hem doordrong wat zij bedoelde. De Taphiden! De ruimteschip-eters!


  Kapitein Moyne legde de toestand met tussenpozen uit, terwijl ze werkten. ‘Het zijn insekten, larven. Worden op een aantal planeten als lekkernij beschouwd. Moeten levend vervoerd worden, maar de lage temperatuur houdt ze in winterslaap. Als het warmer wordt beginnen zij zich te voeden. Eerst hun eigen verpakking, dan de lading. Dan het geeft niet wat, de bemanning inbegrepen. Kan ze niet tegenhouden; boren zich door metaal, als ze de tijd krijgen. Moet ze koud en rustig houden. De klok staat nu op 13. We kunnen er niet uit springen.’


  Dat was uiterst zacht uitgedrukt. Het was natuurkundig onmogelijk een schip te verlaten dat een grotere snelheid dan die van het licht had. Voor zo’n schip bestond de wereld erbuiten eenvoudig niet. Vijf uur afremmen zou ze beneden de lichtsnelheid kunnen brengen - als de honger van de Taphiden zo lang kon wachten. En de economische en politieke gevolgen …


  ‘Is dit een legale lading?’


  ‘Doe niet zo naïef. Waarom denk je dat ik jou heb laten komen?’ Inderdaad, waarom? De Kapitein was een meedogenloze zakenvrouw, leek het. Geen enkele interstellaire handel kon, strikt gesproken, als illegaal worden beschouwd, daar geen enkele planeet haar wetten buiten haar onmiddellijke invloedssfeer kracht kon bijzetten er\ er formeel geen jurisprudentie op grotere schaal bestond. Maar er was een zekere mate van gewoonterecht ontstaan en geleidelijk in kracht toegenomen, en de afzonderlijke beleidslijnen leken genoeg op elkaar om reizen en handel drijven aan te moedigen, vooral onder de planeten die prijs stelden op een goede naam. Sectorrecht en de sectorpolitiemacht bestonden alleen in naam; het denkbeeld van zo’n macht verontrustte de nadrukkelijk onafhankelijke kolonies veel meer dan dat van misdadig gedrag.


  Maar overtreding van het gewoonterecht bracht de dader al gauw op de zwarte lijsten van vele welvarende werelden. Geen enkel koopvaardijschip kon zich dat veroorloven. De Kapitein had reden voor geheimhouding.


  Zij verplaatsten de helft van de kistjes zonder dat er iets gebeurde. Toen begon het. De dood die Aton droeg puilde uit. Het oppervlak raakte bezaaid met speldeprikken, toen met spijkergaten. Door zijn zware handschoenen heen voelde hij een onmiskenbare beweging van binnen; toen braken er hoornachtige witte maden uit. De dreiging van Taphide was ontwaakt. Een hachelijk ogenblik staarde Aton naar de geleedpotige dieren met hun schuurpapierhuid, toen liet hij de doos vallen. Deze barstte onmiddellijk open en liep over van glibberige beestjes. De maden hadden hem feilloos in de gaten en naderden als een witte golf over de vloer.


  ‘Je helmglas!’ beet de Kapitein hem van achteren toe. Hij sloot het nauwelijks op tijd; een stroom vriesschuim was al op weg. Zij had de blusser op hem gezet. Nu begreep hij de reden voor de pakken. Het schuim zou hem in enkele minuten hebben gedood als het hem zonder bescherming had verrast.


  De wezens op de grond krulden op en kwamen tot rust, en gingen uit reflex in winterslaap. Maar nu waren de overblijvende kistjes ook al aan het kronkelen. ‘Schiet op!’ klonk de stem van de Kapitein in zijn koptelefoon, boven het zuchten van de luchtcirculatie van het pak uit. ‘Ik kan er maar een tegelijk bespuiten.’


  Zijn geest en lichaam deinsden terug voor de aanraking van de beesten, maar Aton begreep het gevolg van uitstel maar al te goed. Hij pakte de opengebarsten doos op en droeg hem naar het gekoelde ruim. De Kapitein stond in de deuropening en bespoot hem met tussenpozen met schuim, afgewisseld met stralen op de opgestapelde dozen in Zeven. De Taphide was niet gevaarlijk als hij bevroren was - maar er was weinig speling. Als de blusser het begaf …


  Aton haastte zich.


  ***


  Hij reinigde zich in de vertrekken van de Kapitein. Hij kon zich niet veroorloven ondervraagd te worden over de aard van zijn werkzaamheden in ruim Zeven, en zijn uniform, waar hij in de haast niet aan gedacht had, was met schuim doordrenkt. Ze moesten het ook nog over bepaalde andere zaken hebben voor zij elkaars gezelschap verlieten.


  Toen hij uit de badkamer kwam ontdekte hij de Kapitein, die in een eenvoudige jurk zat uit te rusten. Haar haar hing los, in matbruine lokken. Zij zag er jong uit, te jong om de moed en kracht te kunnen bezitten die hij haar had zien opbrengen. De schijn bedroog; ze was hard, en er was een gevecht op komst. Het zou fataal zijn zich door haar pose te laten ondermijnen.


  Aton ging zijn voordelen na; hij had haar een dienst bewezen die best eens het schip gered kon hebben, en hij bezat informatie die haar ontslag uit de koopvaardijdienst zou kunnen afdwingen. Maar zij was nog steeds de Kapitein, met de macht van een Kapitein, en had soortgelijke inlichtingen tegen hem. Remise, tenzij een van hen een fout maakte. Of zijn zelfbeheersing verloor.


  ‘Ga zitten, Aton,’ zei ze, en wees op een plaats naast haar op de bank. Haar stem was zacht, bijna melodieus. Met een schok besefte hij dat zij hem trachtte te vleien. Zocht ze meer dan een manusje van alles? Of had ze kalm verkozen haar verleidelijkheid te gebruiken, om haar positie te verbeteren? Hoever zou ze gaan?


  ‘Het aandelensysteem,’ opende zij het duel, ‘is een heel geschikte methode voor het regelen van een billijke beloning van de deelnemers aan een koopvaarttocht.’


  Dat klopte. Het systeem was ontleend aan de praktijk van vroegere walvisvaarders en zeilschepen op de oude Aarde. De leden van de bemanning ontvingen, in plaats van loon, een bepaald deel van de winst. Een vijftigste aandeel vertegenwoordigde een vijftigste van het totaal, enzovoort. Zelfs een tweeduizendste aandeel kon nog een aantrekkelijk bedrag worden, als de reis voorspoedig was. Elk bemanningslid had belang bij het economisch welzijn van de onderneming.


  Aton knikte en gebruikte de grondregel van de beste verdediging. ‘Ladingen Taphiden moeten wel erg veel opbrengen.’


  Zij glimlachte. ‘De eigenaren nemen natuurlijk het tweede aandeel - de helft van de winst.’


  ‘Welk aandeel neemt de Taphide?’


  De Kapitein liet zich niet terugdringen. ‘De aandelen van de Jocaste lopen af tot een vierduizendste voor een aspirant-bemanningslid …’ ‘Tweeduizendste voor ervaren machinisten,’ zei Aton terwijl hij dichterbij schoof. ‘Maar soms zijn er gevaarlijke werkzaamheden ‘In elke haven moeten de aandelen in tiendelige breuken worden uitgerekend


  ‘En het koelsysteem worden nagekeken …’ ingeval een bemanningslid ontslag neemt en zijn deel opeist…’


  ‘Of als zijn erfgenaam het opeist…’


  Haar ogen waren grijs, bijna groen. ‘Daardoor is de aandelenlijst een veelomvattend handboek waarin je iedereen op het schip precies kunt vinden.’


  ‘En elke legale lading.’ Haar haar leek meer te glanzen, als koper. ‘Het in bezit hebben door onbevoegde personen is misdadig …’


  ‘Evenals het transporteren van de made,’ maakte Aton af.


  Haar lippen waren strak en dichtbij. ‘Desondanks …’ zei ze.


  Aton kuste haar.


  Hij ging listig te werk, zich bewust van de macht die hij over deze vrouw had, en bereid om op welke manier dan ook de stilzwijgende verstandhouding te vervolmaken. Hij wist dat er meer dan een wederzijdse onderworpenheid aan de orde was; geen van beiden kon de ander met zijn vernietigende bedoelingen verder laten gaan. Maar dit was niet meer dan het verstandelijke overlevingsmechanisme. In het emotionele vlak werd zijn hart bezwaard door de teleurstellende speurtocht naar de minionette - als ze werkelijk als zodanig bestond. De Kapitein interesseerde hem alleen als probleem, niet als vrouw.


  Maar hij werd door een vreemd vuur bevangen toen zijn lippen de hare raakten. Wat gekunstelde berekening was geweest werd argeloze werkelijkheid. Hij wilde haar als de vrouw.


  Zij wrong zich los. ‘Waarom heb je het gedaan?’ vroeg zij.


  Aton onderdrukte de teleurstelling van de plotselinge afwijzing en verkoos de vraag zakelijk op te vatten. ‘De aandelenlijst? Zeg maar om dezelfde reden dat jij Taphiden smokkelt.’ De discussie was niet langer interessant voor hem. Hij was kwaad, kwaad dat hij zo gemakkelijk opgezweept en afgekapt kon worden. Maar wat hij haar gezegd had was de waarheid: hun verstandhouding vereiste niet dat hun diepere beweegredenen bekend werden. Tussen hen tweeën bestond een soort evenwicht. Dat moest zo blijven.


  Zij boog zich naar hem toe, gooide het lokaas weer uit. Wat was er met haar aan de hand? Hij moest toegeven dat het doeltreffend was; zijn verlangen naar haar keerde al terug. Dit was geen vrouw om lichtvaardig mee om te springen. Hij was nog nooit aan een dergelijke actie blootgesteld, er nog nooit ontvankelijk voor geweest. Deze keer weigerde hij het spel te spelen; hij zou haar niet nog eens kussen.


  ‘Wat draag je daar,’ vroeg zij, ‘in je haar?’ Er was een korte onderbreking in haar vraag die hem verontrustte. Zij was van plan geweest iets anders te zeggen, of misschien om het op een andere manier te zeggen. Hij had aangenomen dat zij een beetje gemaakt sprak als onderdeel van haar rang - maar zij speelde nu geen Kapitein tegenover hem, en bleef zo spreken.


  Hij pakte de plant. ‘Dit is mijn hvee. Hij leeft op lucht en liefde -zijn liefde voor zijn metgezel. Als hij me werd afgenomen zou hij sterven.


  Zij nam hem uit zijn hand. ‘Ik heb gehoord over de hvee-fabel,’ mompelde zij, de bloem bekijkend. ‘Schattig.’


  Weer werd Aton onredelijk kwaad. Hij had de Taphiden voor een fabel gehouden, tot vandaag. Het was niet verwonderlijk dat anderen geen geloof hechtten aan de unieke eigenschap van de hvee. ‘Ik zal het laten zien,’ zei hij, en pakte hem terug. Hij legde hem op een tafel aan de andere kant van de hut en liep achteruit.


  De hvee bloeide nog een ogenblik. Toen begonnen zijn bladeren te verwelken. Aton liep snel terug en pakte hem op, en de plant kreeg weer kracht, die hem weer groen en fris en gezond maakte. ‘Het is geen fabel.’ De ogen van de Kapitein schitterden. ‘Wat een betoverende verhouding,’ zei ze. ‘Je hebt hem van je moeder gekregen.’


  Aton klemde zijn kaken op elkaar. ‘Nee.’


  Zij raakte zijn hand aan, glimlachend. ‘Ik heb je pijn gedaan.’


  ‘Nee!’ Maar onder haar begrijpende blik voelde hij, dat hij zichzelf moest rechtvaardigen.


  ‘Mijn vader,’ zei hij, ‘trouwde een meisje van het Geslacht Tien. Twee jaar leefde zij met hem, en de hvee tierde zoals hij nooit meer heeft gedaan. Ze was vriendelijk en ze was liefdevol en ze stierf in het kraambed.’


  De Kapitein hield haar hand op de zijne. ‘Ik hoef het niet te weten, Aton.’


  Maar nu moest hij het haar vertellen. ‘Daarna ging Aurelius naar de ruimte. Zijn neef, Benjamin Vijf, trad als waarnemer van de kwekerij op, opdat de hvee niet zou sterven. Aurelius reisde naar verre planeten in een poging te vergeten. Zijn schip landde voor een noodreparatie op een niet nader bekende planeet. Hij ging om met een inheems meisje, en nam haar mee toen zij vertrokken. Hij bracht haar naar Hvee.’


  De Kapitein staarde in zijn bekommerde ogen. ‘Het is niet nodig om …’ ‘Zij bleef maar één jaar bij hem - en liet hem in de steek. Ik neem aan dat zij naar haar onderontwikkelde planeet is teruggekeerd. Aurelius ging niet meer op reis; hij verbouwde zijn hvee en voedde mij alleen op.’ ‘Maar zij gaf hem de kracht om verder te gaan …’


  ‘Zij hield niet van hem!’ schreeuwde Aton, en duwde haar hand weg. ‘Zij heeft hem verlaten. Geen dochter van Hvee zou dat gedaan hebben. En ik had geen moeder, geen echte en geen stiefmoeder.’


  ‘Misschien verliet ze hem omdat zij van hem hield,’ zei de Kapitein. ‘Zou je dat niet kunnen begrijpen?’


  ‘Nee!’ Hij hief zijn hand op als om haar te slaan. ‘Als ik die vrouw ooit tegenkom, vermoord ik haar. En ik maak aanspraak op mijn afkomst van het Geslacht Tien. Van de vrouw die achtenswaardig was. Tien!’


  ‘Wat wind je je op!’ Maar de Kapitein veranderde van onderwerp. ‘Over zesendertig uur zal ik je laten zien waar de Taphiden worden afgeleverd. Ga nu, snel.’


  Aton ging weg.


  Zes


  Vier werktijden later laadden Aton en de Kapitein in het laadruim de Taphiden-kistjes over in een planeetpendel. ‘Gaat er niemand anders mee?’ informeerde hij.


  ‘Niemand anders.’


  Aton maakte het werk zwijgend af. Deze merkwaardige vrouw zou hem gauw genoeg vertellen wat er gebeurde. Blijkbaar had zij zelf in de tussentijd het ruim opgeruimd. De beschadigde kistjes waren overgepakt. Het kleine schip maakte zich los in de schaduw van het moeder-vaartuig. De niet-flikkerende sterren waren zichtbaar door de patrijspoort van het scheepje. Terwijl de Kapitein de stuurinrichting bediende, zat Aton werkloos naar de sterren te kijken, en probeerde te raden in welk deel van de melkweg zij zich bevonden. ‘Toen ik een ruimteman was,’ zei hij, doelend op zijn recente dienstjaren bij de Marine, ‘heb ik geleerd nooit naar de blote sterren te kijken. Als je er te lang in staart zijn ze in staat gaten in je netvlies te branden.’


  Ze snoof. ‘Toen ik naar de ruimte ging, heb ik geleerd feiten van onzin te onderscheiden.’


  Aton lachte. Het schuitje kwam om het schip heen het zonlicht in. Er schoof een kap over de patrijspoort om hen tegen de sterkste straling te beschermen, zodat zij zich alleen nog maar op het scherm binnen konden richten. De Kapitein stuurde het kleine schip uit zijn baan omlaag, de atmosfeer in.


  ‘Dit is de voorpost van Xest,’ zei zij.


  ‘Ik heb nog steeds het verschil tussen feiten en onzin niet geleerd. Bedoel je dat er werkelijk Xestianen bestaan?


  ‘Xesten. Alles bestaat, als je ver genoeg reist,’ zei ze. ‘Ze komen zelden in aanraking met menselijke werelden, maar de Xesten zijn misschien de sterkste niet-menselijke invloed in ons deel van de melkweg. Zij geloven toevallig in leven en laten leven, en ze hebben ons niet nodig. Maar deze voorpost ligt zoveel dichter aan de menselijke handelswegen dan aan hun eigen dat ze hebben verkozen om zaken met ons te doen. De Jocaste is een van de diverse koopvaardijschepen die privé-bestellingen uitvoeren.’


  ‘En zij eten de Taphiden!’


  ‘Misschien. Misschien maken ze er huisdieren van. Dat weten we niet. In ieder geval, zij hebben deze lading besteld. Ze betalen goed, en hun krediet is betrouwbaar.’


  Aton schudde het hoofd. ‘Telkens als ik denk dat ik gewend ben aan de ruimte, verbaast ze mij opnieuw. Maar als er zoveel mythen waar zijn …’ Hij maakte de zin niet af; hij dacht aan de minionette.


  Ze keek hem even aan. ‘Er is één moeilijkheid.’


  ‘Uiteraard. Daarom werd machinist Vijf uitgenodigd.’


  ‘De Xesten zijn aseksuele wezens. Ze hebben grote moeite met het begrijpen van de samenstelling van de mens. Handelaren zijn er in geslaagd het gedeeltelijk uit te leggen, maar er blijven misverstanden bestaan. Zij geloven dat twee wezens, een mannelijk en een vrouwelijk, samen het menselijke wezen vormen.’


  ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘De Xestgeest begrijpt de nuances niet.’ Zij fronste. ‘Het protocol eist van mij dat ik als kapitein ze persoonlijk bezoek. Maar voor hen …’ ‘Ben je in je eentje maar een halve kapitein!’ Aton sloeg zich op zijn knie. ‘Ernstige inbreuk op de etiquette.’


  ‘Precies.’


  ***


  De Xesten waren naar menselijke maatstaven klein, minder dan vijfenveertig kilo, gewogen volgens Aardse zwaartekracht. Hier woog alles echter maar een kwart van zijn Aards gewicht. Acht tere aanhangsels sproten in symmetrische rijen uit de bolvormige lichamen van de vreemdelingen. Communicatie verliep door middel van galactische tekens; zij misten het geluidsbegrip.


  Het protocol vereiste verder het voor een bepaalde tijd aangenaam bezighouden van de mens, en de uitwisseling van geschenken. De Xesten waren semi-telepathisch, en konden direct op gevoelens reageren, maar niet op gedachten, en zij geloofden dat de aan de bezoeker bewezen eer vanzelfsprekend door de mensen werd gewaardeerd. Kapitein Moyne schonk hun enkele cilinders noodzuurstof - een artikel dat voor hen even kostbaar was als voor de mens - en in ruil nam een handwerksman op zich een portret van de mens te vervaardigen.


  Het duurde niet lang voor de Xest-woordvoerder over zijn meest geliefde raadsel begon: de tweevoudige aard van de mens. ‘Twee soorten maken één Mens?’ seinde het.


  ‘Eén soort, twee geslachten,’ seinde Aton terug.


  ‘Ja, ja - Mannelijk van één soort, Vrouwelijk van andere.’


  ‘Nee, nee - mannelijk en vrouwelijk van dezelfde soort, Homo sapiens.’ ‘Van zelfde eenheid?’ gebaarde het geslachtloze schepsel.


  Dit zou wel een andere term zijn voor hun idee van bloedverwantschap. ‘Nee, te dichtbij,’ begon Aton, maar gaf het op.


  Kapitein Moyne bekeek deze uitwisseling met een zwakke glimlach, maar gaf geen commentaar.


  ‘Zal nooit begrijpen,’ besloot de Xest verslagen. ‘Vuur en water mengen zich om Mens te maken. Onvermijdelijke vernietiging - maar dat is jullie probleem. Laten we over de handel spreken.’


  ***


  De gastheren begrepen de noodzaak van afzondering, nu en dan. Een royale huisvesting stond de Mens ter beschikking: een slaapkamer, een badkamer en een keuken.


  ‘Goed,’ zei Aton. ‘Wie krijgt het?’


  ‘Ik,’ antwoordde de Kapitein vastberaden.


  ‘Vind je niet dat we gelijk moeten delen?’


  ‘Nee.’


  ‘Moet ik me beklagen bij de herbergier?’


  ‘Dat verbiedt het protocol. Je kunt je verwijderen terwijl ik me klaarmaak om me terug te trekken.’


  ‘Maar waar moet ik slapen?’


  ‘Als je terugkomt mag je voor jezelf een leger op de grond maken.’


  Bij zijn terugkomst vond hij haar zittend in bed, gekleed in de dunste nachtjapon waar hij ooit doorheen had gekeken. Het spel was blijkbaar nog niet voorbij, en ze had zich grondig voorbereid. De verbazingwekkende rondingen van de vrouw achter het uniform werden eens te meer, buiten elke redelijke twijfel, duidelijk. Ze boeide en frustreerde hem tegelijkertijd, en het idee dat zij dit heel goed begreep beviel hem niet.


  Aton ging op de rand van het bed zitten. ‘Wat is je geheim, Kapitein? Je hebt het lichaam van een jong meisje - een rijp jong meisje - toch moet je minstens vijftig zijn.’


  ‘De jaren in de ruimte zijn kort,’ zei ze. Zij hield haar kap op; er was geen spoor van haar haar te zien.


  ‘Niet zo kort.’


  ‘Laat een vrouw haar geheimen, en misschien zal ze jou de jouwe laten.’


  Hier school iets achter. ‘Wat weet je van mijn geheimen?’


  Ze leunde voorover, zodat het laken naar haar slanke middel gleed, en de nachtjapon strak trok. ‘De aandelenlijst. Je hebt hem gebruikt om elk vrouwelijk bemanningslid op het schip op te sporen. Je bent op zoek naar een vrouw.’


  Ze wist het. Opeens wilde hij er ontzettend graag over spreken, het geheim openbaren dat hem vier jaar lang van planeet naar planeet en schip naar schip had gedreven. De enorme zinloosheid van die speurtocht, dat moeilijke doorzoeken van gestolen passagierslijsten en loon-schema’s om een namaaksirene te vinden, de steeds bijna zekere teleurstelling, verscheurden zijn ellendige ziel. Het was te veel om te verdragen.


  Hij bemerkte dat hij zich in haar armen had genesteld, zijn hoofd tegen haar kloppende borst. Zij hield hem dicht tegen zich aan en streelde zijn haar, terwijl het verdriet en de pijn van zijn herinnering uit hem weg stroomden. ‘Ik ben verliefd op een zinsbegoocheling,’ fluisterde hij. ‘Een meisje met een lied speelde een spel met de liefde in het bos, en ik kan niet rusten voordat dat lied is voltooid, Ik moet haar vinden ‘Wie is zij?’ vroeg de Kapitein zacht.


  Weer overstroomde hem de folterende pijn, een zee van wanhoop die hij te lang had teruggedrongen. ‘Zij noemde zichzelf Wrok,’ zei hij, ‘en ik neem aan dat dat allegorisch was. De naam van een sirene, een minionette, die leeft om een man te kwellen. In die gedaante heeft zij mij de hvee gegeven. Als zij bestaat, ben ik verloren; als zij niet bestaat is mijn leven een droom geweest, een lieflijke nachtmerrie.’


  Ze boog zich voorover en drukte haar lippen op de zijne met een tinteling van vuur. ‘Hou je zoveel van haar, Aton?’


  ‘Ik hou van haar! Ik haat haar! Ik moet haar hebben.’


  Ze kuste zijn wang, zijn oogleden. ‘Kan er geen andere vrouw zijn? Geen andere liefde?’


  ‘Nee. Niet voordat het lied voltooid is. Niet voordat ik weet wat niemand weet, wat geen tekst onthult. O God, wat ik uit liefde voor Wrok zou doen … alleen om haar bij mij te hebben.’


  Zij hield hem in haar armen, en na enige tijd gleed hij. nog geheel gekleed, in een onrustige slaap. ‘Het was zo mooi, zo mooi.’ dacht hij haar te horen zeggen.


  ***


  De onderhandelingen over toekomstige transacties werden de volgende dag voltooid, en Aton en de Kapitein maakten zich. gereed om naar de Jocaste terug te keren.


  ‘Wij danken je, Mens,’ zei de Xest-woordvoerder. ‘Wij bieden je nu ons geschenk aan, ons portret van jouzelf.’


  Zij brachten een groot, afgedekt raamwerk te voorschijn. Aton vroeg zich af wanneer hun kunstenaar het werk gemaakt zou kunnen hebben, daar hij noch de Kapitein hadden geposeerd. Tenzij de techniek een subjectieve was …


  Het portret werd onthuld. Het bleek een spinselnetwerk te zijn, dat bestond uit over het lege raam geweven gekleurde draden, die langs elkaar liepen in ingewikkelde parallellen en bochten en bogen, die elkaar raakten en driedimensionale patronen vormden als een soort betoverende herfstdraden. Het stelde aanvankelijk niets voor; toen, naarmate zijn gevoelens begonnen te reageren op de indrukken van het ontwerp, naar binnen gelokt door slimme signaaldraden, begon alles zich af te tekenen, een griezelig en levendig beeld van een woudlandschap.


  Er waren twee mensen afgebeeld die door de vreemde magie tot leven kwamen, menselijk, gelijk, en toch merkwaardig tegengesteld. De een, een overweldigend mooie vrouw, met haar als een laaiend vuur. De ander, een kleine jongen, een reusachtig boek in zijn armen, onverhulde verwondering op zijn gelaat.


  Aton staarde er naar, gehypnotiseerd. ‘Is dit … ons allebei?’


  ‘Onze kunst is niet makkelijk uit te leggen,’ bracht de Xest over. ‘Wij begrijpen de ware aard van de Mens niet. Wij hebben het portret van jou gevormd zoals je de twee Mannelijk-Vrouwelijk delen van je wezen zag toen je voor het eerst samenkwam met begrip. Wij hopen dat dit waarde voor je heeft.’


  Aton draaide zich langzaam naar Kapitein Moyne. Hij zag tranen glinsteren in de diepten van haar diepgroene ogen.


  ‘Misschien moest zij zich verbergen,’ zei ze. ‘De … de liefde van deze man zou haar, zoals men dat altijd noemt, alles kosten, alles.’ Langzaam bracht hij zijn hand naar haar nauwe kap en trok hem los. De zee van vuur golfde als een waterval over haar schouders. Aton betastte de levende kleur van haar haar. ‘Jij!’ zei hij.
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  Hastings plofte neer naast Aton. Zijn geweldige lichaam dampte. ‘Ik heb het geprobeerd,’ zei hij treurig. ‘Ik heb het geprobeerd - maar ik kan eenvoudig geen granaat in zijn geheel uit die gruwelijke muur peuteren. Ik ben een pechvogel.’


  ‘Je bent vet,’ mompelde Framy behulpzaam van de andere kant. ‘Je buik is er altijd eerder dan jij. Je mag blij zijn als je een granaat ziet, laat staan dat je er bij kan.’


  ‘Ik zou er bij kunnen als ik maar door het zweet kon kijken,’ zei Hastings terwijl hij het vocht uit zijn ogen smeerde. Als Framy’s hatelijkheden hem al dwars zaten, dan liet hij dat niet merken. ‘Ik ben vlug met mijn handen, maar die hitte - soms verlang ik naar een aanval van de kilte.’


  ‘De kilte! Daar heb ik van gehoord. Deze keer krijg je geen steen van me, Hasty. De kilte zou je kapotmaken.’


  Hastings’ ogen werden kleiner. Aton wachtte gespannen af. Hij wist dat de man nooit zelf zou hebben geprobeerd een granaat te delven, tenzij hij haast niets meer had, en dat hij een winstgevend gesprek rook. De eentonigheid van het gevangenisleven werd gebroken door wat vermaak als Hastings honger kreeg - en misschien was Framy, die na de teleurstelling met de blauwe granaat al een paar schafttijden wat somber was geweest, weer bereid te spelen. ‘Weet je zeker dat je genoeg over de kilte weet?’ vroeg Hastings vriendelijk.


  ‘Wat valt er te weten?’ Framy peuterde aan een gebroken teennagel. ‘Mijn maat is er aan gestorven, daar op - doet er niet toe. Hij ging even langs een of andere planeet om een rekening te vereffenen en wist niet dat de kilte in de buurt was. Wist niet dat hij hem zelf had, tot het te laat was. Ik dacht al dat ik het van hem zou krijgen, en ik kon net zo min naar een dokter als hij. Hij werd steeds kouder en kouder en ging dood.’


  ‘Er is een epidemie geweest op Hvee - daar kom ik vandaan - in ’305,’ zei Aton, daar hij de tekenen zag dat Framy al had gebeten en de tol zou betalen. ‘Hij kwam in de eerste maand van het jaar. Mijn overgrootvader Vijf werd er een wees door. Roeide een derde van de planeet uit.’ ‘Pandemie, geen epidemie,’ zei Hastings. ‘Wist je dat het met regelmatige tussenpozen van iets meer dan 98 jaar voorkomt, en dat bijna de helft van de werelden van de menselijke sector er vroeg of laat wel eens door getroffen is? Dat het niet besmettelijk is? Dat de Aarde zelf er op dit ogenblik door wordt geteisterd?’


  Framy had bij elke kunstig gestelde vraag vastberaden gezwegen, maar eindelijk brak zijn weerstand. Zijn zwakheid was dat hij niet kon verdragen dat iemand iets wist dat hij niet wist, zelfs als het onderwerp hem niet bijzonder interesseerde. ‘Je zit hier al langer dan ik!’ riep hij uit. ‘Je weet niks over de Aarde.’


  Hastings leunde gemakkelijk achterover. ‘Maar ik schijn wel iets van de kilte af te weten.’ En hij wachtte zelfvoldaan af.


  ‘Ik weet al wat de kilte is. Mijn maat is er aan gestorven. Als er een dokter was geweest die zijn mond had kunnen houden …’


  ‘De kilte is niet te genezen,’ zei Hastings. Aton fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Je liegt,’ zei Framy zonder overtuiging. ‘Er zijn een heleboel mensen gered. Ze moeten er wel binnen twee dagen bij zijn.’


  ‘Zelfs dan kun je ze niet genezen.’


  Het was onvermijdelijk dat Framy, na een wanhopig gevecht met zichzelf, zijn granaat verloor. De anderen voegden zich bij de toehoorders en de stroom van nieuws ving aan.


  ‘De mèns,’ zei Hastings op de toon die de staande luisteraars een zitplaats deed opzoeken, ‘speelde haasje over met het licht om honderden en duizenden lichtjaren van huis koloniën te stichten. Maar hij werd onvoorbereid door de kilte overvallen. In § 25 werd het eerste geval gemeld uit een gloednieuwe kolonie, bijna 700 lichtjaren naar het centrum van de melkweg - het heeft geen zin hier op de juiste galactische coördinaten in te gaan: dat bewaren we voor een andere granaat. Een jonge arbeider uit de landbouwploeg kwam naar de kliniek met een klacht over plotselinge rillingen. Hij gaf toe dat ze maar een paar minuten hadden geduurd, maar hij was er zeker van dat hij iets aan het krijgen was. De arts richtte een warmtemeter op hem, ontdekte geen koorts, en stuurde hem terug naar de akker. Kolonisatie was ruw werk en trage werkers konden niet vertroeteld worden. De zaak werd stipt aangetekend, en vergeten.


  Vijf dagen later (Aardse tijd natuurlijk - deze granaat geldt niet voor vergelijkende chronologie) kwam hij terug, met een briefje van de voorman: zijn prestaties werden minder en hij was te zorgeloos over zijn fouten. Wat was er aan de hand? De arts zwaaide weer met de meter, ontdekte geen koorts - integendeel, de lichaamstemperatuur lag verscheidene graden aan de veilige kant - en verwees hem naar het tuchtcollege.


  Er gingen weer drie dagen voorbij. Deze keer werd het slachtoffer door een vriend binnengebracht. Het was onmogelijk hem zo op te porren dat hij iets nuttigs kon uitvoeren. De man verkeerde in een goedmoedige verdoving, en men wist dat hij in twee dagen geen illegale drank had gedronken. Hij at helemaal niet meer. En nu hij hier toch was, merkte de vriend op, hij had het zelf een ogenblik koud gehad, een paar dagen geleden. Alsof er een koude luchtmassa op hem was neergedaald, die hem deed huiveren, hoewel niemand anders het gevoeld had. Het was na een minuut voorbijgegaan, en hij voelde zich nu uitstekend, beter dan ooit eigenlijk, maar … De arts ging meteen maar met de meter over hem heen, ontdekte geen koorts, liet hem gaan, maakte weer een aantekening in zijn journaal (want hij was een goede dokter), en nam de trage arbeider onder zijn hoede.


  Zijn lichaamstemperatuur was 297° K en zakte nog steeds. Dit was een ongebruikelijke afwijking van de normale temperatuur van 310°K, en de nieuwsgierigheid van de arts was gewekt. De man had geen symptomen die niet aan de afkoeling zelf konden worden toegeschreven; wat de afkoeling veroorzaakte was een raadsel. Na verloop van tijd stierf de patiënt en dit werd zorgvuldig aangetekend. Zoals gebruikelijk werd er een rapport naar de Aarde gezonden, waar het verloren raakte in de administratieve rommel en werd vergeten.


  Intussen lagen nog drie mannen, onder wie de vriend, ermee in bed. Zij waren niet ziek - dat wil zeggen: zij hadden geen koorts - maar de arts ontwaarde iets van een probleem dat een techniek vereiste waar hij niet toe in staat was - dat wil zeggen: serieus denken - en hield twee van hen in observatie en zond de derde meteen ter bestudering naar de Aarde. Deze werd opgevangen door het efficiënte quarantainestation en vastgehouden tot er vastgesteld was wat er met hem moest gebeuren. Hij was dood tegen de tijd dat de medische Officier van de Wacht op de hoogte was gesteld, maar de Vastgestelde Gang Van Zaken was tot op de letter van de overlijdingsakte gevolgd. Sectie onthulde de oorzaak: slecht functioneren van vitale organen als gevolg van te lage temperatuur. Het regulerend mechanisme van het lichaam had gefaald. De oorzaak daarvan werd niet vastgesteld.


  Een maand later was meer dan de helft van de bezetting van de kolonie van 2000 mensen dood, en er lagen er nog meer op sterven. De planeet werd onder quarantaine gesteld. De Aarde stuurde bevoorradingscapsules, en trok de kosten af van de vorderingen die de kolonie op de Aarde had ingevolge haar produktie, maar zij weigerde ook maar iemand of iets van de nederzetting zelf te aanvaarden. Zesendertig dagen na het uitbreken - officieel vastgesteld op het tijdstip van de eerste rillingen van het eerste slachtoffer - ondergingen nog eens tien mannen en vrouwen de eerste waarschuwende aanval en regelden hun zaken, elk op de manier die hemzelf en zijn geloof paste. De volgende dag werden er geen nieuwe gevallen gemeld; noch de dagen daarna. De tien herstelden, en de epidemie (want als zodanig werd het toen beschouwd) was afgelopen, net zo raadselachtig als hij was begonnen. De kolonie werd vijfjaar in quarantaine gehouden, gedurende welke tijd zij een schuld opbouwde die meer dan een eeuw zou vergen om te vereffenen, maar er deed zich geen herhaling voor, daar noch ergens anders.


  Vijftien jaar later brak de kilte evenwel weer uit, in een kolonie op een afstand van vijfentwintig lichtjaren van de eerste. Het patroon verliep hetzelfde, met dit verschil dat de waakzame autoriteiten binnen enkele uren na het eerste sterfgeval de quarantaine afkondigden. Binnen zesendertig dagen werd de helft van de pioniers dodelijk besmet; de rest bleef leven. De mensheid slaakte een gezamenlijke zucht van verlichting toen er geen besmetting werd ontdekt.


  Nu werd er in de eerste §-eeuw heftig over de kilte gediscussieerd. Wat was het? Hoe verspreidde het zich? Op de eerste vraag was geen bevredigend antwoord. Op de tweede waren er verschillende. Een luidruchtige groep hield het erop dat de kilte verbreid werd door “ethergolven” die de snelheid van het licht bezaten, een soort dodelijke straal die hele planeten overspoelde en na een passende onderbreking verder ging naar andere. Dit werd al gauw bestempeld als de Golftheorie. Een andere vooraanstaande groep beweerde dat de besmetting door menselijke aanraking werd verspreid, overgebracht door een of ander virus met een korte levensduur, dat door mutatie snel zijn kracht verloor: om precies te zijn in zesendertig dagen. Dit stond bekend als de Deeltjestheorie. De Golfmensen werden uitgedaagd aan te tonen hoe een golf die met de snelheid van het licht reisde vijfentwintig lichtjaren in slechts twintig jaar kon afleggen. Maar zij redeneerden dat de straal afkomstig was van een derde punt, twintig jaar dichter bij de eerste getroffen planeetkolonie dan bij de tweede. Zij wachtten gretig af tot een derde kolonie het slachtoffer werd, zodat driehoeksmeting de oorsprong kon lokaliseren. En op hun beurt daagden zij de Deeltjesmensen uit uit te leggen waarom geen van de leden van het op de maan gestationeerde quarantaine-team de ziekte had opgelopen, daar velen eraan hadden blootgestaan voor het gevaar geheel werd begrepen. En waarom de kilte in het geheel geen vermindering vertoonde voor zijn vastgestelde beëindiging, als hij werkelijk geleidelijk muteerde naar de vergetelheid. Het antwoord was dat de quarantaine-experts te allen tijde uitermate voorzichtig waren geweest, zoals werd bewezen door het feit dat zij besmetting door de kilte hadden weten te vermijden; en dat de kilte zelf wel afzwakte, hoewel de symptomen die de mens vertoonde dit niet deden. Als het veroorzakende virus zoveel zwakker werd dat het beneden de drempel van uitwerking terechtkwam, was de natuurlijke afweer van het lichaam in staat het te verdrijven.


  Vijf jaar later werden beide theorieën op de proef gesteld. Een derde kolonie werd het slachtoffer - maar doordat de arts daar het te druk had gehad met het voor zijn ambt en promotie vereiste publiceren van geleerde traktaten om de medische literatuur bij te houden, herkende hij de kilte pas nadat verscheidene slachtoffers waren overleden. Tegen die tijd hadden aangetaste kolonisten vijf andere planeten bezocht, waaronder de Aarde zelf. Zij hadden het maanstation overgeslagen. Desondanks deed zich buiten de getroffen kolonie geen enkel geval voor, hoewel de zieke reizigers afkoelden en in openbare ziekenhuizen stierven. De Deeltjesaanhangers spanden zich in deze paradoxen te verklaren, en slaagden daar niet in. Een van de slachtoffers was toevallig een geliefde prostituee die haar praktijk voortzette totdat haar klanten over haar letterlijke koelheid klaagden. Zij stierf; de klanten bleven in leven. De Deeltjestheorie zakte in elkaar.


  De Golfaanhangers wierpen zich vol geestdrift op de derde coördinaat en berekenden de legendarische oorsprong. Het derde punt lag drieënzeventig lichtjaren van het eerste; de plaatsbepaling was eenvoudig.


  Er werd een schip met deskundigen uitgestuurd. Zij vonden slechts lege ruimte. Als er een bron geweest was, was deze sinds lang verdwenen. En de ontevreden aanhangers van de Deeltjestheorie waren er snel bij om er op te wijzen dat er een aantal niet-aangetaste koloniën lagen tussen het zogenaamde punt van oorsprong en de getroffen planeten. Hoe kwam het dat die andere koloniën niet waren geraakt? Maakte de golf onderscheid? Maar in ieder geval kon nu de richting bepaald worden van de speciale straal die de derde kolonie getroffen had. Vrijwilligers stelden zich er vierkant in op - en werden niet aangetast. Er was geen straal, en ook de “Golvers” waren verpletterd.


  De tijd verstreek en het raadsel werd nog groter. Er werden nog meer koloniën geteisterd, maar elk slachtoffer dat binnen een dag na de eerste ziekteverschijnselen werd weggehaald, herstelde dadelijk. Als de kilte een besmettelijke ziekte was waarom bepaalden tijd en plaats dan zulke grillige grenzen? Als het een golf was, waarom ontkwamen er dan zoveel?


  Geleidelijk en moeizaam werden de antwoorden duidelijk. Het compromis behaalde de overwinning. De kilte verplaatste zich inderdaad in de vorm van een golf met de snelheid van het licht - maar die golf was noch alleen noch plaatselijk. Er waren vele golven, bij benadering een licht-maand diep en achtennegentig lichtjaren van elkaar. De kruising van een van de golven met een kolonie betekende een pandemie totdat hij voorbij was. Maar in die golf schenen willekeurige besmettingsdeeltjes te zitten die uitsluitend volgens de toevalswet toesloegen. Men veronderstelde dat er een “voedende” ether was die de voortgang van de ziekte verzekerde, tenzij het slachtoffer onmiddellijk uit zijn invloed werd verwijderd. Net als met de ether van weleer, kon hiervan niets door de instrumenten van de mens ontdekt worden. Hij begreep de aanwezigheid ervan door zijn dood.


  De oorsprong lag eenvoudig in het middelpunt van de melkweg. Er bestonden nog andere verstandelijke vormen van leven tussen de mens en dat middelpunt, vormen die ook varianten van de ziekte ondergingen, en men begreep al gauw dat een onderzoek nutteloos was. De ring van de kilte-prikkel was in zijn geheel twintigduizend lichtjaren diep, en de bron was lang geleden vernietigd door een al lang uitgestorven soort. Ja, de kilte was van kunstmatige oorsprong; meer was er niet bekend. Intussen werden de golven plaatselijk in kaart gebracht en werden er schema’s opgesteld. De rijken brachten zichzelf in veiligheid door tijdens de kritieke maand elders met vakantie te gaan, terwijl het merendeel eenvoudig afwachtte en de getroffenen, als ze op tijd gevonden werden, buiten bereik bracht. Grote aantallen werden te laat ontdekt.


  ‘En de Aarde,’ eindigde Hastings, ‘de dichtbevolkte Aarde, met veel te veel miljarden om te vervoeren, kon niets anders doen dan op het toeslaan van de eerste golf wachten. Dat gebeurt nu: het jaar § 400. Ik ben blij dat ik daar niet zit.’


  De menigte stroomde langzaam weg. Hastings had luchtig over de dreiging gesproken, maar de kilte was, diep in hun hart, voor allemaal angstaanjagend. Want niet een gevangene wist waar Chthoon lag.


  De kilte kon morgen toeslaan.
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  ‘Hé Vijffie, maat - weet je wat Granaat nou gedaan heeft?’ Framy stond te springen om het nieuws te vertellen.


  ‘Ik kan het wel raden.’ Aton staakte het bikken en ging zitten.


  Framy barstte meteen los. ‘Ze hebben me een hele maaltijd voor niets gegeven, Ik hield mijn granaat op en ze pakte hem helemaal niet eens. Gaf me zomaar mijn eten en liep weg, een beetje dromerig.’


  Aton leunde tegen de muur en wreef het gruis van zijn armen terwijl Framy at. ‘Het was geen slordigheid.’


  Framy sprak om een grote hap heen. ‘Maar ze pakte hem helemaal - bedoel je dat ze het expres deed?’


  Aton knikte.


  ‘Ze zou wel gek zijn als ze zo iets deed. Ze haat mij zowat net zo erg als ze jou haat.’


  ‘O ja?’ zei Aton. Haat is zo iets interessants. Ik haat de minionette …’ Granaat verscheen en onderbrak hun gesprek. ‘Heb je je steen?’ vroeg zij Aton nors. Zwijgend hield hij hem omhoog. Ze pakte hem aan en liet het pakje op de grond vallen.


  Framy staarde haar na tot ze verdwenen was. ‘Alle Mijngoden! Dat heb ik nog nooit gezien. Ze valt op je, Vijf.’


  Aton opende het pakje.


  Maar de kleine man was nog steeds verbaasd. ‘Dat is nog geen reden voor haar om iets voor mij te doen. Ik ben geen vrouwenidool. Waarom geeft ze jou geen gratis vreten?’


  Aton legde het zorgvuldig uit zodat de ander het zou begrijpen. Framy deed ongelovig. ‘Bedoel je dat ze niet wil laten merken hoe ze op je valt en dus daarvoor in de plaats mij neemt? Omdat ik je maat ben en toch helemaal van niets weet?’


  ‘Zo ongeveer.’


  ‘Dat slaat toch helemaal nergens op. Helemaal nergens.’


  ***


  Zij brachten het half opgegeten lijk binnen zodat iedereen het kon zien. Een man was in zijn eentje te ver weg gezworven, benedenwinds. Hij was misschien op zoek geweest naar betere granaten, of misschien naar een uitgang uit de lagere grotten. De chimera was gekomen.


  Tien minuten na zijn hartverscheurende gil was er hulp gekomen - maar toen was hij al tien minuten dood. Zijn maag en ingewanden waren opengereten en opgegeten; ogen en tong waren verdwenen. Op de vloer van de grot zag je lange donkere strepen, zeiden ze, waar hij was gevonden, waar het bloed had gestroomd en was opgelikt.


  ‘Help me eraan herinneren dat ik nooit de Zware Tocht ga maken,’ zei Hastings misselijk. Ik ben een te mals hapje om daaraan te worden blootgesteld.’


  De zwartharige schone wierp een zijdelingse blik op hem. ‘Ik heb gehoord dat er nog wel ergere dingen zijn benedenwinds, op de Zware Tocht,’ zei ze. ‘Het is nog nooit iemand gelukt eruit te komen. Je kan het gehuil horen van de beestmensen die eens mensen waren zoals wij, voor ze werden gepakt.’


  ‘Leven ze?’ vroeg Hastings, haar beleefd de gelegenheid gevend haar geintje te maken.


  ‘Nee - maar ze huilen wel.’


  Een algemeen gelach steeg op. Het was een oude mop, en men vermoedde er enige waarheid in.


  Dit is mijn kans, dacht Aton. Nu - nu het gewoon lijkt. Doe alsof je er niet zeker van bent, maar spui het.


  ‘Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat ik eens over iemand heb gehoord die erdoor is gekomen,’ zei hij.


  Framy ging er onmiddellijk op in. is er iemand ontsnapt? Heeft iemand de Zware Tocht gemaakt?’


  ‘Er moet een uitweg zijn,’ zei Hastings. ‘Als we hem maar konden vinden. De chimera moet ergens binnengekomen zijn.’


  ‘Misschien zijn die beesten nooit binnengekomen,’ zei de zwartharige vrouw. Aton had haar naam nooit opgevangen. Na dat eerste gesprek had zij een subtiele belangstelling voor hem gehad, maar ze weigerde een open zet te doen. Mogelijk was ze bang voor Granaat - of gewoon slimmer. Hij was in ieder geval meer in haar geïnteresseerd; zij kon haar haar om zich heen zwaaien als een soort kleed dat de sensualiteit van kleding suggereerde. Niets, had hij hier ontdekt, was zo weinig opwindend als volledige naaktheid. ‘Misschien zijn er helemaal geen beesten,’ vervolgde zij. ‘We zien er nooit een.’ ik heb een salamander gezien …’ begon Framy, en onderbrak zichzelf toen.


  ‘Salamanders, ja,’ zei Hastings. ‘Maar dat is zowat de enige die een mens kan zien en het overleven. Daarom spreken we van de “chimera” - dat is wat het woord betekent. Een denkbeeldig monster. Maar zo zeker als Chthoon bestaat is dat geen verbeelding.’ Zijn ogen schoten naar het lijk.


  ‘Het was een dokter.’ zei Aton oordeelkundig. ‘Hij was helemaal gek -maar vrij.’


  Hoofden draaiden in zijn richting. Gesprekken stokten.


  ‘Een dokter? fluisterde Hastings.


  Aton hield zijn hand op voor een granaat, en iedereen lachte. ‘Ongeveer vijf jaar geleden, denk ik. Ze zijn er nooit achter gekomen hoe het hem is gelukt te ontsnappen. Ze moesten hem in een gekkenhuis stoppen.’


  ‘Beddekant!’ riep iemand.


  ‘Hij had gezworen dat hij eruit zou komen …’


  ‘Dat betekent dat er een pad bestaat.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Hastings aan Aton. ‘Weet je zijn naam nog?’ Weet ik de naam nog die ik zo zorgvuldig van de gevangenisbibliothecaris heb losgekregen, omdat ik wist dat dit het woord was dat me zou kunnen bevrijden? ‘Het was niet Beddekant,’ zei hij. iets van dokter Charles Bedecker. Uiteraard werd zijn bevoegdheid ingetrokken toen zij hem naar beneden stuurden.’


  ‘Ja,’ stemde Framy in. ‘Ze ontmaskerden hem.’


  ‘Ik kende hem,’ zei Hastings. ‘Ik was het bijna vergeten. We noemden hem natuurlijk nooit bij zijn echte naam. Hij bleef ongeveer een maand; toen ging hij erop uit met nauwelijks meer dan zijn dokterstas. Hij zei dat hij een spoor voor ons zou maken, als we lef genoeg hadden hem te volgen. We wisten dat hij nooit ver zou komen.’ ‘Waarom hebben jullie hem laten gaan?’ vroeg de vrouw. ‘Hij was toch een dokter …’


  Hastings wees er op dat er beneden geen ziekte voorkwam. ‘We zijn gesteriliseerd - door de hitte misschien. En de dood komt meestal te plotseling. En hij was een kwaje om te beledigen. Klein, maar wat die man kon …’


  ‘Dat is niet verwonderlijk,’ zei Aton. ‘Wist je niet waar hij voor naar beneden is gestuurd?’


  Hastings snoerde hem de mond. ‘Je herinnert je een heleboel, zo opeens. Die vraag stellen we hier nooit. Dat gaat ons niets aan.’


  ‘Maar er is een pad,’ zei Framy, genietend.


  ‘Een pad naar krankzinnigheid,’ verduidelijkte Hastings. ‘Dat is net zo erg als de dood.’


  Het toverwoord was gesproken. Aton wist dat het zich als de hete wind door de grotten zou verspreiden. Zekerheid - zekerheid over een uitweg. Ze konden nooit meer helemaal tevreden zijn tot ze die hadden.
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  Tien schafttijden later riep Bossman de vergadering bijeen. Aangezien de maaltijden zowat elke twaalf uur werden uitgedeeld, ruwweg afhankelijk van de afleveringstijden door de lift boven, betekende dit vijf dagen buitentijd. Aton vond het onderscheid zinloos. Korte perioden werden gemeten in schattijden. Zevenhonderd maaltijden kwamen neer op ongeveer een jaar.


  ‘Het moet iets belangrijks zijn,’ zei Framy toen zij zich verzamelden. ‘Ontzettend belangrijk, want zo’n fuif hebben we hier nog nooit gehad.’


  Aton negeerde hem en bezag voor het eerst de voltallige bezetting van het lagere Chthoon. Er leken honderden mensen te zijn, en veel meer vrouwen dan mannen. De meesten waren van andere granaatmijnen -mensen die hij nog nooit eerder had gezien. Groot, klein, behaard, met littekens overdekt, knap, oud - elk een individu, allemaal veroordeeld zowel door hun samenleving als door hun medegevangenen. Hier was alle kwaad geconcentreerd.


  Ze waren allemaal uniek. Aton was ingesteld geraakt op een kleine kring, alsof dit alles was wat er te weten viel van de grotmaatschappij -maar de mensen die hij kende waren geselecteerd door het toeval en niet volgens een regel, en waren representatief. Bossman, Granaat, Framy, Hastings, en de zwartharige - bitter en gewelddadig, ja. Maar slecht?


  Als zich hier enig kwaad bevindt, dacht hij, heb ik het niet gezien. Het kwaad schuilt in de minionette. Het kwaad schuilt in mij.


  Bossman liep met grote stappen naar het midden van de ruime grot, zijn dubbele bijl over de schouder. Hij ging boven op een kleine berg puin staan. Boven hem schetste de kruising van een zestal oude, reusachtige kokers de ontstaansgeschiedenis van deze woeste verbindingen. Hoeveel keer was de rots uiteengescheurd om deze warboel te vormen? Net zoveel keer als de menselijke gevoeligheid was verscheurd om deze groep te vormen. De wind kolkte uit verscheidene tunnels, nu en dan kleine stofwolken opwerpend die op hun beurt weer gierend in de andere tunnels werden gezogen. Deze zaal weerspiegelde het wezen van onderaardse macht. Het was een toepasselijke plaats voor een samenkomst. Bossman riep iets, om daarmee voor zich zelf de aandacht op te eisen die aan de leider verschuldigd was. De kreet weergalmde door de gangen en vermengde zich met het geluid van de wind. Nogmaals taxeerde Aton de man, cynisch. Het gepraat hield op.


  ‘Ze maken het ons moeilijk daar boven.’ zei Bossman zonder verdere inleiding. ‘Ze willen meer granaten.’


  Een algemeen bulderend gelach steeg op. ‘We zullen die schoften alles geven wat ze willen!’ schreeuwde iemand spottend.


  ‘Ze hoeven alleen maar naar beneden te komen en het te halen!’ maakte een vrouw de zin af.


  Bossman lachte niet. ‘Ze menen het. Ze gaan onze rantsoenen verminderen.’


  Nu klonk het gemompel kwaad. ‘Dat kunnen ze niet doen.’


  ‘Dat kunnen ze wel,’ zei Bossman. ‘Ze doen het. Elk van ons moet drie stenen voor twee maaltijden betalen om het tempo bij te houden.’


  ‘Zoveel stenen zijn er niet!’ Aton keek om zich heen en zag gezichten vol plotselinge, wilde angst. Er zou honger komen.


  ‘Waarom?’ riep Hastings uit. Een paar mensen grinnikten bitter; hij zou de eerste zijn die van een krappe markt te lijden zou krijgen. ‘Hoe komen ze er bij?’


  ‘Omdat ze gek geworden zijn,’ zei Bossman. ‘Ze hebben het idiote idee dat wij hier beneden een blauwe granaat hebben …’


  ‘Tally weet dat zo iets niet bestaat. Wat mankeert hem?’


  ‘Tally zweert dat hij bewijzen heeft.’


  Framy keek naar Aton en boog zich naar hem toe. ‘Je hebt het toch aan niemand verteld …’


  Aton schudde zijn hoofd. ‘Geen woord gezegd.’ Het kwaad is in mij. dacht hij.


  ‘Ik ook niet. Ik ben teruggegaan nadat de salamander was verdwenen en ik heb een van die scherven gevonden. Hij moet de andere hebben opgegeten. Maar ik dacht aan wat jij en Hasty hebben gezegd, en ik heb m’n mond gehouden.’


  Bossman sprak verder. ‘Tally zegt dat ze de duimschroeven zullen aandraaien tot ze die granaat hebben. Tien schafttijden van nu wordt het twee stenen per …’


  ‘Grote Chthoon! Ze zouden me meteen vermoorden als ze wisten dat ik een stuk had,’ fluisterde Framy, zijn lichaam gespannen en bevend. ‘Iemand moet die andere hebben gevonden.’


  Aton dacht: De chimera is de vijand die je niet ziet.


  ‘… En we nemen het niet!’ stond Bossman te brullen. ‘Ik vind het net zo min leuk als jullie. Ze denken dat ze ons in hun …’ Hij was even stil en liet zijn stem zakken. ‘Maar ik heb een plan.’De grot kalmeerde. ‘We hebben al genoeg geprobeerd met die slappe minnaars van Laza te praten,’ ging hij verder. ‘Ze hebben lang genoeg de baas over ons gespeeld. Wij zijn degenen geweest die het werk hebben gedaan. Nou zullen we hun eens eelt op hun voeten geven. We gaan de macht overnemen!’


  Hij onderbrak zijn betoog om het heftige tumult te laten uitrazen. Revolutie! Nog nooit hadden ze in ernst over zo iets gedacht.


  ‘Het eerste wat we moeten doen is de wacht bij het gat omkopen. We moeten verzamelen wat we van hem weten en uitvinden wat hem zal aanspreken. Misschien is er een vrouw, boven of beneden’ - zijn blik viel even op de uitdagend over een borst gedrapeerde lokken van de vrouw die Aton kende - ‘of misschien kunnen we hem op een andere manier een beetje vermurwen. We moeten een commissie vormen die daar voor zorgt. Het aanvalsplan is als volgt. Ik geloof dat we eerst zo’n vijf, zes geschikte mannen daar boven moeten zien te krijgen, om de slappelingen op een afstand te houden voor het geval ze iets in de gaten krijgen voordat we klaar zijn. Als die daar eenmaal stilletjes zijn neergezet zullen we de rest zo snel wc kunnen in de mand naar boven hijsen. Er blijft niemand beneden. Als we ons verspreiden moeten we allereerst hun watercondensor inpikken. Zonder water zullen ze het snel genoeg opgeven. Het volgende doel is de lift; die zullen ze misschien proberen kapot te maken zodat we allemaal van honger omkomen. We maken ons niet druk over die gekken in de aparte cellen; laat ze gewoon met rust en ze merken het verschil niet. Als we eenmaal het heft in handen hebben sturen we alle slappelingen hier naar beneden en laten hen de granaten delven - en als ze ergens blauwe kunnen vinden …’


  Bossman ging verder met het uitleggen van de details van zijn plan in een sfeer van groeiende opwinding. Hij toonde de kwaliteiten die hem tot leider maakten: niet louter lichaamskracht, maar organisatietalent, zin voor de praktijk, inzet, en meedogenloosheid. ‘Maar denk er aan -deze opstand is gevaarlijk. Als we het proberen en ‘t gaat mis, laten ze ons verhongeren. Ons allemaal. Dat betekent de Zware Tocht …’


  ***


  ‘Na de opstand,’ zei Framy die weer bijna stond te dansen van opwinding, ‘nadat we de macht hebben overgenomen, weet je wat ik dan ga doen?’ De anderen schonken hem hun aandacht, ze genoten van het praten over grootse plannen. Een stuk of tien stonden er bij elkaar in de mijn, niet in staat hun aandacht bij het werk te houden. De dag van de opstand naderde; de beslissende factor was de opdracht van de Omkoop-commissie.


  ‘Ik grijp die ouwe Chessy bij z’n geitebaard en ik draai z’n kop er af tot hij me leert dat spel te spelen.’


  ‘Misschien zou je meer geluk hebben met dat leerlingetje,’ gekscheerde iemand. ‘Die zou je wel een spelletje leren.’


  ‘Nee.’ Framy was standvastig. ‘Het moest Chessy zelf zijn. Niemand anders. We zetten de stukken op en spelen voor de ogen van heel Chthoon, en als ik een spelletje van hem win zal heel Chthoon weten dat ik hersens heb en nooit iets verkeerds heb gedaan.’


  Zij waren zo beleefd om niet te lachen. Elke man had zijn geheime verlangen, en vele daarvan zouden dwaas lijken als ze openbaar werden. Hastings nam weer eens het woord, ‘Ik denk niet dat ik nog door dat gat kan,’ pruttelde hij, en de anderen glimlachten mee. Het gat was bijna een meter in doorsnee. ‘Maar als het touw niet breekt als ze me ophijsen, en de vloer boven niet bezwijkt, nou, dan …’


  ‘Ik weet het!’ bracht iemand in het midden. ‘Hij laat zich aanstellen tot pomper op de condensor!’ ‘Om af te vallen.’


  ‘Dat zal Ma Skinny heerlijk vinden.’


  ‘ Wat zal ze heerlijk vinden?’


  Hastings wachtte geduldig tot zij bedaarden. ‘Nou, dan ga ik naar de grot van Laza. Ik ben vlug met mijn handen, weet je’ - zij wisten het -‘en als ze op me af komt met dat stenen mes, nou, dan ruk ik het gewoon uit haar hand, en dan …’


  De anderen bogen zich naar hem toe.


  ‘Dan …’


  ‘Ga nou door, Hasty!’


  ‘Dan zal ik haar geven waar ze al zo lang naar heeft verlangd, zodat ze het nooit meer vergeet!’


  ‘Wat is dat, Hasty?’


  “Ik zal je toegang betalen om dat te zien, Hasty!’


  “Maak je geen zorgen - dat kan,’ zei iemand anders. ‘Een granaat per worp.’ Meer gelach.


  Framy wendde zich tot Aton. ‘Hoe staat het met jou, Vijffie? Wat ga jij doen?’


  Aton keek om zich heen. Hij had een verrassende wending van Hastings verwacht, en vroeg zich af wat daar van geworden was. De man had hem teleurgesteld met zijn flauwe ontknoping.


  Granaat stond er stil bij. Ook zij, leek het, was niet gerust op het verloop van de opstand. Hij voelde behoefte haar te kwetsen.


  ‘Tally heelt een meisje, Silly Selene,’ zei hij. ‘Ken je haar? Ze heeft eens iets met me geprobeerd, maar ik had iets anders te doen. Ik denk dat het deze keer anders zal gaan.’ Zij drongen om hem heen om te luisteren. “Mooi, ja. Zo’n schoonheid heb je nog nooit gezien. Een volmaakt schepsel. Haar haar gaat leven als ze liefheeft; haar ogen worden zwart en groen als diepe oceanen. Net als met de hvee, bloeit zij alleen wanneer …’ Hij zag hun niet-begrijpende blikken. Wat was er mis? Vonden zij deze fantasie over een eenvoudig grottenmeisje zo verwarrend? Hij schudde het van zich af; het kon hem niet schelen wat zij dachten. De opstand zou nooit plaatsvinden. ‘Eindelijk vond ik haar. Ze had zich steeds vermomd als een menselijk wezen, maar toen ik haar eenmaal ontsluierd had moest ze zich voor de mens verbergen. Ik bracht haar naar een hut op een asteroïde


  ‘Niet menselijk?’ vroeg Framy met denkrimpels tussen zijn ogen. ‘Silly?’ ‘Ik veronderstel dat haar soort uit het menselijke ras is geëvolueerd.


  Erfelijkheidsaanpassing - maar ze zag er menselijk uit, goddelijk menselijk. De legenden schrijven haar vreemde krachten toe, en sommige … zijn waar. Ze kan niet onsterfelijk zijn, maar ik denk dat ze half telepathisch is.’


  ‘Kan ze gedachten lezen?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat zou veel verklaren. Maar het maakt haar handelingen ook tegenstrijdiger. Zij heeft me verschrikkelijke dingen laten doen. Ik hield van haar toen ik naar haar op zoek was, maar ik haatte haar toen ik haar vond. Zij was bezig mij te vernietigen. Ik durfde haar de hvee niet te geven


  ‘Is dat niet dat groene bloemetje dat die mensen dragen? Ik heb er nooit een gezien.’


  ‘Tenslotte verliet ik haar en ging naar huis. Ik zei tegen Aurelius dat ik met zijn dochter van Vier zou trouwen als ik maar genezen kon worden van - van Wrok. Hij was zo blij dat hij bijna de laatste adem uitblies. Hij was al bijna dood door de kanker, en hield alleen maar vast aan het leven tot ik terug zou komen. Hij stuurde me naar een beroemde retraiteplaneet.’


  Aton keek op en zag dat Granaat aandachtig stond te luisteren. Hij was haar helemaal vergeten. Een ogenblik twijfelde hij bij zichzelf. Heb ik enig recht deze vrouw te kwellen? Ben ik haar niet op zijn minst een waarschuwing schuldig? Wrok, Wrok - je hebt een monster van me gemaakt. Je laat me jouw naam waar maken, en er is geen ontsnapping mogelijk.


  Toch zag Granaat er meer nadenkend dan verontrust uit, en geen van de anderen maakte een geluid. Wat was er gebeurd?


  Een geschreeuw verhief zich boven het lawaai van de wind. Er kwamen mannen aangerend. ‘Het is zover! Het is zover! Ze hebben de wacht vermurwd! We moeten ons verzamelen voor de opstand! Het is zover! De opstand begint. De opstand begint!’


  ***


  De gangen die uitkwamen op de verbindingsgrot waren geladen met onderdrukte opwinding. Alle ogen waren gericht op de kleine opening, tien meter boven hen in het plafond. Dit was de enige bekende verbinding tussen de twee werelden. Overal elders was het gesteente stevig en dik, onmogelijk aan te tasten zonder zwaar gereedschap.


  De bovenste grotten waren afgesloten, maar de verzegeling had één zwak punt, en dat was de wacht van de ‘nacht’-ploeg. Aton wist niet wat ze hem hadden moeten beloven, maar Bossman hield altijd woord, en de man zou voor het leven veilig zijn. Hij hoefde alleen maar het touw te laten zakken en opzij gaan.


  Langzaam, langzaam schoof de zware steenplaat opzij. Het donkere gat werd lichter, een uitnodigende groene glans van de verre andere kant, de poort naar het succes. Er werd geen gezicht zichtbaar. Er kwam geen geluid van boven behalve het te luide schrapen van de steen.


  Even gebeurde er niets; toen verscheen het touw. Het kwam draaiend uit zijn rol en zwaaide en golfde, bevrijd van zijn mand, naar beneden. Het rafelige eind viel tot vlak boven de vloer en bleef slap en uitnodigend hangen.


  Bossman gromde voldaan. De uitgekozen invasieploeg liep, met Aton als tweede in de rij, naar het midden. Het belangrijkste was hier dat ze snel en geluidloos konden klimmen en dan nog kracht overhielden om, indien nodig, onmiddellijk te vechten.


  De eerste man, klein en met kreupele benen, maar met een enorme kracht in zijn armen, stapte naar voren en trok aan het touw. Het gaf iets mee, maar bleef zitten; het was verankerd. Net een ruk aan een meisjes vlecht, dacht Aton.


  De man greep het touw beet en hees zich vaardig omhoog. Aton zag dat Bossman de gang van zaken nauwkeurig gadesloeg, en zijn hoofd schudde. Maak je je zorgen, Krellkweker? dacht hij. Denk jij ook aan Tally’s schranderheid?


  De man klom snel tot bovenaan. Hij trok zich met beide handen op en haakte zo nu en dan een been in een bocht van het touw om even uit te rusten. Hij greep met zijn handen de rand van de opening beet, spande zijn spieren, en duwde hoofd en schouders er boven uit. Aton hield het touw vast, maar maakte nog geen aanstalten te volgen.


  Er klonk een gesmoorde kreet van boven. De benen daarboven trapten; de man worstelde en verloor zijn greep, net toen hij bijna klaar scheen te zijn met zijn klimpartij. Hij gleed terug door het gat, en viel zwaar naar de vloer beneden.


  Bossman hees hem onmiddellijk overeind, maar het had geen zin meer. Zijn keel was keurig opengesneden.


  Het touw verslapte. Er viel een tweede lichaam.


  Het was de omgekochte wacht. Het touw was om zijn nek geknoopt. Hij had als anker gediend en het opstijgende gewicht van de eerste indringer had de verrader geworgd.


  De opstand was voor Tally niet als een verrassing gekomen.


  Je had moeten weten, dacht Aton, dat Tally een dergelijke zet zou voorzien. Dat hij noch een sadist noch een dwaas is, en dat hij voldoende reden had om druk uit te oefenen, en voorbereid was op alle gevolgen. Eindelijk zul je begrijpen dat er een verrader geweest moet zijn, en je zult aannemen dat een van je eigen mensen is omgekocht. En je zult vermoeden, nu je weet dat Tally’s geest inderdaad nog even scherp is als altijd, dat er werkelijk een bewijs bestaat voor een blauwe granaat. Je zult meedogenloos zoeken en ondervragen, elke man en elke vrouw -en onder in Framy’s watervel zul je de blauwe scherf vinden.


  Framy zal het hele verhaal van de ontdekking en het verlies van de granaat uitschreeuwen. Hij zal een beroep op mij doen om het te bevestigen, en ik zal alleen loslaten dat ik gedurende die bepaalde tijd iets met Granaat had. Zij zal het toegeven, want ze zal zichzelf wijsmaken dat ze anders verdacht zou worden, en willen dat de zwartharige jaloers wordt. Framy staat bekend als een grote leugenaar, maar je zult je door hem naar de plek waar hij zegt hem gevonden te hebben laten brengen, en er zal daar niets zijn, en hij zal niet weten dat zijn bewijs vlak bij de hand is. ik heb het niet gedaan,’ zal hij op het laatst huilen, ik ben erin geluisd! Ik ben erin geluisd!’ En dat heb je al eens eerder gehoord.


  De mensen in de grot boven zullen zich niet laten vermurwen. Zij moeten voor zichzelf ontdekken waar die eerste scherf vandaan kwam, en te weten komen of er inderdaad een mijn van bestaat. Omdat je geweigerd hebt Tally eerlijk te behandelen, zal hij je nu uithongeren en de lagere grotten veilig maken voor onderzoekingen van bovenaf. En we zullen de Zware Tocht maken.


  O ja, dat zullen we nu zeker!


  § 399


  Zeven


  Idyllia: zonnige retraiteplaneet. Palmen en dennebomen groeiden zij aan zij waar de omzichtige hand van genetische verandering de natuur zacht beroerde en haar deed glimlachen. Blauwe wateren schitterden naast grijze bergen; zachte witte wolken lieten hun schaduw over landelijke dorpen glijden.


  Werktuiglijk voerde Aton de handelingen van de inschrijving uit, zijn gedachten bij de vrouw die hij hier kwam vergeten. Hij negeerde het indoctrinatieprogramma. De verwaandheden van een zich paradijs noemende wereld konden hem niet schelen. Zo kwam het dat hij zich behaaglijk geïnstalleerd zag in een prachtige villa, een hut omringd door bloementuinen en een heg als een doolhof, zonder duidelijk te weten hoe dit in zijn werk was gegaan.


  Lieflijke planeet, dacht hij bitter. Maar nooit zo lieflijk als Wrok. Wrok -je naam had mij moeten waarschuwen. Maar ik maakte mezelf blind voor alles behalve je schoonheid; ik hield mezelf doof voor de woorden van mijn vader. Ik raakte bezeten door een verlangen uit mijn jeugd. En toen ik je vond …


  Hij nam de tuinen op. Aton, die nooit veel op had gehad met de verdiensten van kunstmatige aanplant, afgezien van de speciale hveekunst, voelde dat hij slecht begonnen was. Het maakte niet uit; zelfs het beste begin zou weinig invloed hebben gehad op zijn verterende hartstocht voor de minionette.


  Minionette. Toen ik je eindelijk vond, na de spelletjes met de Kapitein, bij de Xesten … geen wonder dat die vriendelijke vreemdelingen in verwarring werden gebracht. Zij zagen dat jij de minionette was, die vreemde loot aan (geen imitatie van) de menselijke stam, terwijl ik hun mijn onwetendheid trachtte op te dringen. Zij lieten mij zien waar ze toe in staat waren, en ik nam je mee, naar een verborgen rotel, en doorgrondde daar de monsterlijke boosheid van je aard. Aan zijn lot overgelaten in dit oord, ontdekte hij dat het leven verder ging. Doelloos verkende hij de tuinen, loste het eenvoudige raadsel van de heesters op, en keerde tenslotte terug naar het heldere buitenverblijf. De ondergaande zon tekende zich verheven af op de drijvende wolkjes, te rond om natuurlijk te zijn. De geur van een bereide maaltijd hing in de lucht.


  Toen, gebroken, heb ik naar je geluisterd, Aurelius. Maar je vertelde me niets, stuurde me alleen hier naar Idyllia, om te rusten, om te vergeten. Om Wrok te vergeten.


  Toen hij het huis eindelijk betrad, vond Aton daar botanische prenten zoals men die vroeger had langs de muren van de hal. een vloer van namaakdennehout, en antieke draaiknoppen aan scharnierende deuren. Zo’n huis moet Wordsworth gehad hebben! dacht hij. Een vrolijk vuur vlamde in de haard van de woonkamer; de schaduwen van als versiering bedoelde haardijzers flikkerden over het ruwstenen deel van de vloer. Heilzame geluiden klonken uit wat hij aannam dat de keuken was. Er was nog iemand anders in het huis.


  Hij liep onder de boog door. Boog? Dit was dus niet bedoeld als een historische kopie. En hij zag haar: klein, tenger, blond, handig. ‘Wat doe jij hier?’ zei hij. Wat kan het je schelen, Aton?


  Zij draaide zich om, stralend. ‘Ik hoor hier.’


  ‘Maar ze hebben me gezegd dat dit mijn huis was,’ zei hij klagend.


  ‘Ja.’ Zij kwam naar hem toe en hield haar linkerpols omhoog, en liet hem de zilveren band die er omheen zat zien. ‘Het is de gewoonte van Idyllia slaven ter beschikking te stellen om de klanten te dienen. Voor de duur van je verblijf behoor ik je toe, en ik heet je, in naam van de planeet, welkom.’ Zij maakte een kleine buiging.


  Aton was niet overtuigd. ‘Ze zeiden wel zo iets. Maar ik dacht dat het een huisbewaarder zou zijn. Een … een mannelijke bediende.’


  ‘Die zijn bestemd voor onze vrouwelijke klanten.’


  ‘O.’ Al te openlijk, Idyllia.


  Zij nam zijn arm en leidde hem terug naar de open haard met die zachte drang die het voorrecht van de slaaf is, en bracht alles voor het middagmaal voor hem in orde. Aton aanvaardde de situatie met gemengde vreugde. Geen vrouw had ooit op een dergelijke manier voor hem gezorgd, en zijn houding was dubbelzinnig voordat hij positief werd. Het leek tenslotte een aanpassing die de moeite waard was.


  ‘Hoe zou je een slavin moeten noemen?’ informeerde hij.


  ‘Bij haar naam,’ zei ze parmantig. ‘Coquina.’


  Aton doorzocht de forse dossiers die de leraar uit zijn jeugd in zijn geest had aangelegd. ‘De bouwstenen van het koraal? Is dat jouw thema - de hardheid en scherpheid van …?’


  ‘Op Aarde,’ zei zij, ‘waren er vroeger kleine mossels met schelpen die zo kleurig waren dat het verzamelstukken werden. Ze heetten …’


  ‘Juist. En wat zou de mooie schelp een bekommerd hart vanavond aanbevelen?’ zei hij. En hij dacht: zij probeert het mij naar de zin te maken - waarom met haar schermen, Aton?


  ‘Er wordt vanavond een contradans gehouden,’ zei ze, blijkbaar de verborgen bedoeling van zijn vraag niet opmerkend. ‘Als het je behaagt …’ ‘Niets behaagt mij, Coquina.’ Maar hij glimlachte.


  ***


  Het was een kleurig bal. Het had plaats in een warme, bruine schuur, met de geur van hooi in de hoeken en zwaluwnesten in de balken. Geweven vaandels tooiden de ruwhouten balken; zachte most stroomde uit de in het midden opgestelde pers. Mensen wandelden in en uit, geleid door hun kundige slaven, wanhopig glimlachend. Te vaak, voelde Aton, scheen de worstelende innerlijke kwelling door hun maskers van blijheid heen.


  Maar hij dronk van de most en merkte dat die sterk was. Hij was niet alcoholvrij, ondanks de duidelijke versheid; hij was gistend, prikkelend - en misschien was de natuurlijke gisting op kunstmatige wijze vergroot. Of de appelsoort zelf hadden ze veranderd. Hij riep een beeld op van kleine boompjes die reusachtige vruchten produceerden, met op elke enorme appel het opschrift ‘80 procent’. Zijn geest werd ongewoon helder en hij zag dat er zelfs in treurigheid dingen waren om te lachen. ‘De quadrille!’ Twee mannen met stereotype bakkebaarden zetten de muziek in. de ene met een viool, de andere met een schitterende drie-dekker-akkordeon. De zaal was gevuld met vrolijkheid. Uit het geschermutsel aan de kant vormden zich paren die naar de dansvloer dwarrelden en ruwe vierkanten vormden. Vrouwen draaiden met hun cirkel rokken en vatten de trotse ellebogen van ernstige heren.


  Aton sprak terzijde tegen Coquina. ‘Hoe kun je een partner hiervoor vinden?’ De muziek zwol aan toen de snelle vingers over de witte en zwarte akkordeontoetsen dwaalden, heen en weer hipten langs de bassen, en terwijl de balgen steviger in- en uitademden.


  ‘Je loopt door het vertrek naar een van de zittende dames, buigt galant, en verzoekt haar om het genoegen van haar gezelschap voor de dans.’ ‘Hoe maak je een keuze?’ vroeg hij en gebaarde naar de schare. Witte pettycoats fladderden boven over elkaar geslagen dijen, en vormden interessante schaduwen.


  Coquina trok een wenkbrauw op. ‘Daar ik niet gewoon ben de smaak van mannelijke clientèle te schatten … maar toch, ik heb begrepen dat de derde jongedame van rechts aantrekkelijk is voor bepaalde mannen, en uitstekend danst …’


  Aton bestudeerde de vrouw terwijl ze vrolijk met iemand die naast haar zat babbelde, voorover geleund met een hooggehakt schoentje op de grond tikte, en om een privé-grapje lachte. Haar decolleté liet een fijn getekende boezem zien en zij had kleine voeten. Haar haar was lang en hing los.


  ‘Nee!’ zei hij, met meer kracht dan hij bedoelde. ‘Geen rood haar.’ Coquina wees gedienstig een plaatsvervangster aan. Deze keer was het haar bruin en niet te lang. Ze stond aan de kant met een mok most in haar hand, licht op en neer wippend met de muziek. Aan het einde van het refrein kwam zij krachtig op beide hielen neer, zodat haar borsten en billen plotseling sexy omhoog opsprongen.


  ‘Nee - zij heeft groene ogen.’ Het was een sombere herinnering; hij werd aangegrepen door een groot verdriet, zijn emotie nog versterkt door de drank.


  Coquina keek hem aan, niet zeker of het ernst was. Haar ogen waren blauw. ‘Kom,’ zei hij, niet in staat zijn stemming uit te leggen, ‘Ik geef de voorkeur aan mijn slavin.’


  En dus dansten zij, het meisje licht op haar voeten en makkelijk vast te houden, en voor een tijd werd de last op zijn geest lichter, trok een halve pas terug. Ze dansten, draaiden, zwenkten, terwijl haar rokken verlokkelijk omhoog zwaaiden; maar de last danste mee. De levende rijen gingen uit elkaar en vormden zich opnieuw; mannen liepen naar voren om hun partners in het midden te ontmoeten, bogen, gingen achteruit, liepen weer naar voren, gingen over in een spin, vormden een grote ketting, rechterhand aan rechterhand, linker aan linker, elke ontmoeting met een meisje op de maat van de muziek en haar heupbeweging, om haar dan weer door te geven naar achteren met een glimlach.


  O, die vrolijk makende oogopslag! Wat een wonder maakt zo’n beweging van de gewone gestalte! Welk een grillige verrukking, verscherpt door ironie - want dit zijn slechts glimlachjes en bewegingen, zonder liefde, boeiend maar leeg.


  Wrok, o Wrok, o Wrok, waarom heb je me verraden?


  ***


  Het was middernacht in het huis toen Aton zich berustend voorbereidde om naar bed te gaan. Het visioen was gegroeid, en bonsde nu in de beslotenheid van zijn hoofd, verscheurde zijn geest, overheerste zijn vermoeidheid. Het bestond uit het gezicht en de gestalte van Wrok, glimlachend, vernietigend, tegelijk lieflijker en verschrikkelijker dan welke spookachtige schim dan ook. De vlam ruiste door haar haar, en hij wilde haar hebben.


  ‘Coquina!’ riep hij, en ze kwam, zedig in nachtgewaad gekleed. ‘Ik kan niet slapen vannacht. Wil je met me praten?’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze.


  ‘Ik vraag me af…’ Hij bestudeerde haar onschuld. Maar het afschuwelijke visioen vervaagde terwijl hij praatte. ‘Ben je wel eens verliefd geweest, Coquina?’


  ‘Nee.’


  ‘De mensen beschouwen liefde als iets romantisch, als een verrukking, een wonder. Het wordt verondersteld een mens te verheffen, hem sterk te maken, goed te maken. Heb je deze LOA-tekst gezien?’ Zij knikte vluchtig. ‘Maar ach, zij hebben ongelijk. Liefde, het afgrijselijkste wapen dat de mensheid kent. Liefde kan een mens uitwringen, in elkaar draaien in een stevige prop, tot zijn bloed er uit druipt op de stenen werkelijkheid, tot hij verschrompelt, en er een droge schil overblijft. Als je ooit het kwaad zoekt, begin dan met liefde … Ik zou niet zo tegen een vrouw moeten spreken.’


  ‘Ik ben een slavin,’ zei ze.


  Hij nam haar nog eens op, berekenend. ‘Je zegt dat je een slavin bent. Maar een slavin in hoeverre? Zit er ook niet een klein beetje vrouw in je? Wanneer je je bij het dansen beweegt, mooi schelpje … Als ik je zou zeggen je hier vóór mij naakt uit te kleden …’


  ‘Idyllia moet haar bezit beschermen,’ zei ze. ‘Ik kleed mij niet uit.’


  Aton glimlachte. ‘Het was maar een voorbeeld. Maar vertel me eens, Coquina, ben je te koop? Zou ik je aan kunnen schaffen en je met mij meevoeren waar ik ook maar zou willen dolen?’    %


  ‘De slaven zijn niet te koop. Zij worden uitgeleend aan de klanten om hen binnen zekere grenzen te dienen.’ ‘Zekere grenzen. Ik zie dat de schelp gesloten is,’ zei Aton. ‘Jammer -maar niet meer dan redelijk. Ik wou dat meer vrouwen slavinnen waren, dat meer slavinnen vrouwen waren …’


  Acht


  Aton ging naar feesten, danste, zag heilzame toneeluitvoeringen, en flirtte met onbetekenende vrouwen. Overdag zwom hij, nam deel aan oude groepssporten, picknickte in de zonneschijn; ’s avonds zorgde Coquina voor hem en wreef zijn rug in met olie. Hij praatte tegen haar bij zulke gelegenheden, luchtte zijn gemoed en merkte tot zijn verbazing dat de herinnering aan Wrok ophield door te praten over … Wrok. Hij vertelde Coquina zoveel als hij zich kon herinneren, meer dan hij enig menselijk wezen ooit verteld had, omdat hij haar niet als een mens, maar als een slavin was gaan beschouwen.


  Het was niet voldoende, Wrok keerde terug in zijn geest op elk onbewaakt ogenblik, een onvervulbaar verlangen, een onmetelijke pijn opwekkend. Hij kon zich een uur voor haar verstoppen, maar hij kon niet ontsnappen.


  ‘Ik bereik hier ronduit niets mee,’ zei hij eindelijk tegen Coquina. ‘Ik moet iets vinden dat mijn volle aandacht voor meer dan een korte tijd opeist.’


  En Coquina had, zoals altijd, een voorstel. ‘Heb je bergbeklimmen geprobeerd?’ vroeg ze. ‘Het is een inspannende sport die vele dagen in beslag neemt en een heleboel energie vergt. Het is hier niet gevaarlijk, en het heeft bijzondere verdiensten.’


  ‘Je wilt mij vertellen, lieflijke schelp, dat het antwoord op twijfel arbeid is,’ zei Aton. ‘Dat is de meest Victoriaanse gedachte uit LOA. Maar als jij het aanbeveelt zal ik het proberen. Tot nog toe heb je goed voor mij gezorgd.’


  ‘Ik zal voor een gids zorgen,’ zei zij.


  ‘Je zult er voor zorgen de gids te zijn,’ antwoordde hij. ‘Denk je dat ik van plan ben je in mijn afwezigheid door een of andere gast te laten bederven?’


  Zij glimlachte, en de volgende middag sjouwden ze met z’n tweeën langs de met tussenpozen beboste voet van een plaatselijke berg. Aan beide kanten rezen krullende varens op, al net zo groot als een mèns; geurende roze vrouwemuiltjesbloemen zouden gedragen kunnen worden door een lichtvoetige vrouw. Als vulkanen spuwden de reusachtige stuifzwammen bij de geringste aanraking hun rokerige nevel uit. Verderop mengden melkdistels zich met dwergsequoia’s. Groot en klein, bloeiend en vruchten dragend, natuurlijk en aangepast, boden de planten van Idyllia zich ter goedkeuring aan.


  Aton hield stil om naar een slanke en rode hagedis te kijken, die op een kei zat. Het dier keek hem schijnbaar met begrip aan. ‘We zien elkaar nog wel eens, jouw soort en de mijne,’ scheen het beest te zeggen, en Aton lachte en sloeg er naar, zodat het zich snel een veilig heenkomen zocht.


  Coquina droeg, hoe teer ze ook mocht schijnen, een volledige bepakking en een slaapzak en hield er een mannenpas in. Aton was verbaasd over haar uithoudingsvermogen.


  Ze sloegen al vroeg, voor de bergwand zich in de schaduw hulde, een kamp op, en zij bereidde een maaltijd. Aton staarde in het donkere water van de beek waar zij zich in wasten, en zag enorme rode zalmen. Hij maakte een beweging om een twijgje van zijn arm te schudden en hield net op tijd in: het was een insekt, een acht centimeter lange wandelende tak, zo bewegingloos dat hij dood zou kunnen zijn. Hij kwam in de verleiding om hem in het water te laten vallen om te zien of de vissen hem zouden lusten; maar hij zag Coquina naar hem kijken, en voelde zich beschaamd. Waarom had hij die drang een onschuldig insekt te pijnigen, te martelen? Hij zette het beestje over op een blad en keek hoe het voorzichtig wegliep.


  De nachtlucht werd niet onveilig gemaakt door stekende wezens. Zij sliepen naast elkaar in een dubbele slaapzak op een geurend bed van varens. Aton werd even half wakker door de roep van een uil, en zag zijn slavin sluimeren, een lichte lok haar over haar gezicht. Zelfs zo was de schoonheid van haar trekken klassiek. Het trof hem dat hij dit zo kon waarderen zonder begerige gedachten, en dat was iets nieuws voor hem.


  Daglicht vormde zonnige en heldere plekken terwijl zij voortstapten tussen een mengeling van naald-, palm- en loofbomen. Dit was een woud om op je gemak van te genieten; maar Aton joeg zich zelf op, trachtend door louter lichamelijke inspanning zijn problemen uit te bannen. Coquina hield hem zonder klagen bij terwijl de weg steiler werd.


  Grote bemoste wortels hielden het paadje binnen zijn grenzen. Hij verdubbelde zijn inspanning, zich als een bezetene tegen de berg opwerkend, totdat de spieren in zijn benen moe waren en hij flauw in het hoofd werd. De slavin volgde zonder iets te zeggen, maar zonder ooit achterop te raken.


  Aton werd oprecht nieuwsgierig. Zijn jeugd op Hvee, met een zwaartekracht die mogelijk vijftien procent groter was dan die op Aarde, had zijn kracht gewaarborgd. Genetische ingrepen in het laboratorium hadden zijn lichaam generaties voordat hij werd geboren sterk gemaakt. Onder normale zwaartekracht kon hij toeren uithalen die de oningewijde met verbazing zouden vervullen, en de jaren in de ruimte hadden zijn. uithoudingsvermogen slechts in geringe mate aangetast. Want hier werd het duidelijk: geen enkele normale mens kon het uithoudingsvermogen van een aangepaste mens evenaren, en onder de vrouwen had alleen de vreemde minionette een vergelijkbare kracht getoond. In ieder geval leek een slappe plezierwereld zoals deze niet de plaats om een werkelijk volhardende vrouw te vinden.


  Die tweede avond, hoog op de helling, waar de windvlagen koud waren, veinsde hij een grotere vermoeidheid dan hij voelde. Hij wierp zich op de grond en deed of hij sliep. Hij keek naar Coquina.


  Ze hield zich bezig met het toebereiden van de maaltijd zonder tekenen van overmatige vermoeidheid, hoewel de veerkracht wel verdwenen was. Een blik in zijn richting overtuigde haar er blijkbaar van dat hij vast in slaap was; ze kwam naar hem toe en rolde hem in een makkelijker houding en legde een kussen van mos onder zijn hoofd. Ze probeerde niet hem wakker te maken.


  Wat maakte het meisje zo sterk? Zij zou al lang van uitputting in elkaar gezakt moeten zijn. Maar niet alleen bleef zij bij hem, zij vervulde ook nog de gewone karweitjes. Stamde zij ook uit een gemodificeerd geslacht? Was een slavin op Idyllia inderdaad gericht op het oude deugd-ideaal van de soort: het in zich verenigen van de voordelen van echtgenote en werkpaard, zonder aansprakelijkheid?


  Nee, zij kon niet geheel gelijkgesteld worden aan een echtgenote, hoewel zij een goede zou zijn. Aton gaf het spelletje op, ging rechtop zitten, rekte zich uit, en wreef een denkbeeldige wazigheid uit zijn ogen. Het had geen zin het avondeten te missen. Morgen zou hij uitvinden hoe hard zij precies was.


  Het pad werd steil en erg onregelmatig. Aton schonk geen aandacht aan het steeds verder reikende uitzicht onderaan de berg of aan voorbijsnellend wild - een bever, berggeiten, schildpadden - dat hem gadesloeg als hij langskwam. Hij koos de moeilijkste bestijging en klom zo snel hij kon. Coquina was tot een uitdaging geworden; hij was vastbesloten uit te vinden hoe lang zij het zou volhouden. Hij gunde zich geen tijd zich af te vragen waarmee hij eigenlijk wedijverde, of zich te verwonderen over zijn rivaliteit met een vrouw die verplicht was zich uitsluitend naar zijn wil te voegen.


  Naarmate de dag verstreek, en hem drenkte in het zweet, begon het erop te lijken dat waarschijnlijk het punt waarop hij zelf niet verder kon zou worden vastgesteld. Het meisje liet geen opmerking of voorstel horen. Zij was bedreven in de kunst van het klimmen; haar bewegingen waren nooit overbodig, en spaarden energie, waarvan zij veel minder verbruikte dan hij. Ze moest, dacht hij, vele eerdere heren deze zelfde hellingen op hebben begeleid. Dat zat hem dwars.


  Tenslotte kwamen ze bij een uitstekende richel, waar de te voorschijn tredende rots bijna vijftien meter hoekig omhoog rees voor het terugviel onder zijn bedekking van heesters. Het gebied was niet breed en je zou er gemakkelijk omheen kunnen trekken - maar dat was Aton geenszins van plan. Dit was ideaal. Zijn jaren als Marinier hadden hem vertrouwd gemaakt met de regelen van het omgaan met touw; zich op die manier ophijsen zou moeilijk genoeg zijn, maar het lag binnen zijn bereik. Voor een vrouw echter zou het de uiterste proef zijn.


  Hij gooide een lasso om een lage rots die zich zes meter boven de voet bevond. Deze zou groot genoeg zijn om op te staan, en om als uitgangspunt te dienen voor het belangrijkste gedeelte van de beklimming. Hij hees zich snel omhoog, waarbij zijn voeten over de bijna verticale wand van het klif liepen. De vertrouwde krachtsinspanning gaf hem een prettig gevoel.


  Hij klom over de top, keek het touw na, en wachtte tot Coquina ging klimmen. En dat deed ze, hand over hand en tegen de bergwand oplopend zoals hij dat had gedaan. De bepakking op haar rug trok haar duidelijk uit balans en maakte het moeilijk, maar zij zei niets.


  Hij haakte het touw rond het allerbovenste uitsteeksel en trok het vast. Dit zou een langere hijs worden - minstens acht meter, waarbij de rots wegboog zodat het touw er los van hing. Deze keer zou er geen tegen de wand lopen bij zijn.


  Aton ging omhoog. De klim was deze keer niet zo eenvoudig. Hij besefte wat laat dat er verschil was tussen aan een touw hangen te zwaaien in een ruimtevaartuig onder halve zwaartekracht, en onder volle zwaartekracht met een pak op je rug. Hij verlangde naar de kracht die hij zo royaal bij de eerste beklimming had verbruikt; hij was te kwistig geweest. Hij had de bepakkingen afzonderlijk moeten ophijsen - en hij had een veiligheidslijn moeten bevestigen, om een ongelukkige val te voorkomen. Zijn reservetouw zat om zijn middel gewikkeld, nutteloos.


  Maar het meisje stond beneden te kijken, en hij was sterk. Hij bereikte het hoge uitsteeksel en klauterde er op, erg blij dat hij er was. Deze richel was veilig, en er was plaats voor een tweede lijn. Hij wikkelde zijn reservelijn los en maakte een lus.


  Coquina was al begonnen te klimmen. Platliggend met zijn hoofd en een schouder over de rand, kon hij zien dat hij juist had geraden. Ze was niet aan dit soort toeren gewend en kende de fijne kneepjes van het touwklimmen niet. Dit was geen vrouwensport. Zij zwaaide naar buiten tegen een achtergrond van kreupelhout en bomen die steil naar beneden viel, en zwaaide naar binnen waar zij bijna tegen de terugwijkende steen sloeg. Ze raakte snel steeds meer vermoeid, maar ze bleef omhoog komen.


  Op een hoogte van ongeveer vijf meter ging ze langzamer en stopte. Ze had eindelijk haar grens bereikt. Aton, heimelijk dankbaar, stond op het punt naar haar te schreeuwen, om haar te zeggen zich naar beneden te laten zakken en een andere route te nemen.


  Toen zag hij hoe moe ze eigenlijk wel was. Haar kleine handen, die verdoofd aan het touw hingen, begonnen te glijden. Het beeld van het verre en rotsachtige terrein tolde langzaam achter haar vallende gestalte; het beneden neerkomen betekende de dood.


  Zonder na te denken, sloeg Aton zijn lus om de rotspunt en wierp zichzelf over de rand. Het was de reflexbeweging van de ruimteman: onmiddellijk handelen, zonder te denken aan persoonlijk gevaar. Hij viel, en het pak dat hij nog steeds droeg werd omhoog gerukt tegen zijn oksels. Halverwege de steile wand bracht de gespannen lijn die hij vastgreep hem met zo’n geweld tot stilstand, dat het vel van zijn vingers en handpalmen werd gescheurd en zijn greep bijna werd losgerukt. Er waren spieren in zijn armen en schouders die hem in de morgen zijn daden zouden doen betreuren.


  Hij bengelde een klein eindje onder het meisje. Toen ze haar greep tenslotte verloor, spreidde hij een arm uit en ving haar bij haar middel, en trok haar lichaam onhandig naar zich toe. Zij klemde zich zwakjes tegen hem aan, bijna bewusteloos van vermoeidheid.


  Geheel in beslag genomen als hij was door zijn pogingen een dubbele last te verwerken, die nog vergroot werd door het gewicht van de bepakkingen, met slechts een hand krampachtig om zijn touw geklemd, merkte hij niettemin op, even ontoepasselijk als in een nachtmerrie, hoe lenig en lief haar lichaam tegen het zijne lag. Behalve die keer op de eerste avond tijdens de contradans, had hij haar nooit vastgehouden; op de een of andere manier kwam het nu als een verrassing dat zij een echte vrouw was.


  Ondertussen namen zijn reflexen het weer over. Hij verslapte zijn greep, zodat hij langzaam langs het touw naar beneden kon glijden, waarbij zijn hand verschrikkelijk brandde. Maar hij kwam ruw neer op de lagere richel en liet Coquina op het breedste gedeelte zakken, waar zij veilig kon blijven liggen. Toen hij naast haar neerknielde gleed haar arm om zijn nek en trok hem tegen zich aan.


  ‘Je bent sterk, sterk,’ fluisterde ze, met gesloten ogen. ‘Sterker dan ik.’ Toen viel haar hand van hem af en was zij bewusteloos.


  Haar woorden gaven hem een triomfantelijk gevoel. Hij wist dat ze oprecht waren. Wat er ook eerder voorgevallen was, zij zag hem nu als een man en niet als een verwende gast. Dat was het misschien geweest, waar hij tegen had gestreden. Met innig plezier begon hij de dingen te doen die zij vroeger had gedaan, voor hem. Hij zorgde dat zij gemakkelijk lag, zocht in de pakken naar voedsel, en bracht het haar. Later wikkelde hij enkele lagen gaas om zijn met gestold bloed bedekte hand en liet hij de bepakkingen naar de voet van de wand zakken; hij klom zelf naar beneden om in de buurt een kamp in te richten.


  Pas toen zij allebei beneden waren vond hij het goed dat zij zalf op zijn hand smeerde en er een nieuw verband om legde. Zij nam het heft weer in handen, en hij vond het nog steeds prettig - en hij besefte met een aangename schok dat Wrok al geruime tijd geheel uit zijn gedachten verdreven was geweest, en dat er veel dringender zaken zijn aandacht vroegen.


  Negen


  Terwijl er ergens een eenzame krekel zat te sjilpen, waren de eerste woorden van Coquina die avond woorden van verontschuldiging. ‘Het spijt me dat ik u niet bij kon houden, meneer Vijf, ik wou niet …’ ‘Spreek mij nooit meer zo aan,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik ben een man, geen titel - een dwaze man die je bijna heeft vermoord.’


  ‘Ja, Aton,’ zei ze. ‘Maar niemand sterft op Idyllia.’ Zij stond op. ik heb werk te doen.’


  Aton greep haar bij haar enkel en trok haar weer op de grond. ‘Doe het morgen. Nu ga je kalm uitrusten, al moet ik op je gaan zitten. Waarom heb je me niet verteld hoe moe je werd?’


  Haar glimlach was droevig. ‘Een slaaf houdt geen rekening met problemen van zichzelf. De gasten hebben er zelf gewoonlijk meer dan genoeg.’


  Aton verbleekte inwendig bij de toespeling op de gasten. Er was in werkelijkheid niets tussen hen veranderd. ‘Ben je je hele leven hier slavin geweest?’


  Weer een fletse glimlach. ‘Natuurlijk niet. Niemand wordt voor slavernij geboren. Er bestaan regels … ik kwam hier op de enige manier waarop iemand hier kan komen: als vrijwilliger.’


  ‘Vrijwilliger!’


  ‘Het is een goede positie. Er is een lange wachtlijst. De normen zijn hoog.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Aton, die bewonderend naar haar figuur keek. Zij bracht haar handen voor haar lichaam, onwillekeurig afwerend. ‘Zo’n soort slavin ben ik niet, en ik voel er niets voor om op zulke gronden beoordeeld te worden.’


  ‘Vergeef me,’ zei Aton berouwvol, ‘dat ik een man ben. Ik waardeer je ten zeerste, welke gronden je ook als toepasselijk beschouwt. Maar je hebt toch vast wel eens moeilijkheden met mannen op eenzame plaatsen als deze?’


  ‘Soms,’ gaf ze toe. ‘Maar wij zijn erop getraind onszelf te beschermen.’ Aton dacht aan een paar handigheden die hij kende. ‘Zelfs tegen ruimtemannen?’


  ‘Vooral tegen ruimtemannen.’


  Hij lachte. ‘Mijn trots staat mij niet toe dat te geloven, maar ik vind je heel aardig zoals je bent.’ Zij lachte met hem mee en hij voelde een warme gloed. Maar het beeld van Wrok zweefde op de achtergrond, onverzwakt.


  Hij bande die gedachte uit. ‘Je bent verbazend sterk voor een vrouw, Coquina. Waar kom je vandaan?’


  ‘Dat kan ik je beter niet zeggen …’


  Opeens hoefde ze het niet meer te zeggen. ‘Hvee,’ riep hij uit. ‘Vrouwen zoals jij worden nergens anders in de melkweg voortgebracht. Alleen op mijn thuiswereld.’ Met deze ontdekking bloeide zijn belangstelling voor haar op. Zijn belangstelling was niet langer doelloos - als zij al doelloos was geweest. ‘Wat is je Geslacht?’


  ‘Nee, alsjeblieft.’


  Aton knipte met zijn vingers. ‘Vier?’ vroeg hij, en zij moest wel knikken. ‘Ik had het kunnen weten. Het oordeel van Aurelius was altijd feilloos. Hij zwoer dat hij de beste partij had weten te verkrijgen - en dat had hij, o, dat had hij zeker, Ik zou van je gehouden hebben.’


  Haar uitdrukking veranderde niet, maar hij voelde onmiddellijk dat ze gekwetst was. ‘Ik sprak over het verleden,’ zei hij mat, maar het leed was geschied. ‘Het was het lied, het afgebroken lied. Het heeft mij voortgejaagd, en ik kon het niet uit de weg gaan. Nu hang ik als een vis aan de haak; ik kan alleen erkennen wat had kunnen zijn.’


  ‘Je hebt het hier al eerder over gehad.’


  Ja, natuurlijk - ik heb haar alles verteld, zonder te weten tegen wie ik sprak. Zonder het te weten!


  ‘Hoe ben je hier terecht gekomen?’ vroeg hij, in een poging zijn verlegenheid te verbergen.


  ‘Ik had de man met wie ik zou trouwen nooit gezien, noch kende ik zijn naam,’ zei ze, bijna onhoorbaar. ‘Maar ik - ik haatte hem, toen hij schande over mijn Geslacht bracht. Om ongezien geweigerd te worden … en de Geslachten wilden de verbinding niet ongedaan maken. Ik kon niet blijven.’


  Aton probeerde haar handen te pakken, maar zij ontweek hem. ‘Ik wist het niet. “De derde dochter van de Oudste Vier” - het was alleen maar een aanduiding, geen persoon.’


  ‘Slaven hebben ook een verleden,’ zei ze. ‘Maar dat verleden is niet belangrijk.’ ‘Maar je moet het geweten hebben. Wij zijn niet door het toeval bij elkaar gebracht.’


  ‘Nee. Jij was mijn opdracht. Je gezicht en je naam zeiden mij niets. Totdat je over je verleden praatte, en ik het begon te begrijpen. De Geslachten konden ons niet formeel aan elkaar voorstellen …’


  ‘En je hebt er nooit een woord over gezegd. Geen woord!’ Hij had geen honger, maar zenuwachtig pakte hij een van de zelfwarmende voedsel-busjes uit zijn pak en begon eruit te eten. Zij volgde zijn voorbeeld, alleen was het hare een afkoelend pakket. Hij wist dat de symboliek op toeval berustte, maar het spoorde hem aan tot een nieuwe poging.


  ‘Laten we vergeten wat er tussen ons is voorgevallen,’ zei hij. ‘Het … er is te veel om overheen te komen. Te veel beschamends. Laten we de lei schoon vegen en vanaf dit punt beginnen. Ik wil alles over jou weten.’ Zij reageerde niet. ‘Alsjeblieft.’


  Zij protesteerde. ‘Een slaaf mag niet


  ‘Vervloekt, die slavernij! Jij bent de vrouw die ik had moeten trouwen, en ik wil het weten.’


  Zij schudde zwijgend haar hoofd.


  Aton keek haar geërgerd en verward aan. Zij had nooit eerder weerspannig geleken - maar hij had haar natuurlijk nog nooit óver haar zelf ondervraagd. Het was toch wel duidelijk dat de omstandigheden alle aangenomen overeenkomsten te niet deden. Tenzij …


  ‘Ik heb het,’ zei hij. ‘Je zei dat er niemand sterft op Idyllia. Dat zei je toch niet zomaar, hè? Dat moet betekenen dat de klanten aldoor in de gaten worden gehouden - en niet alleen door hun trouwe slaven. Wordt er nu op ons gelet?’


  Ze sloeg haar ogen neer.


  ‘En als ik je daar op het klif niet had opgevangen, zou er een of ander toestel uit de rots zijn gesprongen, zijn mechanische tong tegen mij hebben uitgestoken, en je hebben weggegraaid … Geef antwoord!’


  Tets in die geest.’


  ‘En jij wordt gedegradeerd tot hondenuitlaatster als je een woord zegt.’ ‘Sommige van hen zijn erg aardige honden.’


  ‘Wel, als je in deze dwaasheid volhardt, zal ik weer tegen dat klif op moeten klauteren, eraf springen, en dat ding dwingen mij uit de lucht te grijpen voordat ik te pletter val. Wat voor kostelijk werk zou je dan moeten doen?’


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde zij.


  ‘Ik had LOA mee moeten brengen,’ voerde hij somber aan. ‘ “Hadden we maar wereld genoeg, en tijd” - ’


  ‘Ik mag dan schuchter zijn,’ zei Coquina, ‘maar ik ben niet jouw …’


  Haar haren waren verward in de bladeren waar zij in lag. Aton ging naast haar liggen, steunend op een elleboog. Hij plukte de stukjes uit haar haar. ik heb de gebruiken te snel opzij geschoven, Ik kon geen waardering opbrengen voor de grote wijsheid van de keuze van de ouderen.’


  ‘Nee,’ zei zij. ‘Die schande is nu vergeten.’


  ‘Ik zal het goedmaken. Ik heb beloofd met de dochter van Vier te trouwen


  ‘Nee!’ De schelp was gesloten.


  ***


  Het tempo werd rustiger, hierna. Grootse vergezichten strekten zich onder hen uit, terwijl zij naar de top zwoegden. Aton moest toegeven dat hij zich beter voelde dan sinds een hele tijd. Coquina’s vrolijke houding en haar kalme, sterke karakter werkten samen met de schoonheid van het landschap om het leven weer tot een waardevolle ervaring te maken. Het speet hem bijna toen zij de top bereikten. Hij zou liever zijn doorgegaan met klimmen zoals zij dat gedaan hadden, zonder stil te houden, zonder te denken, zonder de ingewikkelde problemen van het leven voorbij deze berg onder ogen te zien; alleen maar de geurende bries inademen en luisteren naar het kraken van de droge resten onder zijn voeten. Wrok was, voorlopig, weinig meer dan een onheilspellende schaduw. Zoveel sterker was nu het levende beeld van Coquina - parmantig zonder gemaaktheid, zonder iets te vragen, haar korte krullen op en neer wippend onder het lopen.


  Bij ingeving legde Aton zijn arm om haar heen. Zij fronste, maar trok zich niet terug. Samen bestegen zij de laatste helling naar de top.


  Aton had een bijzonder uitzicht verwacht, maar het tafereel dat zijn ogen ontmoetten overtrof zijn verwachting. De berg bleek niet enkel, maar dubbel te zijn; een omvangrijke kloof scheidde de beide helften, dook achthonderd meter naar beneden en werd daar een smalle spleet tussen hen in. De wanden aan beide zijden waren steil. Hij ging een stap achteruit, teruggedreven door de aantrekkingskracht die de afgrond op hem had.


  ‘Dit,’ zei Coquina, die verontrustend dicht bij de rand stond, ‘was eens een akker met een vliet.’


  Vliet?’


  Rivier. En een akker is een ontgonnen stuk land.’ Ik zal je niet meer in de rede vallen,’ stemde hij toe.


  Lang geleden rees de berg uit de aarde op. Maar de vliet was ouder, en wilde niet opzij gaan. Hij sneed door de oprijzende steenmassa. Na een tijdje - een eeuwigheid of twee - raakte de berg geërgerd. Hij steeg sneller, tot de rivier hem niet meer kon bijhouden. Het water gaf het op en ging toch maar om de berg heen. Nu hebben we een rivierbedding die een mijl boven de rivier ligt, en de berg heeft twee toppen.’


  ‘Als ik die rivier geweest was,’ zei Aton, ‘zou ik een tunnel gegraven hebben door dat opschepperige heuveltje heen.’


  ‘Daar zou je spijt van hebben gekregen. De rivier heeft dat geprobeerd, en er is een gat aan de rand van een vijver, een gat dat naar de onderkant van de berg leidt. Maar het water dat er aan de ene kant in gaat, komt er nooit uit aan de andere kant. Daarom houdt het grootste gedeelte van de rivier in en blijft daar uit de buurt.’


  ‘Ik geef hem geen ongelijk. Het is goed dat je me gewaarschuwd hebt; je hebt me misschien voor ernstige moeilijkheden behoed.’ Hij stond achter haar te kijken hoe de wind uit de kloof haar haren deed opwaaien en aan haar reisrok trok.


  ‘Het lied is verdwenen,’ zei hij.


  Coquina draaide zich langzaam om en keek hem aan. ‘Aton.’


  De schelp is open, dacht hij. Hij hoeft alleen nog maar aangeraakt te worden door werkelijke liefde.


  Ernstig haalde hij de hvee uit zijn haar en stak hem in het hare. Zij glimlachte schalks, met stralende ogen. Ze stonden een armlengte van elkaar af, en staarden elkaar zwijgend aan, wachtend op de hvee.


  Toen lag ze in zijn armen, snikkend tegen zijn schouder. ‘Aton, Aton, omarm me. Jij bent de eerste


  Hij drukte haar dicht tegen zich aan, smaakte een gevoel dat echt was, en zuiver.


  Ze stapte achteruit, nogmaals afgetekend tegen de morgenhemel. Ze straalde. ‘Zo nieuw,’ zei ze. ‘Zo schoon. Kus me, Aton, zodat ik het kan geloven …’


  Hij legde zijn twee handen op haar schouders, haar langzaam naar zich toe trekkend. Terwijl haar gezicht dichterbij kwam scheen er een wolk voor te schuiven. Een zacht trillende sluier …’


  … En het was het gezicht van de minionette. Haar in de kleur van het levende vuur omlijstte het gelaat, naar binnen en buiten golvend in kronkelende pracht. Zwartgroene ogen staarden in de zijne. De rode lippen gingen vaneen. ‘Kus me, Aton …’


  ‘Nee!’ kreet hij, nu zijn droom van bevrijding was vernietigd. Hij legde zijn hand tegen het visioen, over de zacht glanzende ogen. Hij schoof het weg met een huivering van afgrijzen.


  En stond alleen op de berg, verstrikt in het lied …




  ‘De liefde echter sloeg zijn tenten op


  In plaatsen vol van drek.’


  WILLIAM BUTLER YEATS,
‘Crazy Jane Talks With The Bishop’


  Interloog


  Dit is ons volk niet.


  Het heelal werd onbevlekt ontvangen:


  Heldere zuivere zonnen veegden het wervelend stof tot zich.


  Nevels zweefden eeuwig - totdat er een uit de gratie viel.


  Onze melkweg is ziek:


  Het rot in het hart, lost op en vervalt, woekert in etterende stank, Verziekt door de laatste verschrikking:


  Leven.


  ***


  Uit dit moeras rijst een ondenkbaar karikatuur van intellect,


  Dat zich wijdt aan het uitroeien van orde,


  En dat elk deeltje bezoedelt.


  Zijn vermommingen zijn legio, maar onze zorg is met de meest nabije:


  De Mens.


  ***


  Dit is ons volk niet.


  De vijand is de mens.


  Dit kwaad moet worden uitgewist, onze melkweg gesteriliseerd.


  Geen zweem van dit slijm mag blijven.


  Toch - de ziekte is ver gevorderd:


  De ontsteking is vindingrijker dan wij.


  Roekeloosheid is ondergang.


  Wij beheersen onze walging; wij studeren en zijn sluw.


  Wij rekruteren de doodsengel van de mens uit zijn eigen rijen.


  Wij kiezen een individu en dresseren hem om in ons doel te passen. Dit schepsel is minder dan gezond (Zegt zijn cultuur),


  Hij is ideaal:


  Aton.


  ***


  Aton heeft een droom van vervulling Aton begeert schoonheid te omarmen Aton zoekt het boze te vermoorden … Aton, Aton, kind van de illusie, ‘Schoon en vuil zijn naverwant’.


  Je kracht stamt uit kwaad.


  Kijk naar je uitwerpselen;


  Besmeur je gezicht met waarheid Vergeet het streven;


  Keer terug.


  ***


  Want dit is jouw volk niet


  En wij zijn niet zijn god.




  IV Minion


  § 401


  Tien


  Het was helder, verblindend helder, zelfs in de zware schaduw. Aton was vergeten hoeveel natuurlijk licht er in de buitenlucht werd vermorst. De geur van de buitenlucht was overal, rijk en vervoerend. Het was dag en het was warm, niet met de droge vlagen van de grotten, maar met zoetheid, met glans.


  Vrijheid! De nachtmerrie lag nu achter hem, zijn lange beproeving was voorbij. Het waanzinnig kwaad van de grotten zou oplossen in het verleden, en alleen de Aton achterlaten die de vrijheid veroverd had - de gezuiverde Aton, de reine Aton.


  Er waren bomen en weilanden en stukken open grond. De man die Chthoon had overwonnen en zijn geestvermogens behouden viel op zijn knieën, niet in een gebed van dank, maar om met zijn lichaam het hernieuwde wonder van dit alles te omvatten. Zijn bleke vingers groeven in de zachte zoden, en genot kroop langs zijn armen omhoog; hij bracht een handvol naar zijn mond, en proefde van het afgescheurde groen en de verse humus.


  Er is geen vuil in de natuur, dacht hij. Er is geen verschrikking die niet aan de geest van de mens zelf ontspruit.


  Hij rolde over de grond, in vervoering gebracht door de vreugde over iets zo vertrouwds. Hij kende deze planeet - het was alsof er geen donkere onderbreking had bestaan tussen zijn moord op de liefde van Coquina en het huidige wonder, alsof Chthoon niet tussenbeide was gekomen om die misdaad te wreken.


  Ik hield van je, mooie schelp. Maar het was mijn tweede liefde, kleiner dan de eerste. En dus heb ik je bevrijd.


  In de middag haalde een geluid hem uit zijn mijmeringen. Het was ochtend geweest toen hij naar buiten kwam. Zijn aandacht concentreerde zich: het geluid was een knal geweest, voortgebracht door het in


  werking stellen van een ouderwets projectielmechanisme. ten schot. Als jongen had hij eens gehoord … iemand was aan het jagen.


  Die associaties waren veelbelovend. Iemand die zich aan zulke antieke genoegens kon overgeven kon zich ook een privé-schip veroorloven. Het was waarschijnlijk een eenzame zonderling.


  Maar als dit een particulier jachtgebied was, zoals nu waarschijnlijk leek, was Aton zelf misschien in direct gevaar. Er zou hier een aantal exotische roofdieren uitgezet kunnen zijn. Het was erg dom geweest zijn waakzaamheid te laten verslappen, enkel en alleen omdat hij vrij was. Het zou het beste zijn de jager onmiddellijk te overweldigen en zijn schip te nemen. Dat zou zijn vervoerprobleem oplossen, daar hij dan zou kunnen opstijgen zonder zijn identiteit voor plaatselijke autoriteiten te hoeven verbergen.


  Hij ging op weg naar het oorspronkelijke geluid, zich zo geruisloos mogelijk bewegend. Hij was gewend geraakt aan de harde rotsbodem, en zijn voeten waren vereelt en ongevoelig door de eindeloze marsen door het halfduister. Broze twijgen schenen zich op magische wijze onder zijn tenen op te richten, en knapten met veel lawaai. Zijn nadering moest wel hoorbaar zijn van een mijl of meer!


  In plaats daarvan zou hij op de man moeten wachten, en hopen dat diens omzwervingen hem binnen bereik brachten.


  Binnen bereik van wat? Aton had geen wapen, en het toeval zou de man wel niet binnen armbereik brengen. Hij ging in zijn gedachten nog steeds van de toestand in de grotten uit.


  Stil tastte hij naar stukken steen, die hij op een klein hoopje bij zijn enkels verzamelde. Hij stelde zich zijdelings achter een slanke, rode boom op: deze zou te klein lijken om een man te verbergen, en hij was in een goede positie om te gooien. Er had maar één schot geklonken -de man zou wel geschoten hebben als oefening, of hij had zich vergist in een doel. Zenuwachtig, misschien. Mooi zo.


  Aton wierp zijn grootste steen omhoog, in een wijde boog die niet werd belemmerd door takken. Hij kwam met veel lawaai neer op vijftig meter van zijn boom - van de jager af. De man moest heel dicht langs komen als hij op onderzoek ging. De eerste steen zou toch nog nauwkeurig gericht moeten zijn; een juist gebruikt projectiel wapen kon net zo dodelijk zijn als een mes.


  De prooi begon zonder melodie te fluiten terwijl hij naderde. Verwachtte die dwaas op die manier een dier te kunnen besluipen? Het zou geen zin hebben om met zo’n idioot te discussiëren. Het was het beste hem eenvoudig te doden en zijn spoor terug te volgen naar het schip. Aton kon elk gangbaar model bedienen.


  Het gefluit werd luider. Aton hief zijn arm, en boog zijn pols in een gemakkelijke stand. Hij zou zich even moeten blootgeven; het was te riskant om alleen op het geluid te richten.


  Het gefluit stokte. ‘Ik zou je moeten vertellen,’ zei een krassende stem, ‘dat mijn ouderwetse geweer een ouderwetse hittezoeker heeft. Als je enig verstand bezit, handel daar dan naar.’


  De boom zou hem enigszins beschermen. De jager zou niet te dichtbij durven komen, en kon niet winnen door een omtrekkende beweging. Maar evenmin kon Aton hopen hem te overwinnen, nu hij het voordeel van de verrassing kwijt was. Hij zou moeten onderhandelen.


  ‘Verstandig,’ riep hij. ‘Wapenstilstand.’


  ‘Ik zal niet schieten,’ stemde de ander toe, ‘zolang ik dat verstandig vind. Ik ben trouwens niet zo’n goede schutter - raak eerder de maag dan het hart.’ De waarschuwing was duidelijk genoeg: deze man zou meer om te verminken schieten dan om te doden.


  Aton aanvaardde de waarschuwing en legde zijn stenen neer alvorens in het gezicht te treden. Hij verlangde er niet naar de finesses van ‘slecht’ schutterschap aan den lijve te ondervinden. De jager was minder dwaas dan verwacht.


  De jager was klein, tenger gebouwd, en van middelbare leeftijd. Kleine, heel heldere oogjes loerden vanuit een diepgerimpeld en vuilgeel gezicht. Ook de handen waren geel, het vlees verzonken tussen de pezen, de nagels ruw en te lang. Maar het antieke geweer dat die handen vasthielden was volkomen strak gericht, en wees onwrikbaar naar het midden van Atons lichaam. Dit was geen verwende sportfiguur.


  De jager onderwierp Aton aan een dergelijk onderzoek. ‘Als jij terug naar de natuur gaat, doe je dat wel meteen helemaal,’ zei hij eindelijk. Aton herinnerde zich plotseling: ze droegen kleren buiten, en hij was naakt door zijn verblijf in de grotten. Zijn haar was smerig en decimeters lang aan alle kanten; zijn baard lag in dichte verwarring en vol gras over zijn kin en borst. Zijn eigen huid was lijkbleek, behalve waar het vuil korsten vormde.


  ‘Je ziet er uit als een vluchteling,’ vervolgde de man. ‘Ik vroeg me af waarom het niet bij je opkwam eerlijk te onderhandelen, in plaats van een dwaze poging te doen een gewapende man in een hinderlaag te lokken. Misschien moest ik je nu maar offeren, voordat je de kansen doet keren.’


  De man speelde met zijn prooi. Hij kon Atons werkelijke omstandigheden niet vermoeden, daar niemand buiten de gevangenis de ligging ervan kende. Niemand behalve Aton zelf. Als deze man het had vermoed, zou hij Aton onmiddellijk hebben neergeschoten.


  Of toch niet? Hij stond nu naar Aton te kijken, terwijl die angstaanjagend bekwame handen de gepolijste lader van zijn geweer liefkoosden. Vermoedde hij dat Chthoon hier een uitgang had? Kende hij de aard van de onschuldige grot die naar de ingewanden van de planeet leidde, maar miste hij het definitieve bewijs - het bewijs dat hem zou doden lang voor hij naar de oppervlakte kon terugkeren? Was hij nu niet op zoek naar uitgezette dieren, maar naar het enige wezen dat hem het geheim kon vertellen van die onvoorstelbare weelde, en hem veilig Chthoon binnen kon leiden?


  Met wat voor eindeloos geduld had hij, jaar in jaar uit, door dit woud geslopen, op zoek naar - Aton?


  Deze man moest sterven.


  ‘Ja, ik zie dat je het begrijpt,’ zei de jager. ‘Jij en ik zullen naar de grot gaan, en jij zult daar laten zien waar je vandaan komt - of sterven. Is het nodig dat ik mijn vermogen demonstreer om je dat te laten doen?’ ‘Dat vermogen heb je niet,’ zei Aton, die geen moeite deed te ontkennen wat de man scheen te weten. ‘Je kunt me niet vertrouwen, en je zou aan mijn genade zijn overgeleverd - daar.’


  De man glimlachte, en zelfs Aton werd er koud van. ‘Je kent mij niet goed genoeg.’


  Slechts eenmaal was Aton in de strijd verslagen, en hij had zelden vrees gekend, maar nu was hij bang voor deze man. Hij bracht een hand naar zijn mond en spuwde een granaat uit.


  De ogen van de ander vernauwden zich waarderend. ‘Ik zou me kunnen bedenken, met jouw argument voor ogen. Heb je er meer?’


  Aton knikte.


  ‘In het bos verborgen?’


  Hij knikte nog eens.


  ‘Je stenen voeren me misschien toch nog wel naar beneden, aangezien zij het zijn waar ik voor ben gekomen. Weet je wat een gecodeerd schip is?’


  Dat wist Aton. Het betekende dat niemand het schip kon bedienen behalve de ingeschreven eigenaar. Alle mechanismen werden automatisch vastgezet tenzij ze werden gehanteerd door de aanraking van de gecodeerde persoon. Hij zou het schip niet kunnen nemen.


  ‘Ik wil meer dan die paar granaten die je misschien hebt meegebracht,’ zei de man. ‘Ik wil de mijnen. Alles wat ik op dit moment nodig had was het bewijs dat jij me naar ze toe kunt leiden, en dat heb je mij gegeven. Jij en ik zullen compagnons worden - en nogal rijke, te zijner tijd.’


  ***


  ‘Hoe zal ik je noemen, compagnon?’ vroeg Aton. Het kleine schip had de ruimte bereikt, en de bewolkte bol van de planeet van Chthoon werd langzaam kleiner achter hen. Toen hij hem op het scherm zag, werd Aton herinnerd aan de schijnbare tegenstrijdigheid van het tot ontsnappingssnelheid versnellen, alleen maar om, eenmaal buiten de invloed van de planeet weer te vertragen tot de galactische norm. Maar dit was nodig om de ^-aandrijving in fase te brengen. Drie uur geleden hadden zij zich voortbewogen met één mijl per uur, ten opzichte van de normale beweging van dit deel van de melkweg, en leken feitelijk terug te vallen naar de onafhankelijk zijn baan beschrijvende planeet. Nu was hun snelheid duizendmaal zo groot, en zou spoedig alles overtreffen wat met materiële middelen mogelijk was. De ^-aandrijving kon natuurlijk niet aan de oppervlakte van een planeet gebruikt worden, daar de aanvankelijke beweging grillig en ongericht was.


  De ogen van de man werden troebel bij Atons vraag, en verrieden gepolariseerde contactlenzen. ‘Dat is heel geschikt,’ zei hij.


  ‘ “Compagnon”? Zoals je wilt. Ik ben Aton Vijf. Je moet goed begrijpen dat geen macht mij terug naar Chthoon kan sturen, voordat mijn zaken buiten afgehandeld zijn. Laat me zien dat je me daarbij kunt helpen, voor je erop vertrouwt dat ik aan je plannen meewerk.’ Wat lijk ik een gewichtige snotneus - maar dit principe van wederzijds wantrouwen is onbetrouwbaar, dacht hij.


  ‘Begrepen. Tegen de tijd dat je weet wat ik bied, zul je je heel graag bij mij aansluiten. Er is tijd genoeg, en ik sta tot je dienst.’ Maar de man bleef een grimmig raadsel. Aton stelde geen belang in de weelde van Chthoon, en was niet van plan terug te keren, maar hij kon niet riskeren Compagnon te doden, noch kon hij hem in de steek laten, tot hij meer te weten kwam over diens bekwaamheden. Ondertussen zou hij op een onschadelijk niveau zaken moeten doen.


  ‘Ik koop een planeet van je,’ zei Aton, die hiermee bedoelde dat hij weer een granaat zou afdragen voor inlichtingen over de ligging ervan, en vervoer erheen.


  Compagnon reikte naar de Sector index van ongeveer de afmeting en uitvoering van de verloren LOA van Aton. ‘Dit bestrijkt het grootste deel van de menselijke sector - twee miljoen sterren of zo. Ik reken nooit iets voor algemeen bekende inlichtingen.’


  Aton pakte het boek maar sloeg het niet open. ik kan dit niet gebruiken.’


  ‘Ken je de Galactische Coördinatie niet? Dat systeem is pre-§. Eeuwen oud. Maar dan zijn de kaarten er nog altijd.’


  ‘Ik ken het systeem. Maar ik denk niet dat de planeet die ik nodig heb hier wordt vermeld.’


  ‘Natuurlijk niet. Dit zijn sterren. Je moet de sterrentafel van de subsector gebruiken voor de planetenbanen. Maar waarom zou je die moeite doen? Ze seinen je die gegevens wel wanneer je het stelsel binnenkomt.’ ‘Dit is een verboden planeet,’ zei Aton wrang.


  Compagnon keek hem weer aan. ‘Je zit inderdaad met een probleem. Je weet waar we het eerst heen zullen moeten.’


  Aton wist het.


  Elf


  De Aarde: woonstee van de mensheid en haar legenden gedurende tienduizendmaal de tijd dat de soort nu in de ruimte was, en meer; met een bevolking die in elk sterrejaar honderdmiljoen mensenlichamen de ruimte in dreef zonder af te nemen - tot de rampzalige kilte de moeder-wereld een quarantaine de facto oplegde. Eén maan - om veertig procent van al haar bewoners weg te vagen, zodat fusiebommen nodig waren om de bergen kadavers in het zog van het korte beleg te cremeren. Toch behield de Aarde nog een massaler bevolking dan de rest van haar rijk bij elkaar, en nog steeds waren haar landen en zeeën en dampkring verzadigd met levend vlees.


  Zelfs de kilte kon dit probleem niet oplossen.


  Maar de Aarde had macht. Zij was de onherroepelijke koningin van een miljard kubieke parsec, niet door militaire, economische of morele


  kracht, maar door haar weergaloze kennis. Hier bestond een technologie die buiten het agrarische voorstellingsvermogen van de koloniewerelden lag. Hier bevond zich een opeenhoping van informatie met zo’n precisie en omvang dat de opslag en naslag alleen al de voorzieningen van een klein werelddeel opslokten. Hier bevond zich de Sector Bibliotheek. Computers organiseerden en sorteerden het onvoorstelbare geheel, en leverden elke inlichting die de mens bekend was, aan wie dan ook, in enkele ogenblikken. Men hoefde slechts een cel te betreden en zijn verlangen kenbaar te maken. Tenzij het verboden was.


  Maar dan waren er de ‘stapels’ - uitgebreide dossiers van gedrukte documentatie, voor nauwelijks één onderzoeker op de duizend van belang, maar vanwege het oude gebruik in stand gehouden ondanks groeiende weerstand. In het een of andere jaar zou de hernieuwde druk van de bevolking dit monsterlijk grote relikwie afschaffen. Intussen bestond het voort. Toegewijde grijsaards hielden de archieven met kalme precisie in stand, en belangstelling was de enige maatstaf voor het verkrijgen van toegang. De Aarde was tenslotte vrij, en handhaafde het recht van een ieder om naar kennis te dorsten en zoveel te ontdekken als vastberadenheid en vindingrijkheid konden bereiken. En de informatie was er, alles - als de zoeker het kon vinden. Juist het onhandelbare van de stapels schiep dit voordeel: de archieven waren veel te moeilijk te hanteren om ze zuiver te rangschikken. Zij konden niet getemd worden.


  De stapels namen kubieke kilometers ruimte in beslag. Nimmer had Aton een besloten ruimte van dergelijke afmetingen gezien: tweehonderd reeksen lange, lage gangen, ieder aan beide zijden van vloer tot plafond bekleed met dikke boekdelen, ieder zo ver uitgestrekt dat de wanden elkaar in de verte schenen te raken. Op regelmatige afstanden gelegen haakse kruispaden sneden segmenten uit de muren en vormden regelmatig afwisselende doorgangen, die - telkens onderbroken - eveneens oprukten naar een verre einder. Aton verbeeldde zich dat hij de logge kromming van de planeet in de vlakke vloer kon zien, en dat het de horizon was die een einde maakte aan de galerijen. Zelfs het karakter van Chthoon verbleekte binnen deze gangen. Altijd, dacht hij, hebben de werken van de natuur gebogen voor de werken van de mens.


  Maar hoe moest hij beginnen? Elk deel leek van het formaat van LOA -veertig miljoen woorden druks. Elke plank stond volgepakt, met slechts af en toe een open plaats: tien boeken per meter, zes planken per wand, twee wanden per gang. Een stuk van de gang van twaalf voet zou 360 boeken bevatten - meer dan veertien miljard woorden. Aton las niet snel, in het Galactisch noch in het Engels. In een volle dag hevige inspanning zou hij zich door niet meer dan een klein stukje van één enkel deel kunnen werken. Hij zou hier tientallen jaren moeten verblijven om alleen maar te lezen wat hij van hier kon zien, hoe hij zich ook haastte. Als hij het vluchtig deed, liep hij de kans een essentiële aanwijzing te missen.


  Hij begon te begrijpen waarom aan deze dossiers geen restricties waren opgelegd. Alleen door uitzinnig stom geluk kon iemand op gevaarlijke informatie stuiten - als hij het al herkende wanneer hij het zag. Slechts door middel van de computer kon de bibliotheek doelmatig worden benut.


  Compagnon, aldoor in de buurt, had hem staan opnemen. ‘Heb je nooit eerder een bibliotheek gezien?’


  ‘lk dacht dat ik er wel eens een gezien had.’ Maar daar waren bibliothecarissen geweest die naar de opgave luisterden en weg stoven om op onbestemde wijze een verzameling boeken op te scharrelen. Nooit - dit. ‘Neem dan een raad aan. Je gaat niet naar de stapels om te lezen, evenmin als je naar de ruimte gaat om naar een luchtledige te kijken. Je onderzoekt. Je stelt coördinaten in en regelt je koers bij (ik heb het nu over de ruimte) en je negeert alles waar je niet mee te maken hebt. Je kunt de plaats van je planeet evenmin vaststellen door hier in het wilde weg te lezen, als dat je het zou kunnen door bij sublicht uit de patrijspoort te kijken om hem in de ruimte te vinden.


  Eerst heb je een index nodig, een bibliotheek-index. Je moet uitvinden waar het bepaalde deel van de bibliotheek dat je hebben moet ligt, en dan het juiste boek. Op dit ogenblik weet je niet eens waar je bent, hoewel ik even gedacht heb dat je gedwaal een doel had. Pak eens een boek. Kijk ernaar.’


  Aton gehoorzaamde suf. ‘Dit is een analyse van het Oedipus-complex,’ zei hij. ‘Een verzameling opstellen erover.’ Hij zweeg even. ‘Maar het hele boek staat vol met verschillende interpretaties. Veertigmiljoen…’ ‘En waarschijnlijk begrijpt niet een van die mensen het echt,’ zei Compagnon, te scherp. ‘ Wij begrijpen het in ieder geval niet. Je hebt je door je dolende voeten naar een afdeling en een boek laten leiden die geen enkele mogelijke betrekking hebben op het raadsel dat je moet oplossen. Wat dacht je dat je aan het doen was?’


  ‘Ik neem aan dat het inderdaad zinloos was,’ zei Aton afwezig. Hij zette het boek terug; zijn hand leek het op een of andere manier met tegenzin los te laten.


  Er klonk een melodieus akkoord, dat hem verraste. Een gekleurde, tussen de planken geplaatste lamp begon te flikkeren. ‘Let op wat je doet!’ beet Compagnon hem toe. ‘Dat is de verkeerde plaats.’


  Aton trok snel het boek terug en vond de juiste gleuf. De alarmsignalen stierven weg, maar reeds klonken er dichtbij zware voetstappen. Een steunende ademhaling begeleidde dat geluid.


  ‘Wat is er nu met je aan de hand?’


  Aton herkreeg zijn zelfbeheersing. ‘Iets - iets vreselijks, daarnet.’ Zijn gezicht kreeg weer kleur, ‘Ik … ik schijn niet helemaal mezelf te zijn, op het ogenblik.’ Zijn hele lichaam trilde.


  Er kwam een dikke man met een baard de hoek om. Hij droeg de embleempet van de Sector Bibliotheek, met het nummer 14. ‘Een moeilijkheidje, heren?’ Er was iets eigenaardigs met zijn accent. Toen besefte Aton wat het was: inheems Aarde-engels, gesproken door iemand die er mee was opgegroeid.


  ‘Een vergissing,’ antwoordde Compagnon. ‘Het spijt ons dat wij u hebben lastig gevallen.’


  De suppoost bleef, duidelijk niet van plan zonder toezicht nog meer boeken aan hun achteloosheid toe te vertrouwen. Hij was oud. De rimpels gluurden tussen de vette bergen van zijn wangen door, en de bovenkant van zijn handen was een landschap. ‘Ik kan u misschien helpen?’ ‘Ja,’ zei Aton. ‘Ik zoek een planeet.’


  ‘In een bibliotheek?’


  Aton glimlachte gehoorzaam. ‘Hij heet Minion.’ Zou de man reageren? Oppasser 14 hief nadenkend zijn baard op. ‘Mignon. Dat zal wel een van de bloemenplaneten zijn.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Aton, maar hij bekeek de man nu met een zekere opkomende achting. Er was een planeet Mignon; hij had hem in de sterrenalmanak gezien toen hij naar de andere zocht. Al de planeten uit dat stelsel waren naar bloemen genoemd.


  ‘Ah - ik wist dat de term me bekend voorkwam. Wist u dat onze standaard lettersoort Minion is? Zevenpunts druk, ongeveer vier regels per centimeter …’


  Aton schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Dit is een planeet. Een bewoonde. Maar ik weet de naam van de zon niet.’


  ‘We vinden hem wel. De index, de Cyclopedie, de sterrentafel - o, wees maar niet bang, we vinden hem wel!’ Nummer 14 sprak met onderdrukte opwinding en vertrouwen, alsof hij de oorsprong van het verzoek was vergeten. Het was zijn eigen probleem geworden, en hij zou niet tevredengesteld zijn voordat hij de oplossing te pakken had. Aton glimlachte om de eenvoud van de man. ‘Verboden, uiteraard?’ Aton fronste om het inzicht van de man.


  ‘Dat is mogelijk. Om het eerlijk te zeggen, ik heb erover gehoord, maar scheen hem niet in de gewone lijsten te kunnen vinden …’


  ‘Ja. En je kon je niet veroorloven de computer te gebruiken, omdat die alle twijfelachtige verzoeken vastlegt. Wij krijgen wel meer van dergelijke gevallen. Maar maak je geen zorgen. Stapelpersoneel is ongevaarlijk en vertrouwelijk. In het algemeen.’


  Stond de man om zwijggeld te vragen? Of probeerde hij nog meer inlichtingen te krijgen om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen? Wat waren zijn voorwaarden? Zij volgden hem door eindeloze gangen, weinig op hun gemak.


  Zij kwamen bij wat bredere galerijen. Langs een van de wanden bevond zich een reeks cellen, elk met een tafel in het midden en een bank. Nummer 14 zette hen in een ervan neer en begon referentiemateriaal bijeen te garen.


  Aton keek naar Compagnon. ‘Kunnen we hem vertrouwen?’ informeerde zijn blik. ‘We moeten wel,’ antwoordde Compagnons uitdrukking. Nummer 14 kwam terug met een arm vol boeken en een kleine doos. Hij stapelde alles op de tafel. ‘Je moet een verboden planeet - schrik niet, deze cellen zijn privé en verzegeld - slinks benaderen,’ zei hij vrolijk. ‘Zijn zon moet natuurlijk gecatalogiseerd zijn, want je kunt een ster nauwelijks verbergen door hem te negeren, maar er zijn misschien niet veel aanwijzingen om hem in verband te brengen met de planeet die je hebben moet. Nu hebben we hier de index van al de sterren van de Aarde Sector. Als de zon die we zoeken daarin ligt - en dat zullen we moeten aannemen, want er zijn honderdduizend sectoren in de melkweg, waarvan de meeste onmogelijk vreemd zijn - kunnen we er zeker van zijn dat hij hierin vermeld staat. Dit naslagwerk vertelt niet of er bewoonbare planeten zijn, maar die zijn niet moeilijk te herkennen: de vroege ontdekkingsreizigers gaven de bewoonbare een naam en deden de andere met nummers af. Tenzij ze een speciaal belang stelden in het stelsel, in welk geval zij ze allemaal een naam gaven. Maar waar het om gaat is dat alle bewoonde planeten een naam hebben, ook al zijn niet alle planeten met een naam bewoonbaar. Volgen jullie me tot zover?’ Aton en Compagnon knikten. Had deze man ooit onwetend of naïef geleken?


  ‘Dat komt doordat ik een leven lang onderzoek pleegde naar alle mogelijke zaken,’ zei 14 in antwoord op de onuitgesproken opmerking. ‘Een goede bibliotheekassistent kan dingen vinden waar zelfs de computer in blijft steken.’ Hij glimlachte, om te laten zien dat dit lichtelijk overdreven was, en frutselde aan het doosje. Het begon te gloeien en de muur aan de andere kant lichtte op. ‘Ik ga een sectorkaart projecteren,’ zei hij. ‘Het type is jullie natuurlijk bekend - wit voor de voorste sterren, roodverschuiving voor de verre sterren? En jullie kennen de mop over de kleurenblinde navigator? Jammer. En je begrijpt dat zo’n veelomvattende plaat alleen de vaste navigatiebakens kan laten zien. We gaan zo meteen over op de detailkaarten.’ Hij raakte een plaatje aan en er verscheen een ingewikkeld netwerk, dat de sterren in merkwaardige patronen verbond. Aton werd pijnlijk herinnerd aan het Xestschilderij. Misschien was dat de oorsprong van de kunst der Xesten.


  ‘Dit is een raster dat de ontdekkingsroutes laat zien,’ zei 14. ‘Het komt niet op bij de meeste mensen dat alle bewoonde planeten door iemand ontdekt moesten worden, voor ze die staat bereikten. Wij hebben de documenten van al de vroege ontdekkingsreizen. Nu kunnen we een redelijke indruk van de plaats van je planeet krijgen als je een paar vragen beantwoordt. Is er een nederzetting?’


  ‘Ja,’ zei Aton, geboeid door de snelheid waarmee het onderzoek nu eindelijk vorderde. ‘Al verscheidene eeuwen, denk ik.’


  ‘Mooi. Dat schakelt de recente kolonies uit, waarvan een veel groter aantal bestaat dan van de gevestigde.’ Het raster werd verwisseld en het grootste deel van de draadpatronen verdween. ‘Dit stelt de grens op § 100 - veel minder ingewikkeld, zoals je ziet. Door deze schets te gebruiken kunnen we onze lijst van in aanmerking komende planeten terug brengen tot een paar duizend. Heb je helemaal geen navigatie-gegevens?’


  ‘Nee. Hij zou overal kunnen zijn.’


  ‘Hij kan alleen maar zijn waar hij is. Zijn de bewoners gemodificeerd?’ ‘Dat moet wel. De vrouwen hebben tenminste een reputatie ‘Aha. Dat brengt het aantal al weer terug. Weet je toevallig waarom hij verboden is?’


  ‘Ik ken alleen de legende. Er wordt verteld dat de vrouwen sirenen zijn die eeuwig leven. Men zegt dat het - dat het de dood betekent er een liet’ te hebben.’


  ‘Ah,’ zei 14, akelig scherpzinnig. ‘Jij houdt van een Van die sirenen. Ik hoop voor jou dat de legende niet waar is. Zelfs een gewone vrouw is al erg genoeg. Maar we zullen in elk geval aannemen dat het genetisch bedrijf de bewoners het lange leven heeft verschaft. Wat zeker reden zou kunnen zijn voor een verbod. De Aarde is, zelfs nu, overbevolkt, en zij heeft reeds lang geleden verordend dat kolonisatie moest geschieden door export vanuit de moederplaneet; zij betreurt natuurlijke bevolkingsaanwas als gevolg van lang leven.’


  ‘De Aarde kan niet voorschrijven …’ begon Compagnon. Hij had rustig de projectie zitten bestuderen.


  Nummer 14 haalde zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Maar de planeet is niettemin uit de roulatie. En dit verkleint ons terrein nog meer, daar het lange leven van ongeveer vijftig jaar na § is. Het duurde nog eens twintig jaar voor het commercieel uitvoerbaar werd - onaangename neveneffecten, je weet wel - en tien jaar daarna sloeg de wet toe. Of welk onofficieel eufemisme dat ook deed, aangezien de Aarde zoals jij opmerkt niets kan voorschrijven.’


  ‘Tien jaar,’ zei Compagnon. ‘§ 70 tot § 80.’


  Het raster werd weer verwisseld, en nu werd de kaart vergroot en de routes werden vervangen door heldere kolonieaanwijzers. ‘Gemodificeerde kolonies zijn er in die periode weinig. Een stuk of honderd, zoals je kunt zien. We zouden die nu allemaal op kunnen zoeken in de index, als we er zeker van konden zijn dat die alle planeten vermeldde. Maar planeten zijn helaas niet zulke navigatieobstakels als sterren. Ik geloof dat we onze tijd zouden verspillen.’


  ‘Is er geen koloniedossier?’


  ‘Niet voor verboden pogingen. Die worden gewoon niet genoemd, tenminste niet met hun naam, en niet in de bijgewerkte delen. Wij hebben eenvoudig geen ruimte om de jaarlijkse publikaties te bewaren; de oude boeken die van voor het verbod dateren zouden jouw planeet wel noemen, maar die zijn er eeuwen geleden al uitgegooid. Wij zouden hem door eliminatie kunnen vinden - maar als er meer dan een verboden planeet in die lijst is verborgen, zouden we niet zeker kunnen weten welke de jouwe is.’


  Compagnon was in de weer met de index. ‘Haal het deel van de Sector Cyclopedie waar “Punt” in staat eens voor me,’ zei hij.


  ‘ “Punt?” Als je dat wilt,’ stemde 14 toe. ‘Maar in de Cyclopedie staan geen sterren.’


  Een ogenblik later zaten zij over de tekst gebogen. ‘ “Punt. Jonathan R.. sterrenverkenner, § 41-154,” ‘ las Compagnon. ‘Dat zou onze man moeten zijn.’


  ‘De ontdekker van Punt, een van de sterren op onze lijst.’ zei 14. ‘Waarschijnlijk zijn eerste “bewoonbare”, daar hij hem naar zichzelf heeft genoemd. Maar waarom denk je …’


  ‘Ik heb je raad opgevolgd,’ zei Compagnon, ‘Ik heb het vraagstuk slinks benaderd. Met jouw benadering volgens de regels kom je maar tot een bepaald punt, aangezien ze, zoals jij opmerkt, een verboden planeet gewoon zouden kunnen nummeren, alsof hij onbewoond was, of hem helemaal overslaan, zodat je geen bewijs van zijn bestaan meer hebt. Maar de sleutel ligt in een homoniem.’ Hij vond de plaats in de tekst en las weer hardop: ‘ “Punt: een oude eenheid om letters te meten … 72 punt per duim


  ‘Ik kan je niet volgen …’


  ‘Pak je index en lees de planeten van Punt op die een naam hebben.’ Verbijsterd sloeg 14 het boek open. ‘De eerste twee zijn naamloze vuurballen; dan Excelsior, Diamant, Parel - maar die herken ik! Dat zijn letterkorpsen!’


  ‘Ga verder.’


  ‘Parel, Nonpareille, Brevier, Bourjois, Elite. Dat is alles.’


  Compagnon keek hem met heldere ogen aan. ‘Weet je zeker dat je er niet een mist?’


  ‘Wel, het type dat we hier gebruiken …’


  ‘Minion!’ riep Aton uit. ‘Zevenpunts!’


  ‘De zevende planeet,’ fluisterde Compagnon.


  ‘Men moet rekening houden met het ego van een ontdekkingsreiziger,’ zei Compagnon. ‘En zijn humor. Jonathan R. Punt had waarschijnlijk een persoonlijk contract getekend voor het koloniseren van de eerste paar geschikte werelden die hij vond, en voorzag moeilijkheden wanneer de Aarde het in de gaten kreeg. Hij was niet van plan een van zijn planeten te laten uitwissen door zo iets onbenulligs als een verbod.’


  Twaalf


  Minion herinnerde hem aan Hvee, met haar vriendelijke groene bergen, het ontbreken van industrie, haar onschuld. Het schip, dat zich op een afgezonderde plek gevlijd had, leek de maagdelijkheid van de planeet aan te tasten.


  Aton liep dwars door het land tot hij op een stoffige weg stuitte die, zoals een korte luchtverkenning had uitgewezen, naar het dichtstbijzijnde dorp voerde. Compagnon stond hem toe alleen te reizen, hier - er bestond geen manier waarop hij van een verboden planeet kon ontsnappen, behalve die waarop hij gekomen was. Minion was achtergebleven, natuurlijk: de bewoners zouden vast wel van de galactische technologie afweten, maar niet in staat zijn er zelf deel aan te hebben. De straf was wreed.


  De eerste primitieve hutten kwamen in zicht. Ze waren landelijk van riet en klei gebouwd, maar zagen er gerieflijk uit, en de voor plattelandsbewoning kenmerkende stank was niet sterk. Dat betekende dat de inboorlingen zindelijk waren. Er liepen mensen rond, eerder menselijk dan mensachtig, die geen aandacht schonken aan de vreemdeling. Modificatie had hier tenminste geen onaangename wendingen genomen - geen zichtbare, in ieder geval. De mannen waren klein, gehuld in korte doeken en diepe fronsen; de vrouwen waren lang, gesluierd, en gekleed in alles verhullende toga’s.


  Een stel kwam over de weg in zijn richting. De man was een volle vijftien centimeter korter dan zijn gezellin, maar leek zelfvoldaan genoeg in zijn lendendoek en met zijn nette, ronde baard. De vrouw strompelde moeizaam voort onder het gewicht van een geweldig pak dat haar, samen met de plooien van haar toga, elk moment tegen de grond dreigde te laten vallen.


  Aton ging opzij om ze te laten passeren. Het leek hem toe dat er een onverdraaglijke hitte opgesloten moest zijn in de zware omwindsels van de vrouw, en inderdaad, zij slingerde onder het lopen. Haar voet kwam tegen een uitstekende steen in de ruwe weg en zij struikelde en viel bijna. Het zware pakket in haar armen raakte de man even toen ze vocht om haar evenwicht te bewaren.


  De kleine man sprak op scherpe toon in een voor Aton onbegrijpelijk dialect, maar het viel hem gemakkelijk te begrijpen dat het met zorg gekozen scheldwoorden waren. De man draaide zich gramstorig om en sloeg haar midden op de luier. De vrouw viel en het pakket vloog uit haar armen en rolde over de weg tot vlak voor Atons voeten.


  Terwijl de vrouw snel overeind krabbelde vloekte de man weer en schopte haar woest. Aton had nog hooit zo’n afschuwelijk humeur gezien. De vrouw gaf geen kik, maar bewoog zich snel op handen en voeten om het pak weer te pakken te krijgen. Wankelend kwam ze overeind en greep het zware voorwerp weer vast. Vanaf de andere kant van de weg spuide de man een gestage stroom van eenlettergrepig vitriool.


  Zij gingen verder, zonder ook maar de minste notitie te hebben genomen van Atons aanwezigheid.


  Toen hij door het dorp kwam merkte hij op dat geen van de mannen ook maar enig werk deed. Alleen de vrouwen werkten - en hard.


  Eén oude man leunde tegen een boom aan de rand van het centrale plein, alleen. Aton richtte zich tot deze man in galactische gebarentaal. ‘Waar kan een vreemdeling verblijven?’


  De oude keek hem aan. Hij gebaarde lusteloos. ‘Heb jij een vrouw?’ Het symbool dat hij eigenlijk gebruikte was ‘Vrouwelijke bezitting’.


  Aton dacht aan Wrok. ‘Nee.’


  ‘Dan ben je op een gunstig tijdstip gekomen. Je kunt het huis en de vrouw van Roze Rots vanavond nemen.’


  Aton aarzelde. De gebruiken verschilden aanzienlijk in de melkweg, maar het was het beste de omstandigheden geheel te begrijpen alvorens zich te binden. ‘Gaat Roze Rots ergens heen?’


  De man gebaarde naar het plein. Aton zag wat hij eerder over het hoofd had gezien: een aan een grote rechtopstaande steen gebonden man, met onheilspellende instrumenten voor hem op een platform uitgestald.


  ‘Ter dood gebracht? Een misdadiger?’


  ‘Nee.’


  ‘Een offer?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom is hij dan gebonden?’


  ‘Hij was onvoorzichtig.’


  ‘?’ (Het teken voor verbijstering.)


  ‘Hij werd verliefd op zijn vrouw.’ (Verbijstering) ‘Wordt hij daarvoor gemarteld?’


  De oude man staarde hem in de ogen. ‘Het is barmhartig.’


  Aton bleef niet wachten om de riten voor de onvoorzichtige Roze Rots bij te wonen. In plaats daarvan beloofde hij na de ceremonie terug te komen en doolde door de buurt, terwijl hij poogde het raadsel van deze mensen te beredeneren. Ze mochten dan als monsters gebrandmerkt zijn, officieel en in het volksgeloof - maar waar was de verschrikking waardoor zij de melkweg op een afstand hielden? Waarom die strikte beperkingen op handel en verkeer? Alles wat hij tot nog toe gezien had, was een ongelooflijk patriarchale samenleving, waarin de vrouwen tot zulk een absolute onderwerping waren gebracht, dat het voor een man zelfs een misdaad was er een lief te hebben.


  Maar de twijfel bleef. In hun kleden en sluiers gezwachteld zoals deze vrouwen van Minion waren - hij kon niet aan ze denken als ‘minionettes’ - was het voor hem on mogelijk een gezicht of gelaatstrek te onderscheiden. Toch hadden zij iets over zich dat hem bekend voorkwam.


  Hij haalde er zijn schouders over op. Natuurlijk hadden ze iets vertrouwds. Wrok kwam hier vandaan.


  Bij de dorpsput stond een eenzame vrouw een grote leren emmer te vullen. Zij sloot hem met een touw dat in een lus om de bovenkant heen zat en slingerde hem over haar schouder, wankelend onder het gewicht. Aton ging voor haar staan en bood aan de emmer te dragen. Hij deed het niet uit een bepaalde ridderlijkheid, maar omdat hij een gelegenheid zag meer over haar te weten te komen. Zij ontweek hem schichtig.


  ‘Maar ik wil alleen maar helpen,’ seinde hij. Hij reikte naar de emmer en kreeg de draagband te pakken, maar zij boog zich zo snel naar achteren dat een hoekje van haar sluier bleef haken. De sluier gleed van haar gezicht.


  Aton keek met grote ogen. Het was Wrok.


  Hij liet haar gaan. Hij wist, verstandelijk, dat Wrok niet op de planeet kon zijn. Zelfs als zij hier wel was, was de kans haar op zo’n toevallige manier te ontmoeten wel uiterst gering - en na alles wat hij zo lang geleden had geprobeerd en bijna uit zijn herinnering had verdrongen, zou zij hem niet opnieuw met een put in verleiding brengen. Ook herinnerde hij zich de schijnbare verandering die zich aan het gezicht van de dochter van Vier had voltrokken, en het beeld dat hij later in een reusachtige gasspleet in Chthoon had gezien. Hij kon niet altijd op zijn gezichtsvermogen vertrouwen.


  Maar voor het geval dit niet weer een koortsig visioen was … Er kwam een andere vrouw het pad af. Hij liep naar haar toe, bood aan te helpen, en trok onhandig haar sluier los. Weer het gezicht van Wrok. Nee - de ogen waren niet zo diep, de haren minder gevlamd. Dit was een verwelkte Wrok. Wat betekende dit?


  Tot op dit moment had hij geaarzeld, de inheemse welvoeglijkheid in acht nemend, maar nu moest hij het weten. Wie was er gek - hij of de planeet?


  Twee vrouwen liepen samen de weg af, hun onvermijdelijke lasten dragend. Aton sneed hen de pas af en trok, gekweld door een voorgevoel, beide sluiers weg.


  Een paar identieke gezichten beantwoordden zijn starende blik. Bij elk golfde het lange haar van vuur, en staarden diepgroene ogen. Een dubbele weerspiegeling van zijn liefde.


  ‘Wie zijn jullie?’ riep hij, hardop en met gebaren.


  Een dubbele glimlach van vernietigende schoonheid antwoordde hem. ‘Ik ben Kwelling,’ seinde er een. ‘Ik heet Schrik,’ seinde de ander. Eindelijk begreep Aton.


  ***


  Avond, en de dienst van barmhartigheid was geschied. Het leeggeschraapte lijk hing nu stil, terwijl de stank van brandende ingewanden langzaam wegdreef. De lege oogkassen van Roze Rots zagen neer op zijn verzamelde vrienden die in het zoete gras van het plein zaten uit te blazen na de dienst die ze hem bewezen hadden.


  Aton stond aan de rand, ervan overtuigd zonder te weten waarom, dat er geen sadisme bij betrokken was geweest. Roze Rots was niet berispt - het was alleen maar noodzakelijk geweest hem van zijn onreine emotie te zuiveren. Zeker was het laatste spoor van zijn liefde uit hem gescheurd voordat hij was gestorven. Nu verwijderden de lieflijke minionettes hun sluiers en zongen verrukkelijk, zoet gevooisder dan enige groep mensen kon zingen, in koor hun hymne van vervulling. Aton huiverde bij het luisteren ernaar. Sinds zijn kinderjaren had hij niet zo’n betovering gevoeld - hoewel er dicht onder de oppervlakte een bitterheid school die er akelig mee in strijd was.


  De mannen van Minion zaten in een aparte groep hun handen te wassen en keken somber. Ik begrijp het, dacht Aton. Jullie hebben uit noodzaak gehandeld, kwaad dat jullie je talent moesten gebruiken, kwaad op jullie mooie vrouwen, kwaad op jullie samenleving. Jullie zijn altijd kwaad.


  Tenslotte deden de minionettes hun sluiers weer voor en voegden zich weer bij hun meesters. Dreigende blikken en vloeken vervaagden in de schemer. Deze vrouwen zouden zeker blij zijn deze planeet te verlaten, gewone mannen te dienen, als de gelegenheid zich voordeed. Toch waren Wroks motieven wel nauwelijks zo simpel geweest.


  Een vrouw stond zwijgend in gebedshouding voor het lijk. Aton ging achter haar staan en pakte haar arm. Het was de weduwe van Roze Rots.


  Zij leidde hem naar een hut aan de zoom van het dorp, en trad hoffelijk opzij om hem voor te laten gaan. Ze had de overgang zonder protest of verbazing aanvaard. Zij had een man gehad die van haar hield; nu had ze er een die dat niet deed. Dat was alles.


  Het donkere interieur rook naar vers hooi. Atons ogen pasten zich aan in een kamer die iets groter was dan hij had verwacht, heel schoon en goed ingericht. Dwars achterin lag een matras van zachte grassen, breed genoeg voor twee. Op een lage tafel ernaast lagen verscheidene lichte vezelkussens, een kaars, en een zweep.


  ‘Ik honger,’ gebaarde hij gebiedend, en zij haalde muf brood en verschaald water. Hij spoog het uit met een vertoon van woede, en zij ging naar buiten om iets anders te halen, ik moe,’ seinde hij, en zij kleedde hem voorzichtig uit en voerde hem naar de matras. Ze tilde zijn voeten op hun plaats en rangschikte met vaardige handen de kussens om hem heen.


  De minionette was plichtsgetrouw; de minionette was sterk. Atons geest ging, vol afkeer, terug naar een dergelijk tafereel. Hij wilde het zich niet herinneren, maar kon er niets tegen doen. Eenmaal tevoren had hij zich samen met een vrouw, een minionette, in een afgesloten ruimte bevonden. Eenmaal tevoren had hij zich uitgekleed.


  ‘Zeg me hoe je heet.’ Hij moest die herinnering vernietigen.


  ‘Ellende,’ antwoordde haar teken. Hij verstond ‘Wrok’. Weer zag hij de luchtbelomtrek van het asteroïdenverblijf - het rotel. Zij tweeën hadden de pendelboot afgemeerd, en waren direct van de sluis van het schip door de binnensluis en verder de luxueuze privé-suite ingegaan. Hij had meteen zijn nauwsluitende beschermende pak uitgetrokken, zodat hij in het halfduister naakt voor haar was komen te staan. Wrok had zich stil en werktuiglijk gedragen - nauwelijks het fonkelende schepsel dat hij zo kort geleden op de Xestse buitenpost had betrapt. Zij kleedde zich niet uit.


  ‘Wil je mijn naam weten?’ Een zinloos gesprek, nauwelijks zichtbaar in de vallende duisternis. Alles, als het maar een eind aan die verschrikkelijke herinnering maakte!


  Ellende antwoordde: ‘Als het de meester belieft het te zeggen.’ ‘Verdomme!’ barstte hij uit, terwijl hij naar de sluier keek en zag hoe het blinde masker van het ruimtepak hem haar schoonheid onthield. ‘Jij slaafse paspop! Heb je helemaal geen eigen wil?’


  Hij had hardop gesproken en vergeten tekens te geven; hij wist dat geen inboorling hem kon verstaan. Maar Ellende reageerde met een gelukzalige glimlach die zelfs door de donkere sluier heen zichtbaar was.


  Boos en verontrust trok hij de sluier weg. Was hij in de val gelopen … Haar haar was dof, haar ogen grijs. Zij leek meer op de Kapitein dan op de nimf. Zij glimlachte nog steeds, maar wezenloos. Ik ben een dwaas, dacht hij. Als ze mijn gesproken woorden had verstaan, zou ze niet hebben geglimlacht. Dit is een inheems meisje, afgericht om op hardvochtigheid te reageren met een vergevende glimlach. Niettemin was de man die haar had liefgehad doodgemarteld.


  ‘Noem mij maar “Stenen Hart”,’ zei hij, overnemend wat op deze planeet blijkbaar het gebruik was. Hij was nog steeds kwaad, zoals de inheemse mannen misschien kwaad waren - op haar, op het stelsel dat zij vertegenwoordigde, de afschuwelijkheid en het duistere mysterie daarvan. Op de vreselijke herinneringen die door deze toestand werden opgeroepen door er zo onredelijk op te lijken.


  ‘Waarom ben je niet mooi?’ Nu was hij opzettelijk onvriendelijk, en zijn woede keerde zich tegen hemzelf. Moet razernij razernij vóórtbrengen?


  Zij glimlachte slechts.


  ‘Trek je kleren uit,’ beval hij. Hij kon haar nauwelijks zien, nu. ‘Steek eerst de kaars aan. Ik wil je zien.’ Zij gehoorzaamde langzaam. Haar lichaam was glorieus. Het lange haar golfde over schouders en gebeeldhouwde borsten, en zijn oog volgde de plooi van het ruimtepak terwijl dit van haar smalle taille en ronde heupen en dijen gleed. Alleen met haar, helemaal alleen, voor de eerste keer.


  Maar dit is de herinnering! dacht hij. Het is Ellende naar wie ik kijk, niet Wrok! Niet Wrok. Niet …


  Niet onderworpen aan de wetten van enige planeet, maar hier, in de onschendbare afzondering van het rotel, het gehuurde tijdelijke verblijf van pasgetrouwden en rijke reizigers van de ruimte. Een weelderige schuilplaats, een weelderig lichaam, eindelijk ongeketend. Ellende!


  Ik hou van je, Wrok, en je bent de mijne.


  Ellende!


  Waarom geef je geen antwoord. Wrok?


  Herinnering …


  Waarom zwijg je?


  Wrok …


  Waarom heb je je teruggetrokken? Ben je ziek? Wrok, Wrok …


  Maar zij verkeerde in stralende gezondheid, het haar brandend, de ogen dieper dan ooit; natuurlijk, gewoon, behalve dat ze zich van hem niets bewust leek te zijn.


  Spreek tegen me!


  Ze wou niet. Welke ongeziene hand had haar behekst, haar stom gemaakt, in het uur van de overwinning? Was er een of ander post-hypnose bevel opgeroepen, een bevel, gegeven door een onbekende vijand die gebrand was op zijn vernietiging? Was het nu zijn plicht haar daaruit te verlossen, een slapende schoonheid, met een enkele schitterende kus?


  Hij kuste haar, maar zij werd niet wakker voor hem. Haar lippen waren week, ontoeschietelijk.


  Of werd een groter verrichting vereist? Moest hij de liefde met haar bedrijven?


  Terwijl hij haar de hvee nog niet had gegeven?


  Hij nam haar in zijn armen, een elleboog onder haar schouders, de andere onder haar knieën, droeg haar slappe lichaam naar de bank en strekte het daar uit.


  Ellende! Met een vreselijke schok rukte Aton zichzelf terug naar het heden. Ellende lag op de strobrits, naakt en lieflijk, ontvankelijk voor de liefkozing van zijn handen. Hij had gedacht dat zijn Wrok uniek was, maar hier lag een duplicaat, een van de tientallen alleen al in dit dorp, en honderden, duizenden op de planeet. Hij had de normale kenmerken van de soort abusievelijk voor schoonheid aangezien, zijn gevoelens hadden hem zijn hele leven bedrogen.


  Ellende glimlachte weer, draaiend met haar lichaam van genot. Wat vreemd dat deze vrouw, degene die hij niet begeerde, zo positief reageerde op zijn onverschillige aanraking, terwijl Wrok …


  Wrok - was het geheugenverlies? Toch vertoonde ze geen zorg, geen onrust, geen verwarring. Zij zag hem, herkende hem - maar als een meubelstuk, niet als een man. Zij reageerde niet op het geluid dat hij maakte, noch botste zij tegen hem op als zij zich bewoog.


  Was haar liefde voor hem misschien weggestorven? Had zij wel ooit bestaan? Haar stralende haar en onmetelijke ogen ontkenden beide. Haar liefde was sterk. Die liefde moest voor hem zijn; de minionette glansde niet in het gezelschap van de verkeerde man. Zij zou nooit met hem zijn meegegaan, zonder liefde.


  Zij was kapitein geweest in de ruimte, buitengewoon bekwaam. Nooit zou zij iets doen zonder goede reden. Er moest een beweegreden zijn. Wist ze iets dat hij niet wist? Iets dat ze hem niet in staat was te vertellen?


  Hij zag het cliché-drama voor kinderen voor zich: achter de luchtsluis staat een misdadiger, ploffer in de hand, op het punt de heldin te verkrachten en te ontvoeren. Bij de ingang haar minnaar: gespierd, knap, intelligent. Maar als zij haar positie verraadt, zal die minnaar de eerste zijn die sterft. Dus moet zij zwijgen, en hem op een of andere manier tekens trachten te geven, zo, dat de verborgen indringer ze niet opmerkt. Als het haar lukt de boodschap over te brengen, hoe vaag ook, is de oplossing verzekerd.


  Wrok lag open en bloot, een arm naar beneden hangend, benen licht gespreid, verbazingwekkend lieflijk. Haar ademhaling was regelmatig, haar ogen gesloten.


  Waar was de schurk? De luchtsluis had het onverbroken zegel van de eigenaar gedragen. Er kon hier geen derde persoon zijn, niet op een afgezonderde, zuurstofloze asteroïde, slechts op hun binnenkomst van samengeperste lucht voorzien. Er kon geen geheim monitorapparaat zijn, geen op afstand bediende dreiging. Afzondering, boven alles, was wat de eigenaren verkochten. U KUNT REKENEN OP AFZONDERING IN HET ROTEL, adverteerde de maatschappij, en zij bezat de middelen haar reputatie te beschermen.


  Wrok lag passief uitgestrekt. Het raadsel school dieper dan dat … en hij kon zich er niet toe brengen een spel met een ledepop te spelen. Hij was verbijsterd.


  De censor van zijn geest maakte bezwaren. Verder wou de herinnering niet gaan. Opgelucht richtte hij zijn volledige aandacht weer op Ellende. Haar haar glansde nu meer, in het kaarslicht. Deze vrouw, als hij de tekenen goed verstond, leerde nu al hem lief te hebben - alles wat hij had gedaan was haar kwellen. Plotseling voelde hij berouw, voelde hij een golf van eerbied voor haar lijden.


  Ellende deinsde terug. Deze keer had hij noch tekens gegeven noch gesproken, toch had zij gereageerd. De minionette was telepathisch! Hij had dit al eerder vermoed; waarom had hij het vergeten? Zij kon zijn gedachten lezen, of op zijn minst zijn emoties, en reageerde daarop, niet op zijn woorden.


  Toch bleef er iets vreemds.


  Aton balde zijn geestelijke krachten samen en vuurde een salvo van wrede gevoelens op haar af, van haat en razernij, in hun zuiverste vorm. Haar gezicht lichtte op in plotseling genot. Zij sprong op, greep hem bij de schouders, drukte zich tegen hem aan, kuste hem hartstochtelijk. Haar gevoelens waren een spiegelbeeld! Zijn haat was haar liefde! Plotseling zag hij het: De gemeenheid van die kleine man op de weg, de reactie op iedere geprikkeldheid van de man. En Wrok - zij was zo lief geweest toen hij boos en ellendig was, en koud toen hij zich verliefd betoonde. Geen wonder dat zij zo onmogelijk was geweest om mee te gaan!


  Ellende stond dicht tegen hem aan, haar haar begon steeds meer te glanzen. Hij sloeg haar. Zij wankelde onder het geweld van de klap, zij glimlachte betoverend. Hij greep haar vlammende lokken, en trok haar ruw tegen zich aan, terwijl hij haar met haat bestookte. Wild beantwoordde zij zijn woeste kus. Hij beet in haar zachte lip, hard, om het te laten bloeden; zij kreunde van genot en bloedde niet.


  Aton sloeg een arm om haar nek en knelde haar stevig vast. Hij riep een beeld op van lieflijke hveevelden, vol liefdesbereidheid, zonder zelfzucht verlangend naar een voorwerp van liefde.


  Ellende kronkelde en vocht, haar gelaat een masker van pijn. ‘Dat doet je pijn, niet waar. Hoeveel meer pijn zou het doen als ik van jou zou houden, en niet alleen van de hvee?’ Een verstikte kreet ontsnapte haar. Hij hield haar nog steeds vast, hoewel zij erg sterk was. ‘Zie je niet, Ellende, dat ik sadistischer ben dan jij je kunt voorstellen. Ik weet dat het je pijn doet dichtbij liefde te zijn - daarom doe ik je het meeste pijn door je lief te hebben. Je moet de liefde van de man die je het meeste pijn doet met vreugde beantwoorden.’


  Zij staakte haar geworstel en zag hem in verwarring aan. Ze kon de woorden die hij sprak niet begrijpen, maar de stemming erachter was vernietigend.


  ‘Ik zal je sparen,’ ging hij verder, zonder haar los te laten. ‘Ik zal je sparen, zoals mijn lief mij nooit gespaard heeft. Omdat ik jouw gevoelens niet kan navoelen, niet zoals jij de mijne kunt navoelen. Omdat jij de paradox van je eigen wezen niet kunt vatten. Omdat ik weet dat je bedoeling oprecht is, en je weduwstaat noodzakelijk. Omdat ik je gelukkig wil maken in de korte tijd die mij gegeven is. Ik zal je belonen door al de woede op jou te botvieren die ik voel over datgene wat jouw zuster van mij heeft gemaakt.


  ‘Ik zal je doden, Ellende.’


  Hij nam haar hoofd in zijn machtige handen, zette zijn duimen in haar oren, en draaide. Zij glimlachte. Zijn spieren trilden, terwijl hij wrikte om haar nek te breken, maar langzaam. Zij gaf zich over aan deze wellust. Ze was als een pop, slap, buigzaam, ongelofelijk taai, daarbij. Toen nam de razernij bezit van hem, en hij drukte haar hoofd in de matras alsof hij het met bruut geweld wilde afrukken en begraven.


  Het duurde heel, heel lang voor hij, uitgeput, besefte dat blote handen, hoe krachtig ook, niet in staat waren de minionette te doden. Ze was een schepsel voor straf geschapen; ze verlustigde zich daarin.


  Aton viel terug, verslagen, haar lichaam warm tegen het zijne, hem strelend en beminnend. Hij was niet in staat geweest wat in hem was uit te wissen.


  Zou een mes dat schijnbaar tere vlees doorboren? Hij was te bang om dit uit te vinden. De veelgebruikte zweep had geen sporen op haar lichaam achter gelaten.


  Maar er waren andere mysteries. Al de minionettes waren in eenzelfde mal gegoten; allen reageerden op de sadistische liefdesomkering, terwijl de mannen normaal schenen. Maar hij had geen oude vrouwen gezien. Konden zij allen jong zijn?


  ‘Hoelang leef je, Ellende?’ Ditmaal weer met tekens.


  Zij probeerde hem te antwoorden. ‘Er is geen grens ‘Ben je onsterfelijk?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe sterf je dan?’


  ‘Als er pijn komt, te veel pijn, dan is het dodelijk.’


  En onze liefde is die pijn, dacht hij. Zolang een man je haat, leef je en word je mooier en vlamt je haar. Maar als hij aardig voor je is, als hij van je houdt, dan sterf je.


  Toch was het Roze Rots geweest die was gestorven, niet zijn vrouw.


  ‘Weet je wat liefde betekent?’ vroeg hij haar.


  ‘Ja, zeker, het is mijn wezen. Mijn liefde …’


  ‘Hield je van Roze Rots?’


  ‘Ja - hij was goed, in het begin. Maar wij kregen geen zoon. Toen werd zijn geest ziek, en hij deed mij pijn. Misschien had ik hem weer van mij kunnen laten houden, als zij hem niet van me hadden weggehaald.’ Natuurlijk. De minionette was taai. Zij zou niet in vrouwelijke hulpeloosheid te gronde gaan. Als een man haar ‘pijn deed’, zou zij proberen die pijn te genezen door zijn oorspronkelijk gevoel terug te winnen. Zij zou, met andere woorden, alles doen wat in haar aanzienlijk vermogen lag om zich, naar mannelijk begrip, door hem te laten haten. De mannen van Minion konden het zover niet laten komen. Het verschil tussen liefde en haat kon sommigen gering schijnen, maar het kon ook ontzagwekkend groot zijn - wijd als de kloven van Chthoon. Want wie kon zeggen hoe dat verschrikkelijk gevoel zich zou voordoen voor het zijn doel had gevonden?


  De mannen van Minion waren wijs. Zij begrepen welk een verschrikking verborgen lag onder de achteloze toorts van onbeheerst gevoel. Zij namen de noodzakelijke en barmhartige maatregel om dat gevoel uit te doven, voordat de minionette handelde. Zij waren goed, op hun manier - zij probeerden hem zijn natuurlijke haat terug te geven voor hij stierf, om hem met zich mee te nemen naar zijn geestenwereld.


  De beschaving van de melkweg bezat die wijsheid niet. Die vatte genade op als ‘laten leven’. Die besefte het gevaar, besloten in de liefde van de minionette, maar gaf er de voorkeur aan het slachtoffer naar de eeuwige gevangenis van Chthoon te sturen, liever dan het vonnis zelf te voltrekken.


  Maar zelfs Chthoon kon het kwaad van die liefde niet beheersen. Hoevelen waren daar gestorven?


  Waarom was Wrok naar de melkweg gekomen? Hoe? Wat had haar bewogen hem uit te kiezen? Waarom had zij zijn jonge liefde uitgelokt, liefde die haar vanaf het begin gekweld moest hebben? Zij zou beter af geweest zijn zonder hem, in haar veilige positie bij de Koopvaardij. Of op haar thuiswereld waar de mannen het begrepen.


  Zijn hersens wisten het antwoord, maar wilden het nog niet tot zijn bewustzijn toelaten. Zij had hem verteld, daar op de …


  ‘Ellende - was de liefde van Roze Rots sterker dan de mijne, voor hij veranderde?’ ‘Nee, Stenen Hart. Jouw liefde is de sterkste. Sterker dan van enige man.’ Omdat ik uit de melkweg kom. Omdat ik lid ben van een soort die niet is afgestemd op de minionette. Wat een zeldzame traktatie, wanneer een vrouw van deze planeet ontsnapt naar de melkweg, waar iedere man zijn gevoelens voelt met oorspronkelijke kracht. Waar zijn verbeelding, onbewust van de telepathische band, verschroeid wordt door elke nuance van zijn toorn en pijn.


  Ja, mijn gevoel is sterk. De gevoelige hvee reageerde erop en groeide voor mij in mijn kindsheid, en Wrok begreep dat vermogen - en iets anders - toen zij die jongen ontmoette op die pastorale wereld. Zij bracht haar offer en wierp haar fijne net over die jongen, en zond hem heen voor het uitbottend gevoel haar te veel werd. Zij wist dat mijn liefde niet voor haar was, toen niet, al bracht het haar hevig in verzoeking. Ik was toen een onschuldig tijdverdrijf, een voorspel, niet rijp voor de oogst.


  Niet tot ik haar had opgespoord, verscheurd door zulk een frustratie en twijfel vanwege de vruchteloze speurtocht waaraan zij geen weerstand had kunnen bieden. Zij trachtte mij heimelijk te genieten, dichtbij maar vermomd. Tot het Xestse schilderij de Kapitein doorgrondde en de minionette onthulde …


  … en ons beiden verdoemde.


  ‘Vooruit, Ellende,’ zei hij. ‘Ik zal je een liefde aandoen waarvan je nog nooit hebt durven dromen.’
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  Negenennegentig mannen en honderdtweeënveertig vrouwen begonnen aan de verschrikkingen van de Zware Tocht. Niet moedig en dapper, maar bevreesd, wanhopig, gedreven - gedreven door de zekerheid dat achter hen slechts honger en pijn lag.


  De revolutie van de laagste grotten was verraden, en ieder van hen moest de prijs van de mislukking betalen. Uit de bovenste grotten kwam geen voedsel meer naar beneden. De mensen van Tally hadden ruime reserves, vele stenen die juist voor zo’n noodtoestand gehamsterd waren: zij zouden zich niet laten vermurwen.


  Met de scherf van Framy’s blauwe granaat had misschien tijd gekocht kunnen worden, als men eerder van zijn bestaan had geweten. In plaats daarvan was hij het bewijs van hun ondergang, daar hij toonde dat ze hadden ontkend wat de leiders van de bovenste grotten als waarheid kenden. Dit in aanmerking genomen, had de opstand nooit een kans gehad; het was niet meer dan een toepasselijk voorwendsel geweest om de gehele lagere bevolking af te schaffen.


  De tocht begon in gelatenheid. Niemand kon eraan twijfelen dat de meerderheid spoedig dood zou zijn, en niet op een nette manier.


  De legende van dokter Beddekant was hun leidraad. Hij was vijf jaar geleden vertrokken, met de wind mee, de zelfgemaakte mars en uitrusting tegen zijn taaie lichaam gebonden, een scherpe steen in de hand. Hij was verdwenen naar het land van de chimera en men had nooit meer iets van hem vernomen - totdat Aton kwam bevestigen dat hij er door gekomen was. Beddekant was er gek uitgekomen, maar kon een dergelijke krankzinnigheid tweehonderdeenenveertig ervaren en gewaarschuwde reizigers overvallen? Zij volgden zijn route, keken uit naar tekens dat hij langsgekomen was, als die al bestonden; het zou makkelijker zijn, deze tweede keer.


  Ze vergisten zich, natuurlijk.


  Aton marcheerde tien uur lang in de voorhoede, zo lang leek het hem tenminste, terwijl hij langs een zwakke maar gestadig stijgende helling door de ruime gangen liep. De muren weken verder uit elkaar, het plafond werd hoger; naarmate de ruimte groter werd, nam de wind af en werd hij koeler. De reis werd bijna plezierig. Afgezien van het volkomen ontbreken van voedsel, waren de verre grotten veel beter geschikt als verblijfplaats voor mensen dan die ze hadden gekend.


  Ze rustten naar schatting zes uur, hun magen rammelden. Er hield niemand wacht. Ze moesten allemaal samen reizen, en de vreeswekkende schepsels van de diepte benaderden toch nooit zo’n grote groep. Ze hoopten bijna op een aanval - omdat vereende krachten zelfs de chimera wel zouden kunnen vangen en neerleggen, en er zat vast wel vlees aan zijn lichaam. De tocht zou al in het begin door verhongering gestaakt moeten worden, tenzij er spoedig iets eetbaars werd gevonden. Beddekant moest zijn eten ook in de grotten hebben gevonden.


  Tijdens de derde mars zakten de eerste mensen van uitputting en honger in elkaar. Zij werden zonder omhaal geslacht en opgegeten.


  Aton stond in de weifelende cirkel toen Bossman het voordeed: hij hakte de warme ledematen met zijn bijl af, terwijl andere mannen ze wegtrokken van de romp van het eerste lijk. Het bloed spatte en bedekte het bijlblad, vloeide over de stenen vloer, en stolde al haast terwijl het griezelig terugstroomde langs het spoor dat ze hadden gevolgd. Hastings maakte vuur door een paar van de oude, droge nutteloze watervellen aan te steken; de rook en de stank waren om van te walgen, en het vlees schroeide en druppelde en liet zich niet goed koken. Volgende maaltijden moesten rauw blijven.


  Bossmans bijl deed verder nog dienst door de ledematen in kleinere stukken te verdelen en de romp uit elkaar te halen. De eigen messen en stenen kwamen eraan te pas om het werk af te maken. ‘Iedereen die honger heeft: eet,’ zei hij.


  Weinigen deden dat, die eerste keer. Bruikbare stukken werden in de overblijvende vellen gewikkeld en aan norse dragers toegewezen, want Bossman geloofde niet in verspilling. De beenderen en ander afval liet men voor de chimera liggen. Tijdens de latere marsen bezweken meer en meer mensen, en ze hadden te eten. Ze kokhalsden van het rauwe vlees, maar verkozen het boven verhongeren.


  Na verloop van tijd at elk lid van de groep dat nog in leven was - per definitie. Allen die hun gewetensbezwaren niet konden overwinnen verhongerden.


  Tijdens de vierde mars begonnen de aanvallen. Achterblijvers schreeuwden, en werden gevonden met hun ingewanden over de grond gestrooid. Er werd een schoonmaakploeg samengesteld om bruikbare delen te bergen. Maar de hoofdgroep werd niet benaderd, en de chimera bleef onzichtbaar voor de ogen die er niet in terechtkwamen.


  Bossman bedacht na de vierde mars een nuttig doel voor hun verrader. Hij bond Framy vast aan een uitsteeksel dat een eindje achter de kampeerplaats lag. ‘Schreeuw als je de chimera ziet,’ raadde hij aan. ‘Slaap als je wilt.’


  ***


  Aton luisterde.


  ‘ … ik weet dat ik verkeerd deed. Ik heb de hele tijd gelogen. Aton, die was slim, die loog alleen als het telde. Hij moet gedacht hebben dat we allebei gepakt zouden worden als ze het wisten. Ik vraag me af wie dat andere stuk blauw gevonden heeft? Iemand heeft het opgeraapt en door het gat naar boven gesmokkeld. Maar ik geloof dat ik nu ga dokken voor al die kleine leugentjes. Omdat ik de echte niet goed kan maken. Die horen bij me. Maar ik weet dat ik moet dokken, en de enige manier hoe ik dat kan doen is de manier die hij me heeft laten zien, door het ergens anders op af te reageren, zoals Granaat deed. Ik moet gestraft worden voor de leugen die ik niet heb verteld, misschien maakt dat de andere weer goed, die ik wel verteld heb.


  Wie is dat? Ik hoor je wel, je kan je niet voor me verstoppen, ik hoor goed. Probeer me niet te belazeren, Ik hoor het - het geluid van je voeten, en - en het hijgen van je adem en het zwiepen van je staart en …’


  De stikkende kreten zorgden dat de mannen van de hoofdgroep kwamen aanrennen. Ze werden misselijk van het kijken naar wat er overbleef. Bloed druppelde uit lege kassen en uit een mond waarin een tong had gezeten en van tussen de opengehaalde benen.


  Bossman bekeek het levende lichaam oplettend en hief zijn bijl. Met één slag werden de pezen in de nek doorgehakt. ‘Ik heb hem uit zijn lijden verlost,’ verontschuldigde hij zich voor zijn zwakte.


  Een andere man sneed het lijk van het uitsteeksel los. ‘Misschien is dat, wat de mensen van de chimera onderscheidt,’ zei hij. ‘Wij doden voordat we de lekkernijen pakken.’


  Doen we dat? vroeg Aton zich af. Doen we dat wel?


  Kort na het begin van de zesde mars stootten zij op de rivier, misschien tweehonderd kilometer bij het vertrekpunt vandaan. Smal, maar diep en snel, sneed het heldere water door de windgrot, vormde zo zelf een kleine kloof. Het was het eerste stromende water dat zij in Chthoon hadden gezien, en de aanblik was wonderbaarlijk.


  ‘De loten,’ zei Bossman. ‘Als we dit kunnen drinken …’


  De verzameling granaten werd te voorschijn gehaald en geschud. Hastings belastte zich met de gang van zaken. Hij begroef beide handen in het vel met stenen en bracht twee gesloten vuisten omhoog, terwijl Bossman de anderen in een ruwe rij opstelde. Hastings hield zijn vuisten onder de neus van de eerste, een strenge vrouw. Zij sloeg tegen de linker; toen hij openging toonde hij een gewone, rode granaat. Zij pakte hem op en knipte hem verachtelijk terug in de bewaarplaats, en slenterde zonder meer weg.


  Hastings stak zijn lege hand in de zak en trok hem er gesloten weer uit.


  De volgende persoon in de rij koos dezelfde vuist: een tweede rode granaat. Ook hij vertrok, opgelucht.


  Aton stond als derde in de rij. Hij koos dezelfde hand - en trok de fatale blauwe scherf.


  ‘Dat is een,’ zei Bossman. ‘Kan er beter nog een nemen, voor de zekerheid.’


  Een vrouw trad uit de rij en kwam naar voren. Het was Granaat, ‘Ik zal het wel doen,’ zei ze. ‘Kan net zo goed voor mijn beurt gaan.’ Bossman keek bedenkelijk, maar maakte geen bezwaar.


  De rij ging uiteen. Bij de volgende crisis zou hij opnieuw gevormd worden, met de man die op Aton volgde aan het hoofd, in een vaststaande volgorde, totdat iedereen in de groep getrokken had. Daarna zou het opnieuw beginnen. De granaten werden weer opgeborgen.


  Bossman wees naar de stroom. ‘Drink,’ zei hij. ‘Stevig en veel. Vul ook jullie vellen.’ Hij sprak tot de anderen: ‘Blijf bij de condensor. We weten het nog niet zeker.’


  De anderen hadden geen waarschuwing nodig. Het water kon giftig zijn, of er konden uiterst kleine waterdiertjes zijn, dodelijk voor levend vlees. Of grotere, die op de eerste onvoorzichtige stap in het water wachtten. Chthoon was nooit onschuldig.


  Aton en Granaat dronken. Het water was niet koud, maar het smaakte fris en zoet, vergeleken met wat uit de lucht gewonnen werd. Als deze twee bleven leven, zouden de anderen weten dat deze vindplaats veilig was.


  ‘Als we langs de rivier reisden,’ merkte Hastings op, ‘zouden we de condensor misschien helemaal niet nodig hebben. En de vellen ook niet.’


  Bossman keek hem scherp aan. ‘Welke kant zullen we opgaan - omhoog of omlaag?’


  Hastings spreidde zijn handen, ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ onderbrak Atons vriendin met de zwarte haren. ‘We gaan stroomopwaarts, we hebben water, en we zijn op weg naar de oppervlakte. Wat is daar verkeerd aan?’


  ‘We gaan de rivier op,’ zei Hastings kalm, ‘en we vinden misschien niets dan een laag poreuze rots waar het vocht uit sijpelt en naar beneden druppelt totdat er genoeg is om een rivier te vormen.’


  ‘Volg hem dan omlaag,’ zei ze gemaakt onverschillig.


  ‘Hoe snel denk je dat we de oppervlakte bereiken als we naar beneden reizen?’


  Ze keek hem wantrouwig aan. ‘Vette zak. We moeten toch een van de twee kanten op.’


  ‘We volgen de grotten,’ zei Bossman en brak de discussie af. ‘Die gaan naar boven, en de wind bewijst dat ze ergens heen gaan.’


  De groep, nu niet meer zo groot als zij eenmaal was geweest, doorwaadde voorzichtig de rivier en ging verder. De tunnels bleven breder worden en stijgen. Het schijnsel van de muren werd zwakker, zodat het schemerde; de voor- en achterhoede van de colonne werden hardnekkig door onzichtbare roofdieren aangevallen. Aton en Granaat liepen samen ongeveer in het midden, een beetje apart van de anderen die hun aan beide zijden ruimte lieten. Het was niet toevallig dat ze daar liepen: de waterproef zou ongeldig worden als zij ten prooi zouden vallen aan de chimera. Ze werden door hun plaats beschermd, maar zolang er geen voldoende tijd verstreken was, verlangden de anderen niet naar innige omgang. Een ziekteverwekker uit het water zou bemerken dat deze gevangenen nog maar weinig natuurlijke afweermiddelen bezaten.


  ‘Je verwenst me niet zo vaak meer tegenwoordig, Granaat,’ merkte Aton op.


  ‘Het heeft geen zin, Aton. Ik heb verloren.’


  ‘Waarom heb je mij gedekt?’ vroeg hij haar pesterig.


  Zij sloot de ogen, volgde de weg op het geluid van een groot aantal voetstappen, wat iedereen nu kon doen. De vraag behoefde geen antwoord, maar ze ging in tegen de bedoeling erachter. ‘Omdat je op hem lijkt.’ Dit was haar eerste toespeling op haar leven van vóór Chthoon. ‘Niet in je uiterlijk, maar in je versteende hart. Zulke mannen, zulke demonen als jij, jullie kennen geen medelijden, alleen een verbeten doel!’ ‘En je hield van hem, en je doodde hem, omdat hij niet van jou wilde houden,’ zei Aton. ‘En nu hou je van mij.’


  ‘Ik heb geprobeerd ertegen te vechten. De eerste keer dat ik je zag wist ik al wat je was.’


  O, Wrok, Wrok, hoon jij mij, zoals ik deze eenzame vrouw hoon? Waarom moet ik haar kwellen?


  ‘Weet je niet dat ik nooit de jouwe zal zijn? Ik zal je nooit kussen, Ik zal je nooit beminnen.’


  ‘Ik weet het,’ zei zij.


  ‘Ga je mij ook doden?’


  Ze bleef doorlopen, niet tot spreken in staat.


  ‘Of jezelf, deze keer?’


  Wraak was bitter; hij gaf er niet meer om. Granaat was een pion in zijn spel geweest, verder niets. Zij had hem een alibi verschaft waaruit bleek dat hij niets met de blauwe granaat te maken had, door af te spreken dat zij elkaar op het kritieke ogenblik bemind hadden. Het was een plezieriger herinnering dan de waarheid: dat hij haar eenmaal verkracht had en had gemerkt dat ze in gebreke bleef. Nu deelde zij de schuld aan de dood van Framy, en wist het.


  ‘Er is geen ontsnapping, zei hij, in zichzelf pratend maar ook tegen haar. ‘Ik probeerde haar greep te breken, maar zij reikt over de lichtjaren heen om me te bedwingen.’ Waarom vertelde hij deze vrouw zijn geheimen? vroeg hij zich af. Had hij Granaat werkelijk om wraak te nemen gevangen, of alleen omdat hij een achtergrond, een bezit nodig had, zelfs in Chthoon? Begreep hij ook maar iets van zijn eigen motieven?
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  Twee volgende marsen voerden hen naar werkelijk grote grotten. Het plafond welfde omhoog in de verheven duisternis, en de gangen waren dertig meter breed. De wind was niet meer dan een verflauwend gefluister, en het was koel: bepaald verwarrend, in Chthoon. Er heerste een gevoel, een verwachting; de grotten konden niet veel langer duren. De gestadige helling moest hen al heel dicht naar de oppervlakte hebben gevoerd.


  De muren weken plotseling terug. Ze stonden aan de rand van het eind van de gang: een geweldige kloof, zo breed, dat de overkant verloren ging in duisternis, zo diep, dat vallende steentjes geen hoorbaar geluid gaven als ze neerkwamen.


  Ze kwamen bevreesd bij elkaar staan, tweehonderd mannen en vrouwen liepen langs de rand heen en weer. Aan beide zijden hield de vloer op; er was geen weg om heen.


  ‘Steek een toorts aan,’ snauwde Bossman.


  Een van de zeldzame fakkels werd ontstoken, en zijn gele licht knetterde met ongewone helderheid. Bossman, die hem omhoog hield, stond aan de rand en keek naar beneden.


  ‘Zo horen ze niet te branden,’ mompelde er een. ‘Dat is te fel.’


  ‘Hoe zou jij dat weten?’ zei een ander. ‘Drie jaar geleden dat je echt licht hebt gezien, nietwaar?’


  Het plafond van de afgrond werd zichtbaar toen het licht oplaaide. Het was dichter bij dan Aton had gedacht: minder dan twintig meter van hen verwijderd, een grote verzameling omlaaghangende, poreuze rotsformaties, als een landschap op de zeebodem, waaruit lange slierten ondoorzichtige damp omlaag zweefden. Het had iets onheilspellends. Welke damp was zwaarder dan lucht? Maar de overkant lag nog steeds buiten het gezicht, en de diepten waarin de mist afdaalde waren donker. Bossman schreeuwde, en de echo kwam tien seconden later.


  ‘Er is een manier om uit te vinden hoe diep dit ding is,’ opperde een man.


  Bossman glimlachte.


  ‘Nee!’ riep Hastings uit, die log op hem toe sprong om hem tegen te houden. Maar hij was te laat. Bossman had de toorts in de spleet gesmeten. Hastings staarde ontzet voor zich uit. ‘Dat is gas, idioot,’ zei hij. ‘Dat gaat branden.’


  Gefascineerd keek de groep hoe de gloeiende stok viel. Terwijl hij viel werd hij helderder, verlichtte de scherp hellende wand van het ravijn aan hun voeten. De schittering was buitengewoon helder: het licht groeide aan tot een kleine nova. Nu werd het van onder weerkaatst door een witachtige wolk die de bodem van de spleet opvulde. De dichtstbijzijnde wand was kaal.


  De toorts raakte de lage wolk en plotseling was er licht dat geluidloos flitste, zoals het weerlicht, en toen verdween. Weer flitste het, en onthulde het de pracht van Chthoon in neonlicht.


  Aton tuurde omlaag, en zag het gelaat van Wrok in het vuur en de diepte, dat aan en uit flikkerde, aan en uit, als een wenkende glimlach. ‘Kus mij,’ zei het geluidloze beeld. ‘Hier is de andere helft van het lied.’Sterke handen trokken hem terug. ‘Zo graag wil je niet doodgaan,’ zei Granaat.


  Eindelijk stierf het gloeien w eg, en het ravijn was weer donker.


  ‘Niet dicht genoeg,’ zei Hastings, wie het koude zweet van het lichaam liep. ‘Chthoon zij dank heb je ons niet allemaal naar de hel geblazen. Begrijp je niet wat dit is?’


  Bossman aanvaardde de berisping. ‘Wat is het?’


  ‘De vuurkringloop,’ zei Hastings. Ze staarden hem wezenloos aan. ‘Kijk, de damp valt van het plafond daar, een of ander aardgas. Het zinkt naar de bodem waar het een plas vormt. Waarschijnlijk is er een aantal spleten en scheuren dat het mengsel wegzuigt naar de vlammen. Kilometers pijp, soortgelijk aan die waar we doorheen getrokken zijn, alleen ligt het veel dieper. Het hele geval is een gigantische soldeerlamp (als je je die primitieve term herinnert), die vuur en oververhitte lucht aan de andere kant uitspuwt, en zo de grotten verwarmt. Terwijl die lucht zich voortbeweegt en uitzet, koelt hij af, totdat hij hier terugkomt en langs die verzadigde formaties daar boven strijkt, en nieuwe brandstof opneemt.’‘Kijk toch eens aan,’ zei Bossman vol verbazing.


  Dat betekende, besefte Aton, dat dit een gesloten kringloop was. Waterdamp, zuurstof, brandbare stoffen - dit alles sijpelde door poreuze rots, liet geen werkelijke uitweg toe. Er kon langs deze weg geen uitgang zijn, zelfs als zij een manier vonden om de grote afgrond te overbruggen. De luchtstroom ging nergens heen, en zij zaten nog steeds in de val.


  De groep sliep: mannen en vrouwen lagen in allerlei houdingen op de vloer uitgestrekt, verzamelden moed en kracht voor de terugtocht naar de rivier. ‘s Morgens’ zouden degenen die niet wilden of niet in staat waren tot verdergaan afgemaakt en toebereid worden; dit was al routine geworden, en tot nu toe waren er geen loten nodig geweest voor het bewijzen van deze laatste eer. Een paar vrijwilligers hielden bovenwinds de wacht, hoewel de chimera in de alles overheersende berusting veel van zijn verschrikking had verloren. Als hij kwam, zou de eerste schreeuw een wilde jacht uitlokken - op het vlees aan zijn lichaam. Granaat sliep niet. Zij stond over de steile afgrond uit te kijken, stil en bewegingloos. Haar potige lichaam was slank geworden door de honger-marsen. Spoedig zou het te slank zijn - maar op dit ogenblik had ze een prachtig figuur.


  Aton kwam achter haar staan. ‘Nu zou ik je over de rand kunnen duwen.’ Zou het nooit ophouden?


  ‘Ik denk dat het water veilig is,’ zei zij.


  ‘Draai je om.’


  Granaat wendde zich om met een stuurse glimlach. Aton legde een hand op haar sleutelbeen, zodat zijn vingers haar hals aanraakten, en de muis er van lag net boven en tussen haar borsten. Hij oefende een lichte druk uit. ‘Je lichaam zal in die mist storten,’ zei hij. ‘Om en om tot het tegen de bodem bonkt, zonder geluid voor mensenoren, en dan ligt het daar, heerseres van gesteente en gas totdat het rot en als voedsel voor de offervlam vervluchtigt. Een brandstapel voor Granaat. Dat zal je wel leuk vinden, is het niet?’


  ‘We hebben beiden gedronken, en er is niets gebeurd. Moet goed water zijn.’


  ‘Misschien zal ik je eerst liefhebben,’ peinsde hij. ‘Dan zou je moeten sterven. Alles wat ik aanraak moet sterven.’


  ‘Ja.’


  Hij stootte haar zacht aan, maar Granaat deinsde niet terug. ‘Het is diep, achter je,’ zei hij. ‘Zo diep als een put.’


  ‘Ik heb nooit precies geweten hoe ze reisde,’ ging Aton verder. Zijn hand gleed omlaag en drukte haar tegen de borsten, maar hij hield haar in evenwicht op de rand. ‘Ik liet haar op de asteroïde achter, opgesloten in het rotel, en ik nam zelf de pendelboot, zodat ze wel blijven moest, wilde ze haar identiteit en verblijfplaats niet aan buitenstaanders openbaren. Ik ging naar huis, en toen naar Idyllia, maar op de een of andere manier heeft zij mij nooit verlaten … en ik vond haar terug op Hvee. Ze was in het bos met haar lied - het lied dat ze nooit heeft afgemaakt. Ik wist toen dat ik haar moest doden.’


  Granaats blote hielen rustten op de uiterste rand.


  ‘Maar er was geen klif, geen berg, daar bij de kwekerij. Het moest op die speciale manier gebeuren, begrijp je. Ik nam haar mee naar de woudbron, zo smal, zo diep. Laat de val haar doden zoals hij mijn tweede liefde doodde, zoals hij de schelp brak.’


  Hij trad dichtbij, boog zijn ellebogen, legde een hand op elk van de schouders van Granaat. ‘Omdat de dood de liefde tot een illusie maakte. ‘Kus mij, Aton,’ zei ze, daar op de berg, daar bij de bron. En toen klonk het lied.’ Hij schudde haar heen en weer. ‘Zeg het.’


  De ogen van Granaat waren gesloten. ‘Kus mij, Aton.’ Haar dood was even dichtbij als zijn lippen.


  ‘De misdaad die als een denkbeeld ontlook, moest ook werkelijk opbloeien. Ik raakte haar lippen.’ Hij kuste haar, voorzichtig. ‘En ik smeet haar …’


  De voeten van Granaat lieten de rand los toen Atons brute kracht haar omhoog tilde. Zij zwaaide boven de afgrond, ze zonk en viel, kwam naast hem op de vloer terecht en bleef stil liggen.


  Hij streelde haar haar. ‘En zij zei: ‘Ik wist dat je het niet doen kon, Aton - niet toen het echt was.’ En ik kon het niet. En liefde maakte de dood tot een illusie.’


  Hij hield haar daar, stil en stom. ‘Jij hebt geen lied. Granaat,’ zei hij. ‘Maar als ik je zou liefhebben, zou het lied komen, en jij zou sterven, want alleen de minionette regeert mij.’


  ‘De minionette,’ fluisterde Granaat.


  Hij hield haar vast, voelde haar schrik. ‘En mijn planeet, mijn thuis, mijn wereld Hvee, verkocht mij aan Chthoon omdat ik haar liefhad. Nu keer ik terug.’


  ‘We zullen allen sterven, Aton.’


  ‘Ik heb geen keus, begrijp je,’ zei hij, en hij kuste haar weer op haar gezicht en borst en hij liep van haar weg.
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  De Zware Tocht, dacht Aton, de Tocht heeft ons weggevoerd uit de wereld van de voortsnellende winden waar wij zo lang verbleven, in iets waarvan wij niet beseften dat het weelde was. Hij heeft ons de wereld met het hart van vuur laten zien, waar de zwangere gassen hun ziel in het grotere stelsel slingeren, zoals de aarde zelfde hare wegslingert, zonder dat die verzwakt en zonder deernis, om kort op te laaien en uit te doven en eindelijk terug te keren, moe, alleen maar om opnieuw te worden uitgestuurd. En nu toont hij ons het laatste van zijn machtige bestanddelen, de wereld van het water.


  Hij stond aan de oever van de rivier, keek erin en droomde. Ze was reeds eerder versmaad; zou zij hem nu haar wraak als vrouw tonen? Kilometers lager, stroomafwaarts, had de groep zich verzameld om uit te rusten, terwijl twee mannen het terrein verkenden. Een van hen was de rivier opgegaan, de ander ging stroomafwaarts. Ieder van hen zou tekens achterlaten, zijn spoor markeren; de rest zou degene volgen die niet terugkeerde.


  Dit was logisch: welke man, die de vrijheid vond, zou zich weer in de grotten wagen? Welke man zou het verlies van een hoopgevend spoor riskeren door terug te gaan? Alleen een nederlaag zou hem zijn lotgenoten doen verwelkomen.


  Zo kwam het dat Aton alleen was, druk bezig de bron op te sporen, omdat zijn drang tot ontsnappen het sterkst was. Hij was gewapend en had een pak met kostelijk rood vlees, en hij had een droom. Beddekant was langs deze weg gekomen, misschien, en Beddekant was ontsnapt. Ergens moest een teken zijn.


  Het schijnsel was sterker, hier bij het water. Aton bukte zich om zijn vingers in de heldere vloeistof te dopen en de glimmende rand aan zijn voeten te betasten. Het oppervlak van het pad was gelijkmatig en een beetje glibberig. Door er langs te strijken bleven er plekken donkere steen achter, alsof hij de plantaardige bakens die van de rots aten kapot had gedrukt. Het groene lichtschijnsel kwam uit het water omhoog, scheen hem haar energie in het gezicht met een surrealistische schoonheid.


  Er liep een smal spoor langs een kant van de stroom, een soort opgehoogd pad van ongeveer vijfenveertig centimeter breed, dat aan de opstaande wand hing. Aton volgde het, omdat het buitengewoon geschikt was. De enige andere mogelijkheid was tot aan zijn middel door de snelle stroom waden, en zijn blote voeten toevertrouwen aan wat zich daar beneden misschien schuilhield.


  Hij maakte gebruik van het pad, maar vertrouwde het niet. Nog nooit had Chthoon een aanlokkelijke zet gedaan die veilig kon worden aanvaard. Het pad werd ongetwijfeld door iets gebruikt, en dat ding zou stellig vijandig zijn. Hij bewoog zich snel voort, niet zo zeer omdat de tijd drong - hoewel dit best het geval zou kunnen zijn, als de afstand tot de oppervlakte groot was - als wel om mogelijk achter hem aansluipende dieren in de war te brengen. Of om alles wat zich verderop schuilhield te verrassen.


  Een kilometer ging voorbij, en meer, maar er gebeurde niets. Geen enkel wreedaardig dieptecreatuur versperde hem de weg. Geen plotselinge afgrond kwam in zicht. Het pad liep verder, stevig en horizontaal, en het water stroomde er willoos naast.


  Eindelijk gingen de muren uit elkaar, zodat de rivier over zijn marmeren oevers kon glijden om een chaotisch landschap op te sieren. Het pad bleef bestaan, slingerde gestadig over en langs morenen van gesteente en af en toe voorkomend puin.


  De grotten begonnen hun verscheidenheid te tonen. Stalactieten verschenen in het gezicht, grote stenen ijspegels die op de vloer mikten, en stalagmietkolommen rezen als monsterlijke tanden omhoog om ze te ontmoeten. De rivier veranderde van korte stroomversnellingen in stille poelen, en overal rondom was het gesteente in stemmige tinten gepolijst. Het zachte licht, dat zowel door water als glinsterend steen werd weerkaatst, verleende alles een naargeestige schoonheid.


  Aton ging langzaam verder, overmand door de hem niet vertrouwde omgeving, ongeveer op dezelfde manier als hij door een schone maar onbekende vrouw getroffen zou zijn. Deze grotten waren stil; er was hier geen wind, en die afwezigheid verontrustte hem op een geheimzinnige manier. De geplooide hallen verbreedden en vernauwden weer in een kronkelend ritme, waren belegd met glibberige rivierstenen en bekleed met minerale wandtapijten. De kolommen rezen gebiedend op, hele wouden er van, en weken alleen uiteen voor de slingerende rivierbedding en voor het gelijkmatige pad dat hij volgde.


  Het was verdacht. Dit was niet de dodelijke onderwereld die hij kende. Waar waren de salamanders, de chimera’s? Waar was de eigenaar van het pad? Waar waren de rode tanden, de klauwen?


  Beweging! Aton omklemde zijn stenen scherf en besloop het, want als het niet vluchtte, zou het spoedig achter hem aan sluipen. Achter de stenen gordijnen zag hij het vluchtig: een groot, harig lichaam, grijs. Harig? In de grotten?


  Was dit het teken dat de uitgang nabij was?


  Hij zorgde dat hij het ding kon zien. Het bleek toch niet behaard te zijn. Het was een enorme hagedis, die met vooruitstekende tanden tegen de muur klopte: een steenbijter, geen vleeseter, die het groene schijnsel vrat. Waarschijnlijk ongevaarlijk. De chimera had toch vast wel iets tot prooi gehad, voordat hij de mens ontdekte.


  Aton naderde hem van achter, zocht naar een kwetsbaar punt onder de leerachtige schubben. Het beest was groot, had de afmetingen van een man, en stond op zijn twee achterpoten en steunde zijn voorste ledematen tegen de muur. Het draaide zich niet om; of het kon hem niet horen, of het beschouwde hem niet als gevaarlijk.


  Hij stootte het geïmproviseerde lemmet onder de rechtervoorpoot, waar de schubben dun waren, naar binnen. Het ging er makkelijk in, scheurde door zacht vlees. De bijter viel geluidloos neer op de vloer, niet-be-grijpend, klauwde met de linkerpoot naar de wond. Stom als dieren zijn scheurde het zichzelf open, probeerde een eind aan de pijn te maken, terwijl Aton zwaar ademend stond toe te kijken. Na een tijdje sneed hij het beest de ogen uit en liet het achter. Het vocht nog steeds, wreef zijn geronnen bloed over het groene gesteente.


  De muren naderden elkaar weer, en de rivier en het pad gingen evenwijdig verder. Deze keer zag hij vormen in het water: ogenloos, met rubberachtige vinnen, wezens die zich langs de bodem van de ene kant naar de andere bewogen. Waterdieren, eindelijk.


  De kilometers gingen kalm voorbij. Plotseling hield de gang op. Het water stortte uit een hoge verticale tunnel, schuimde in een ronde vijver en vloeide verder in de bedding die hij had gevolgd. Het pad cirkelde om deze kleine vijver en boorde door de rots een ronde doorgang.


  Aton keek door die scherp uitgesneden gang en zag niets. Hij legde zijn oor tegen de muur en hoorde een ver verwijderd kloppen, een hartslag. Er was iets aan het andere eind. Iets groots.


  Hij keek in de poel en zag een vreemde bolvormige kwal in de diepte, ongeveer een meter in middellijn, die zich net buiten de neerstortende watervallen in een gat in de rots in evenwicht hield. Hij rekte zijn hals en zag licht. Daglicht.


  De wand van de schacht was ruw. De doorgesneden aardlagen verweerden zich in concentrische cirkels, waarvan sommige een paar centimeter of meer naar voren reikten, naar de gladde kolom van neerstortend water. Een van de kanten was betrekkelijk vlak, alsof het water hem had afgeschuurd tijdens de een of andere grillige huishoudelijke inspanning; maar nu was er een ruimte van ongeveer dertig centimeter aan beide kanten, tussen de muur en het water.


  Aton verwijderde zijn watervel - een lachwekkende belemmering in deze omstandigheden - parkeerde het bij zijn andere uitrusting, en bereidde zich voor op de moeilijkste klimpartij van zijn leven.


  De middellijn van de schacht was aan de onderkant ongeveer een meter, en scheen aan de top iets breder te worden. Aton zette zijn rug tegen de gladde zijde schrap, spreidde zijn armen in een halve cirkel op schouderhoogte tegen de muur, en hief een voet op, rond de vernietigende kolom in het midden, teneinde houvast te vinden aan de overliggende zijde. Hij bracht de andere voet in beweging en begon te klimmen, liet de rivier onschadelijk tussen zijn gespreide dijen omlaag storten. Met zijn armen drukte hij zijn rug weg en omhoog; nam toen twee stapjes tegen de overkant op. Telkens weer, zodat hij per keer vijf of acht centimeter omhoog schoot.


  De klim was eerst niet zo zwaar, maar hij moest nog een heel eind.


  Hij besloot zijn krachten niet te sparen, daar zelfs het rusten in een dergelijke houding hem zou vermoeien. Als hij de top snel kon bereiken, zou er ruimschoots gelegenheid tot rusten zijn. Als hij daar niet snel aankwam, zou de vermoeidheid hem misschien helemaal verhinderen de top te bereiken.


  Hij versnelde zijn tempo, trok zich op in een wiegend ritme, dat soms pijnlijk was. De spieren in zijn benen trokken samen en ontspanden en trokken samen. Zijn armen werden het eerst moe. Daarom liet hij zijn voorarmen zakken en wriemelde net genoeg om vooruit te komen. Zijn ellebogen schuurden open maar hij gaf er niet om.


  Vermoeidheid kreeg hem langzaam in zijn macht, maar hij zette door. Zijn ogen staarden star naar het stille midden van de kolom die zo dichtbij was, lieten zich door de diepten hypnotiseren. Hij wilde, een ogenblik maar, de muur loslaten en die volmaakte vorm omhelzen en er vlug langs omlaag glijden, haar schone oppervlak kussen. Plotseling kreeg hij dorst, meer dorst dan hij ooit tevoren in zijn leven had gehad, een folterende dorst - en de koele nevel op zijn gezicht vormde een tantaluskwelling voor zijn tong en keel.


  Eén slok, wist hij, en het zou afgelopen zijn. Het was de beker van de dood die hij zocht, die hem door lucht en vuur onthouden werd, maar nooit zo heerlijk dichtbij was geweest als nu.


  De dood. Waarom had hij die steenbijter gedood? Het was een daad van puur sadisme geweest, een daad waarvan hij had genoten. Waarom? Waarom wilde hij sterven? Wat was er met hem aan de hand?


  In het glas voor hem lichtten de vloeibare ogen van Wrok, die op een antwoord zinspeelden dat hij niet durfde te begrijpen. Zij was in het vuur; zij was in het water. De gevangenen van Chthoon hadden gelijk dat ze hem vreesden. Hij was verliefd op het kwaad.


  Maar de kracht van dat beeld gaf hem moed. Tevoren was hij niet in staat geweest het voorwerp van zijn angst te doden. De banden van de kinderjaren waren te sterk geweest. Maar na de ontberingen en het harde leven van Chthoon zou hij die kracht hebben, en hij zou doen wat gedaan moest worden.


  Eerst zou hij het raadsel van de minionette ontwarren door te reizen naar haar thuiswereld, die Hastings in ruil voor een granaat in het geheim had besproken. Minion - een verboden planeet, de plaats ervan was even geheim als die van Chthoon, vanwege de dodelijke bewoners. Nee - zij waren menselijk, maar genetisch knutselwerk kon vreemde dingen doen, binnen het omhulsel van het menselijk lichaam, en het zó achterlaten dat het eerder te vergelijken viel met vele niet-menselijke vormen, dan met de meerderheid van de eigen soort. Nee, Hastings had niet geweten wat er met de bewoners aan de hand was, had hij beweerd, en hij was plotseling vertrokken, alsof Atons vraag hem afstootte. Hastings sprak niet meer met Aton; niemand trouwens meer, behalve Bossman, kortaf, en Granaat.


  Maar toch - hij kwam niet van Minion. Hij wilde alleen maar iets weten. Wat zagen deze ruige gevangenen in hem dat hen afschrikte? Waarom had hij de bijter gedood? Het was Wrok die gedood moest worden. Hij was de vijand van de minionette, niet van anderen. Behalve wat die noodzaak betrof, was hij een onafhankelijk individu.


  ‘En in de cel van zijn wezen is ieder bijna overtuigd van zijn vrijheid,’ had de oude dichter Auden gezegd in de herinnerde diepten van LOA, nu in handen van Granaat. Bijna overtuigd! Zijn zwoegend lichaam had hem tot heel dicht aan de top gehesen. De eindeloze tunnels wachtten vijfentwintig meter lager, en konden heel wel tevergeefs wachten. Anderhalve meter hoger spoelde het daglicht over de rand; licht, gemengd met het stromende water. Het groene schijnsel was verdwenen, kon de zon niet onder ogen komen; en het was helder, veel helderder dan hij zich onverschillig welke dag kon herinneren - op de bewoonbare werelden.


  Moest hij hulpeloos staan tegenover de schittering van de vrijheid? Hij wachtte, staarde erin, dwong zijn ogen zich aan te passen, voor hij verder ging.


  Zijn hoofd reikte boven de bocht en hij zag het oppervlak van de planeet, slechts enkele meters verder. De opening van de grot welfde boven een vlakke schittering van het water dat hij omlaagzoog. Uit de verte werd er een boom in weerkaatst - een palmboom. De geur van de buitenlucht woei zacht en weelderig naar binnen.


  Uit het water oprijzend om de koepel bovenin te ontmoeten, stonden daar de stalagmieten van de mens: stalen staven. Een volmaakte gevangenis: het geluid van de watervallen zou alle pogingen tot hulpgeroep overstemmen, aangenomen dat er mensenoren waren die het horen konden, en aangenomen dat zo’n oor niet aan een gevangenbewaarder toebehoorde. De tralies zouden natuurlijk tegen knoeien beveiligd zijn. Elke poging ze te breken of los te maken zou een alarm in werking stellen. Doordat ze binnen de grot waren geplaatst, voorkwamen ze het geven van zichtbare tekens; het water dat binnenstroomde kon geen boodschappen naar buiten voeren.


  Bijna overtuigd.


  Dit was niet de uitweg uit Chthoon. Dit was het maal van Tantalus.


  Aton kon zich de afdaling later nooit meer herinneren. Hij merkte dat hij op het smalle voetpad lag, met pijn in zijn schouders, rug en dijen, en met brandende schaafwonden over de volle lengte van zijn achterkant en de zolen van zijn voeten. Een woord ruiste tot in alle hoeken van zijn geest en door de galmende tunnels van zijn hersenen. Hij concentreerde zich en het kwam: vliet.


  En plotseling wist hij met een zekerheid die de toevalligheid tartte, de ware aard van het oppervlak van Chthoon; hij zag er de poëtische allegorie van in, en de ironie van de hem onthouden verlossing. Wat anders zou er boven de hel zijn dan de hemel? Het was terecht, het was


  .terecht, zei hij tegen zich zelf, dat hem beneden werd geweigerd wat hij boven had neergesmeten. De cel van zijn wezen was nog niet tot vrijheid gereed.


  Hij dompelde een hand in het koele water en spatte het tegen zijn benauwde voorhoofd.


  Hij kende dit water, deze rivier, deze vliet die aan de ene kant de berg in ging - en er nooit weer uit kwam.




  V Minionette


  § 402


  Dertien


  De minionette vroeg niet hoe het kwam dat hij vrij was. Het sprak vanzelf dat zijn methoden, evenals de hare, doeltreffend waren. Zij wandelden samen in het bos van Hvee, altijd hun plaats van samenkomst, en de grote bomen met hun ruwe schors keken op hen neer, aanvaardden blij het spel van hun emoties.


  De nimf van het woud bewoog stralend, met vlammend haar boven een pastelgroene jurk. Lichte voeten stapten over het dorre afval van vroeger jaren, en opgetogen vingers omklemden de zijne. Zij had gezegd, en hij had aanvaard, lang geleden, dat er geen vrouw kon bestaan die haar evenaarde. De echo van het afgebroken lied omgaf haar, verleidelijk, hartstochtelijk, de essentie, de kwintessens …


  ‘En heb je een vrouw gehad, in Chthoon?’ vroeg zij hem speels omdat ze wist dat elke sterfelijke vrouw vergeleken met haar een ledepop was. Aton probeerde terug te denken, probeerde zich een andere vrouw voor te stellen, het gaf niet welke; maar in aanwezigheid van Wrok was het niet mogelijk. ‘Ik herinner het me niet.’


  ‘Je bent veranderd,’ zei ze. ‘Je bent veranderd, Aton, en dat is het werk van het andere geslacht. Zeg het me.’


  ‘Ik heb een minionette gehad.’


  Haar vingers verstrakten. Nooit eerder had hij haar verrassing gevoeld. Zij sprak niet.


  ‘Ja,’ zei hij, ‘ik weet het. Maar zij had het lied niet.’


  Dat was alles; een verklaring, een alleenspraak was overbodig. Ellende was vergeten, na een enkele nacht van vreemde romantiek. Noch het uiterlijk, noch de aard van de minionette deed dienst als basis van zijn liefde - alleen de persoon uit het visioen van zijn kinderjaren, die de muziek en de magie van zijn jeugd droeg. O, de vreugde die …


  Het woud werd dunner, was opengelegd door een snelweg van asfalt, waarvan zichtbaar de hete zwarte golven opstegen. Hoog daarboven verhief zich een ruimtependel, op weg naar een ontmoeting met een rond de planeet cirkelende bezoeker. Dit was het rijk van onderzoek en handel, van marine- en koopvaardijvloten. En naast hem leek de minionette in een uniform te wandelen, knap, bekwaam, streng, meedogenloos, vrouwelijk.


  ‘Niet meer naar de ruimte. Kapitein?’


  ‘Niet meer, Machinist.’


  ‘Je had terug kunnen gaan, toen ik naar Chthoon ging.’


  Ze schudde beslist haar hoofd.


  ‘De argeloze Xesten wisten het, en in de ruimte verspreidt het nieuws zich snel. Voor de minionette betekent het de dood, openlijk tussen mannen te zwerven. En …’


  ‘En …?’


  Ze zweeg, en dat was voldoende antwoord. Het rotel …


  Ze staken de zwarte hitte over naar een hvee-akker, de akker van zijn vader, en liepen tussen de jonge planten die naar een onderwerp voor hun liefde reikten en die daarin zo op hem leken. Boven hen week de hemel terug voor opstijgende cumuluswolken; een zomerstorm ontwikkelde zich.


  Van het woud naar het ruimteschip; Aton herinnerde zich zijn eerste reis - hij en zijn hvee, op zoek naar liefde. Hij was tot de slotsom gekomen dat zij, evenals de hvee, in haar volle betekenis iets gruwelijks was - een draak van wie je de staart niet makkelijk los kon laten als je hem eenmaal had gegrepen.


  Waarom was ze naar hem gekomen, op die eerste dag van zijn nieuwe jaar, als alle mannen van de ruimte binnen het bereik waren? Kon het toeval zijn geweest, die listige ontmoeting waarbij ze hem het lied had laten horen, hem de hvee had gegeven, hem had gekust, en voor altijd zijn hart aan het hare had gebonden?


  Waarom had ze zich voor hem verborgen, toen zijn liefde eenmaal verstrikt was? Waarom had zij zich demonstratief als Kapitein gedragen, terwijl ze wist van de folterende pijn die in hem woedde? Hij begreep het antwoord, nu, na zijn belevenis met Ellende. Maar zelfs dat verklaarde het voorval in het rotel niet geheel - het voorval dat de fundamentele boosheid van haar natuur aan hem had blootgelegd, en hem verdoemd van haar had doen wegvluchten. Boosheid die niet van het gemoed was, nee. Zij had hem zo zwijgend behandeld, toen …


  Toen …


  Een slot op zijn herinnering sprong open, en eindelijk begreep hij dat wat de verschrikking hem bijna drie jaar lang had onthouden. Als … als de minionette boosaardig was, dan was hij het ook.


  ‘Jij probeerde dat inheemse meisje te verdedigen - degene die mijn vader in de steek heeft gelaten!’ riep hij uit, nu en in de verleden tijd van het rotel.


  Nu en in het verleden deed de minionette er het zwijgen toe.


  ‘Wanneer ben je naar de ruimte gegaan?’ wilde hij weten. Ze hadden de hvee achter zich gelaten en zaten in de oude tuinschuur. Deze bestond uit een puntdak dat ondersteund werd door vier stevige, verweerde palen. De adem van de storm, die in aantocht was, kwam omlaag en blies door de afwezige muren, deed de huid huiveren van de kou.


  De kou van zijn gevoel was doordringender geweest, toentertijd, toen Aton met ruwe stappen de waarheid naderde die zijn verstand afwees. Deze twee mensen, toen in een omsloten ruimte die veel op deze leek, voor het gevoel tenminste, vochten zich een weg naar begrip, tegen een eigenaardige weerstand in. Aton had nooit tevoren de volle kracht van een cultuurconflict naar waarde kunnen schatten.


  ‘Ik ken het antwoord,’ vervolgde Aton. ‘Ik weet wanneer je naar de ruimte bent gegaan, Ik heb het in de aandelenlijst van de Jocaste gelezen. Je ging als scheepsaalmoezenier bij de koopvaardijvloot, in het begin van § 375. Je liet je vijf jaar later naar de Jocaste overplaatsen, ondanks een heleboel gunstiger gelegenheden op andere schepen, als lid van de zakelijke adviesstaf, en je zorgde er voor dat het schip het volgende jaar boven Hvee aanlegde.


  Maar het wezenlijke punt is, dat je precies een paar maanden nadat ik geboren werd naar de ruimte ging. Waarom je juist dat schip en dat rooster wilde, lang voordat je tot bevelhebber promoveerde, is minder belangrijk dan de geschiedenis van je voorafgaande leven. Waar was je vóór § 375? Hoe noemde jij je toen? Het stond niet op de aandelen-lijst.’


  Wrok bewoog helemaal niet, niet in de schuur en niet in het rotel.


  ‘Je was op Hvee,’ zei Aton, en ze ontkende het niet. ‘Je kende Aurelius, nadat zijn vrouw van Tien stierf. Je wist dat ik bestond. En - jij kende het inheemse meisje dat hij trouwde. Het meisje van Minion. Jij kende haar goed.’


  Zij zat roerloos, keek hem ingespannen aan.


  ‘Ik bedoel … jij was dat meisje,’ bracht hij nu dan eindelijk uit.


  Ze zaten samen, naakt voor wat ze beiden hadden geweten en nooit hadden uitgesproken.


  ‘Degeen die mijn vader in de steek liet. De stiefmoeder die ik gezworen heb te doden.’


  Oh, Wrok, dat had ik je kunnen vergeven, zodra ik je aard had leren kennen. Maar dat is niet de boosheid waarnaar ik heb gezocht. Dat is niet de verschrikking die me van je zijde heeft verdreven.


  ‘De vrouw van Tien stierf twee jaar voordat ik werd geboren,’ zei Aton, die voor de eerste - en tweede - keer in zijn leven de waarheid erkende. ‘Haar baby werd doodgeboren. Ik had geen stiefmoeder.’


  ‘Ja,’ zei ze, haar stilte eindelijk verbrekend. ‘Ja. Aton - ik ben je moeder.’


  ***


  In de kouder wordende schaduw van het open schuurtje gezeten, keken zij uit over het hveeveld. Op het ogenblik zwoegde daar niemand, maar de planten waren gezond. Iemand met grote liefde verzorgde ze, zoals Aurelius het niet meer kon, en in zijn hart herkende Aton die hand. ‘Waarom heb je het me niet verteld, die eerste keer?’ vroeg Aton haar. ‘Voor het - rotel.’ En hij wist het antwoord terwijl hij sprak: toen een enkel antwoord, nu twee. Ze was zijn moeder. Hoe kon ze de man die dacht dat hij haar minnaar was vertellen dat - wat kon ze zeggen tegen hem, die haar liefde zo afschuwelijk verkeerd had begrepen? Maar - hoe kon ze afstand van hem doen, van haar zoon?


  Maar hij veinsde het antwoord niet te weten. Zij had het kunnen proberen, bij de eerste ontmoeting in het woud - en hij, die te jong was om alle verwikkelingen te kunnen vatten, zou naar Aurelius zijn gegaan en zo alles hebben vernietigd. Zijn vader verlangde nog steeds haar terug te krijgen, en hij bezat een zekere macht. Zodra hij het wist …


  En de tweede keer in het bos was Aton oud genoeg geweest om in deze wonderbaarlijke vrouw een klein deel te zien van wat zijn vader had gezien. Ook Aton bezat enige macht, zoals de gebeurtenissen hadden aangetoond.


  Zo had hij geredeneerd, ten onrechte, in het rotel; zo was hij, doordat hij werd gedwongen zich te verbergen, achter de façade van de rede gedreven. Hij had het toen niet werkelijk begrepen, en dat eigenlijk wel vermoed, en zijn schijnbare bevrediging had hem in grote moeilijkheden gebracht.


  Nu begreep hij de tweede reden, die fundamenteler was en het uiterlijk vertoon van de conventies van de gemeenschap miste. Want plezier was pijn, en pijn was plezier, voor de minionette. Zij had gereageerd op een bezoeker van haar wereld die verscheurd werd door droefenis en zelfhaat - Aurelius r omdat zijn kind, door te leven en te sterven, zijn geliefde had vermoord. De minionette had van Aurelius gehouden omdat ze zijn reusachtig gevoel van schuld en verraad onweerstaanbaar had gevonden. Hij was in de rouw voor de dochter van Tien, vond Wrok niettemin aantrekkelijk, en veroordeelde zichzelf hier heftig om. Op deze manier veroverde hij haar en versloeg hij zichzelf, zonder het te beseffen.


  Zij had de rituelen van zijn cultuur aanvaard, voor iemand die emotioneel telepathisch was betekenden ze weinig; maar zonder de uitwisseling van de hvee, omdat zijn schuldgevoelens dit eerlijke teken niet konden toestaan. Zij was met hem meegegaan, verrukt ook over zijn verontrusting, vanwege het verbod dat hij overtrad. Geen van beiden had toen de reden voor het verbod geweten.


  Op Hvee had ze zijn kind ontvangen. Toen ze elkaar beter leerden kennen, verminderde zijn innerlijke pijn, en geleidelijk aan kreeg hij haar zonder schuldgevoel lief. Toen begreep ze hun gevaar - te laat. Zij baarde zijn kind en verliet hem, omdat een langer verblijf alleen maar een nog heftiger gemoedsstrijd voor hen beiden tot gevolg zou kunnen hebben. Een voortzetting van haar liefde zou hem hebben vernietigd, eenvoudigweg doordat ze was wat ze was. Omdat ze hem op haar manier werkelijk beminde, kon zij zich er niet toe brengen hem te kwellen op de wijze die haar cultuur vereiste. Een man van Minion zou het hebben begrepen, maar Aurelius niet.


  Haar zoon was met zo’n haat tegen de herinnering aan zijn onbetrouwbare moeder opgegroeid, dat hij de feiten had afgewezen en had verkozen zich alleen de moeder te herinneren, die hij had willen hebben. Niemand had Aton de waarheid voortijdig kunnen vertellen. Hij was blind geweest.


  Sterker: juist de pijn en woede die hij koesterde werden tot haar genot, want zij was de minionette. Zij kon de haat in hem lezen, zelfs toen hij een kind was dat haar niet kende, en voor haar soort was het de ideale emotie. O ja, zij kuste hem, betoverd door zijn verwarring, en stuurde hem naar huis voordat dat prachtige gevoel verflauwde. Toen ze hem op zijn veertiende jaar ontmoette had ze het weer gedaan; zijn schuld en verwarring doordat hij vermoedde verkeerd te doen waren voldoende.


  Toen hij haar had opgespoord aan boord van de met zorg uitgekozen Jocaste - een naam waarvan hij nu pas begreep dat het een teken was, bedoeld om hem naar haar te leiden als hij volwassen genoeg was om te begrijpen - verhevigde haar dilemma. Hij was te vroeg gekomen; maar in hem raasde de verwarring, voor haar onweerstaanbaar aantrekkelijk, en ze kon er niet afblijven. Het spel was verder gegaan, bracht haar nog verder in zijn ban: zijn afschuw van de lading Taphiden, zijn koude woede over de macht die haar de ontdekking van zijn aandelenlijst verschafte, zijn verdriet over de vrouw die hij verloren waande. Totdat de sluwe Xesten, zelf gedeeltelijk telepathisch, haar list hadden doorzien en haar hulpeloos overleverden aan de kinderlijke liefde van haar zoon.


  Zij was met hem meegegaan, daar ze hem niet kon weerstaan, en haar baan bij de koopvaardij was al verspeeld. Zij was met hem meegegaan hoewel ze nog altijd niet wist hoe ze de dreigende crisis moest aanpakken. Zij kon hem de waarheid niet vertellen, want dat zou hem voor altijd hebben weggestuurd - maar evenmin kon ze zich onderwerpen aan de hartstochtelijke omarming die hij in de zin had. Ze kon niet blijven en ze kon niet weggaan.


  Vandaar, op het punt waar geen terugkeer mogelijk was, de stilte. Alleen op deze manier kon ze hem dichtbij houden en toch op een afstand, totdat zich een blijvende oplossing voordeed.


  Zo rationaliseerde Aton, nu - maar niet in het verleden - en hij ontdekte dat zelfs dit niet genoeg was. Zijn verbeelding vocht wanhopig om hem tegen volledig begrijpen te beschermen. Zijn geest had de hele gebeurtenis zo lang mogelijk uit zijn herinnering geweerd, en gaf nu met tegenzin terrein vrij. Hij moest het boze opsporen, terwijl hij wist dat het er was, terwijl hij wist, dat hij nog niet volwassen genoeg was om het onder ogen te zien.


  De episode in het rotel was nog niet afgelopen. Samen moesten zij het spel uitspelen, verleden en heden, totdat de volledige reden voor zijn kwelling bloot kwam te liggen.


  Het geheim was prijsgegeven: Aton beminde zijn moeder. Ga daarvan uit, en ga terug. Beleef het opnieuw - als je kan.


  Terug - zoals zij van tevoren had geweten, reageerde hij met smartelijke besluiteloosheid op het nieuws. Dat, waar hij van had gedroomd, kon niet zijn. Hoe zoet zijn emotie ook in haar gewaarwording mocht zijn, en hoe die ook haar lieflijke haren deed oplichten, het was een holle weelde. Hij zou weggaan en haar nimmer meer ontmoeten. Hij zou haar sparen.


  Hoe weinig begreep hij de minionette!


  Naakt, zoals ze gebleven was nadat hij het ruimtepak had uitgetrokken, wenkte ze hem. ‘Aton,’ zei ze. Zij was buitengewoon mooi.


  Hij kwam bij haar, zoals hij altijd deed, even verlegen om zijn gedachten als om de situatie. Het kwelde hem verschrikkelijk haar te verliezen, want zij had - als vrouw - sinds de eerste ontmoeting in het bos in zijn verbeelding geleefd.


  ‘Aton,’ herhaalde zij. ‘Op Minion’ - dit was de eerste keer geweest, in het rotel, dat hij de naam van haar moederplaneet had gehoord, en alleen de naam was hem bij gebleven - ‘op Minion is onze cultuur niet als de jouwe, Ik deed verkeerd door met de buitenwerelder mee te gaan, maar ik was toen jong en begreep het niet.’ Ze pakte zijn handen met het vertrouwde gebaar. ‘Aton - op Minion leven de vrouwen een lange tijd, vele malen de levensduur van de mannen. De minionette overleeft haar eerste echtgenoot, als hij al niet spoedig ter dood wordt gebracht, en dan behoort ze haar naaste familielid toe. Hem zal zij een nieuwe verwant schenken, en later weer een nieuwe, van de ene generatie naar de volgende, totdat ze eindelijk te oud is en een dochter moet baren. Dat is onze manier.’


  Aton knielde voor haar neer, niet in staat te spreken, zijn twee handen gevangen in de hare. Wat probeerde ze hem te vertellen?


  ‘Aton, je bent een halve minion, en je bent mijn verwant.’


  Het gruwelijke van de situatie begon zich aan hem op te dringen, toen. ‘Je bent mijn moeder


  ‘Ja. Daarom moet dit zo zijn. Dat is de reden dat ik al zo vroeg in het bos naar je toe kwam en je het lied en de hvee gaf - zodat je in je geest zou weten wat je niet uit je boek kon weten. Dat je een minion bent, geboren om de minionette te bezitten. Jij moet dit doen, en je zoon na jou, omdat het in je cultuur zit en in je aard - je minion-aard.’


  Terwijl hij vocht tegen wat hij nu als waarheid kende, onderging Aton nog een schok. Want hoewel de cultuur die hij begreep dat ten strengste verbood, was hij op een omgekeerde manier die evenwijdig liep aan haar emotionele omkering - waarvan hij toen niets had geweten - opgegroeid tot het geloof dat ze de meest begeerlijke der vrouwen was. Omdat zij, volgens zijn onvolledige kennis, geen bloedverwant van hem was geweest.


  Nu wist hij dat zij, volgens zijn eigen fundamentele begrippen, verboden was. En hij vond haar …


  Vond haar nog steeds de meest begeerlijke vrouw die hij zich kon voorstellen. Zij had zich aan hem aangeboden - en hij wilde haar, lichamelijk, meer dan ooit tevoren. Dat was wat hem het meest van streek maakte.


  Tot op dit ogenblik,’ zei ze, ‘was je nog niet gereed, Aton. Ik heb heel lang moeten wachten om je te krijgen.’ Zij ging gemakkelijk op de bank liggen, schitterend in haar kalmte, en trok hem met zich mee. De levende vlam van haar haar flakkerde hoog op, over gezicht en schouders en haar volmaakte borst, gaf nadruk aan de vorm van haar lichaam. Zwartgroene ogen, zo dicht bij de zijne, waren vensters naar diepe uitzichten.


  ‘Zo’n lange tijd,’ zei ze. ‘Zo heerlijk. Kus mij, Aton, en kom bij me. Nu, Aton - nu!’


  Veertien


  De dag was onstuimig. Ze stonden tegelijk op en verlieten de tuin-schuur, liepen in de wind.


  ‘Waarom liet je mij ontdekken wie je was, in het rotel?’ vroeg Aton haar nu. ‘Dat wat je wilde - het zou gemakkelijk hebben kunnen gebeuren, als ik het niet geweten had.’


  ‘Aton,’ zei ze, en ze schudde licht verwijtend het hoofd. ‘Ben jij niet naar Minion geweest? Heb je niet gezien wat liefde, jouw liefde, met een minionette doet?’


  Hij had het gevoeglijk vergeten.


  ‘Jouw liefde zou mij gedood hebben, zoals die van je vader mij gedood zou hebben, als het gegaan was zoals jij je voorstelde toen je mij het hof maakte,’ legde ze uit. “Alleen de kennis van de waarheid had je tot veroordelen kunnen bewegen. Alleen door die - voor jou negatieve - emotie had je mij lichamelijk kunnen benaderen. Je moest het weten.’


  Aton kon niet meteen antwoorden. Ze had lang gewacht - maar hun ontmoeting was werkelijk te vroeg gekomen. ‘Dood en liefde zijn altijd verbonden geweest, voor ons,’ zei hij. Hij keek haar niet aan. De dood van de illusie, de liefde van de pijn. Ik moest wel denken dat je boosaardig was, en jij moest mij dat wel laten geloven. Maar mijn weerstand was sterker dan de begeerte, Ik heb je tenslotte verlaten.’


  ‘Werkelijk, Aton?’


  Het pad werd steil, hoewel de wind was gaan liggen. Hij hielp haar met klimmen, hoewel ze het niet nodig had. Hun gesprek stierf terwijl zij weer een andere gedaante scheen aan te nemen, om in zijn eenzame processie van herinneringen te passen. Nu droeg ze een ruimtepak en haar blonde haar wapperde in een toevallige windvlaag. Om haar pols schitterde de zilveren cirkel.


  Aton voelde een gewetensbezwaar, vroeg zich plotseling af of er wel een intermezzo met een knap slavinnetje was,geweest, een tweede liefde die de eerste jammerlijk hoopte te bestrijden - een liefde die hem Chthoon bespaard zou hebben, als hij haar had kunnen aanvaarden. Was dat een werkelijk bestaand persoon geweest? Of alleen weer een nieuwe vlucht van zijn verbeelding? Had hij ooit werkelijk de zijde van de minionette verlaten.


  Het thema van de schelp! Was je een deel van het afgebroken lied? Was mijn droom zinloos, toen al?


  Toen al …


  Niets sterft op Idyllia - behalve hoop.


  Ze stonden op de top van een heuveltje dat een berg vertegenwoordigde. Aton vergat zijn twijfels. Onder de samenballende wolken was het uitzicht prachtig, helder met die speciale kleur van een vroege schemer. De schelp, het lied - zinloos het te begrijpen.


  ‘Ik hou van jou!’ schreeuwde hij. Voor zijn oren klonk zijn stem ver weg. ‘Ik hou van jou …’ en weer waren zijn gevoelens eerlijk en sterk. Haar haar was rood; het was zwart; het kronkelde van pijn en zij viel, zoals ze moest vallen, wreed getroffen. Donder doorkliefde hemel en woud en akker en liefde, en de regen viel, doorweekte alles, besmette alles. En het lied waarvan hij hield spoelde weg en bloedde in de grond. Hij tuimelde er achteraan, rollend en stotend langs de bergwand, getroffen door de slag die hij zonder het te weten had toegebracht, terwijl hij naar het lied tastte en alleen modder en losgerukt onkruid vond. Liefde was verboden. Hij had nog nooit een vrouw uit liefde genomen, alleen met verminkte bedoeling. Altijd had het lied de liefde afgekapt - en nu lag het lied achter hem; hij had het verloren, het voor altijd afgebroken … en het koude water, dat in vlagen neersloeg op zijn naar boven gekeerde gezicht, verdronk hem.


  De regen hield een uur of een ogenblik later op, en Aton lag in het moeras aan de voet van de heuvel, naast de onreine vijver die de wrede, jaarlijkse larven deed gedijen en de dodelijke kanker baarde. Aan de overkant lag het lichaam, naakt, lieflijk, maar niet dood. Van het donkere oppervlak van de poel kwam een groene glans, een Chthoon-achtige glans, die de glibberige schaduwen terugdreef en de onheilspellende rimpeling aan de rand verried.


  Onderdrukte herinneringen roerden zich in hem, voortekenen van afschuw en verschrikkelijke slachtingen. Hij was hier eerder geweest. Hij was …


  Het ongestorven lichaam rees op, en het haar was blond noch vuur maar een drassige kleur daar tussen in. De vorm ervan was niet goddelijk maar slechts vrouwelijk. Ze kwam op hem af, cirkelde rond de donkere poel, schreed voort over een smalle richel.


  Aton stond ook op die richel, niet in staat terug te wijken van de stinkende rand. Er was geen manier om haar te ontwijken, behalve door in een hulpeloze vlucht rond dat spoor als uit een nachtmerrie weg te rennen, onmachtig zijn paniek te begrijpen. Hij gaf zich er niet aan over; hij bleef staan en keek toe hoe zij langzaam op hem af liep, met haar korte, zware passen. Hij keek hoe haar tweede lichaam in de pas achter het eerste aan marcheerde, en het derde daar achter: vele lichamen, vreselijke lichamen.


  Angst zegevierde. Hij wendde zich snel van de poel af - maar de verstikkende regen rees op in muren die hij niet kon doordringen, muren die zich zonder onderbreking tot een ondoorzichtige koepel boven zijn hoofd welfden. Hij kon niet ontsnappen.


  Hij keek in de poel, en het leek hem dat de gedaanten erin geen lange wieren waren, maar tongen. Een was langer dan de andere, dichterbij; het was een dikke, buisvormige tong die omhoog kwam en blindelings naar vlees speurde. Hij zou hem spoedig opmerken en in zijn richting likken.


  Hij vluchtte met slippende voeten. Maar uit de tegenovergestelde richting kwam iets anders, traag en horizontaal, een massieve stekel, en er was geen uitweg.


  Aton leunde met zijn rug tegen de glibberige muur, hief zijn ogen op naar de welvende koepel boven hem, en dwong zich tot denken. Hij dacht niet helder en niet redelijk, want het smaakzintuig van zijn verstand kokhalsde van het walgelijke spul dat hier werd opgediend; toch nam hij genoeg in zich op om zijn tanende kracht te sparen, en om zijn wereld een ogenblik stil te doen staan.


  Deze impasse, deze verschrikking is op de een of andere manier van mijn eigen fabrikaat. Het kan niet echt zijn, het bestaat niet werkelijk. Alleen in Chthoon zijn dergelijke dingen echt.


  Mijn geest heeft zijn verwarring in de een of andere beangstigende allegorie gestalte gegeven, zoals hij al eerder heeft gedaan. Hij heeft mijn geestelijk conflict gedramatiseerd, mij gedwongen het nu op te lossen, of anders moet ik ophouden met te doen alsof ik niet krankzinnig ben. Ik sta op de oever van de moeraspoel, en er zit geen monster in, er is geen muur om heen; er is alleen maar de beginnende kanker en de gestage regen. Er zijn geen zich verdubbelende figuren die me insluiten, geen vreselijke stekel van de andere kant; alleen de vrouw die ik liefheb en moet haten, de verleidelijke minionette. Maar de strijd, wist hij, was echt, en het ogenblik van de beslissing was aangebroken - wat het ook ging betekenen, en wat de oplossing ook mocht blijken te zijn.


  Hij was verstrikt in een web dat lang geleden was gesponnen, toen hij de maar voor een deel opgevangen melodie tot in het woud was gevolgd om er een slaaf van te worden. Zijn leven lang was hij er niet in geslaagd het lied te voltooien of het te ontvluchten. Zelfs Chthoon had deze tweestrijd niet beslist. Nu moest hij zelf de gruwelijke alternatieven onder ogen zien, en de harde gevolgen van die keuze zonder verzet aanvaarden.


  De marcherende colonne vrouwen was een symbool van Wrok in al haar gedaanten: alomtegenwoordig, maar niet in staat rechtstreekse liefde te aanvaarden. Zijn normale gevoel was een zwaard, als het tegen de minionette werd gehanteerd. Moest hij haar met deze liefde vermoorden?


  Of moest hij wachten tot de gevreesde stekel hem van de andere zijde insloot: de obscene ommekeer van hun verhouding? Op de stekel gespietst zou hij een schepsel van eeuwige haat worden, een minion, en zijn bewustzijn van zichzelf en zijn rechtschapenheid zouden in sadisme worden begraven. Zij zou opbloeien; haar lied zou voltooid zijn. Maar hij…


  Hij staarde in het smerige water en zag daar reusachtige beweging, en hoorde hoe de lenige tong op het water sloeg en dichterbij kwam. Hij kon zijn keuze ontvluchten door zich in de muil van dat vleesgeworden venijn te werpen. De rottende slijmdraden zouden zijn huid bezoedelen en daarop de stinkende kanker afdrukken die zijn vader had gedood. Die zou geen genade kennen.


  Leefde Aurelius nog? Aton wist het niet.


  Er moest een andere mogelijkheid zijn. Een of andere uitgang die hem zijn vrijheid zou hergeven, of tenminste het kiezen zou opschorten. Een afvoer, een uitgang uit de poel - een snelstromende opening die naar het onbekende leidde, maar toch een ontsnapping, een opluchting. Zou hij het kunnen vinden?


  Toen de noodzaak daarvan tot hem doordrong, was het er: een opening naar het onbekende. Die zou naar de dood kunnen leiden, of naar mogelijkheden die zelfs nog stuitender waren, dan die waarvoor hij was gevlucht. Als deze stap eenmaal genomen was, kon hij nooit ongedaan gemaakt worden, evenals een duik in een waterval niet kan worden omgekeerd. Hij aarzelde.


  ‘Aurelius is dood,’ zei de minionette, heel dichtbij. Zij moest hebben gevoeld dat de oude man heenging, eindelijk overwonnen door het echte monster van de poel: de kanker. Aton had zelf het verlies gevoeld, had het ophouden van een gevoelsbron gevoeld, door middel van de semi-telepathie die hij nooit eerder had toegegeven te bezitten. Dat zelfde zintuig zinspeelde er duister op dat hij op een of andere wijze deel had gehad aan de dood van zijn vader, hoe onopzettelijk ook. Had de beslissing die hij bezig was te nemen, zulke verstrekkende gevolgen gehad? Was dit de prijs van zijn ontsnapping?


  Nu hij zich, door duistere omstandigheden, gebonden had, nam hij die stap, en weigerde te onderzoeken welke afgrijselijke prijs hem opgelegd werd. Hij zou zich zelfs aan de rand van de krankzinnigheid begeven, om wille van de zwakke hoop die het bood. De wervelende draaikolk zoog hem in, en de donkere verstikkende golf sloot boven hem, droeg hem tenslotte naar …


  Vijftien


  Aton bevond zich aan de oppervlakte van het asteroïdenrotel, onbeschermd tussen de massa daarvan en de enorme uitgestrektheid van de ruimte. Onbeschermd omdat deze rots kaal en de nacht nabij was; er was geen zwaartekracht die hem met haar omarming op zijn gemak stelde, er was geen dampkring die zijn nauwe pak streelde. Slechts door de statische werking van zijn laarzen werd het zwakke contact met de kleine planeet gehandhaafd. Zijn laarzen waren op deze manier stevig genoeg met de asteroïde verbonden, zo lang hij niet opzettelijk beide voeten tegelijk losrukte. Zo lang hij niet sprong.


  Hij keek om zich heen, diep in zijn hart met eerbied vervuld voor deze unieke en niet onaangename confrontatie met de levenloze natuur. Achter hem bevond zich de sluis van het rotel, die naar de pendelboot leidde waarmee hij van plan was van hier weg te vliegen; die ook leidde naar het luxueuze interieur - en een offerande die hij niet kon aanvaarden. Ongeacht wat zij zei, wat zij was, zij was verboden. Hij moest van haar weggaan. Maar eerst, deze wandeling aan de oppervlakte, om te kalmeren.


  Voor hem lag bijna totale afzondering, en dat had hij nodig. Hoe makkelijk was het contrast tussen de verschillende aspecten van de mens te stellen, de mens met zijn meetbare prestaties en zijn mateloze eenzaamheid, die op deze wijze over een rots liep waarop hij absoluut niet kon leven.


  Deze planetoïde was plat, een scherf van een groter lichaam; het deed hem denken aan de dagen in het verre verleden van de Aarde, de moederplaneet, en de bevreesde, ongekluisterde voorouders die dachten dat hun wereld plat was. Ze zouden gelijk hebben gehad als ze hier hadden geleefd.


  Dit kale tafereel was even onvruchtbaar als het landschap van zijn leven. De heldere sterren waren overal, aan deze nachtzijde, beloofden in hun grote getal opwinding en avontuur en comfort, voor wie het maar mogelijk was de stap naar hun woongebieden te nemen. Niettemin was hij al in die verre stelsels geweest, en had hij hun vluchtige belofte ondergaan, en gemerkt dat zijn hart alleen bleef.


  Lange schreden droegen zijn lichaam over de vlakte terwijl hij rende, met telkens één voet aan de grond. Hij joeg zichzelf naar de rand van een vlakte, die door de helderheid van het luchtledige mijlen in de verte leek te liggen. Die rand was een afgrond, de rand van de kleine planeet, afgetekend tegen het sterrelicht als een ijl, ongekeerd silhouet. Hij zou zich eraf werpen, de vergetelheid in, en eeuwig door de onbegrensde uitgestrektheid van zijn verwaarloosd verstand vallen, eindelijk onrijp.


  Al te vlug bereikte hij die rand. Zijn geest schrok voor de poging terug. Mijn vlees, dacht hij met bittere humor, is gewillig; het is mijn geest die zwak is.


  Zijn traagheid, zo bedrieglijk in afwezigheid van zwaartekracht, droeg hem verder. Hij zwaaide rond de gekartelde rand. Zijn laarzen klemden zich even hardnekkig vast om te landen, als zijn geest zich aan een vruchteloos leven vastklemde. De planetoïde was dun aan deze buitenrand, nauwelijks dertig meter dik. Kolossale, hoekige steenlagen toonden de wond die overbleef nadat de planetoïde van zijn moeder-ader was losgescheurd en een eeuwigheid geleden de ruimte was ingeslingerd. Met welke vreselijke pijn was hij zijn reis begonnen, alleen, zo heel erg alleen?


  Hij bukte en vond een fossiel: een grote bladvorm die in het gesteente was afgedrukt, groter dan zijn hand. Het was het overgebleven skelet van iets levends, dat in zijn sterven mooier was dan het ooit in zijn leven was geweest. Want zijn schoonheid zou nooit vergaan; zijn wezen zou nooit sterven.


  Zijn gehandschoende vingers streelden de vastgelegde ribbels in eerbied voor die langzame vriendschap. Zou het fossiel van Aton zich met zulke onverschillige luister door de ruimte bewegen?


  Dood, waar is nu je …


  Hij probeerde deze stemming af te schudden door naar de heldere zonzijde van de planetoïde te klimmen. Het blad moest eens in zonneschijn gegroeid zijn. Kon men het paradijs van het verleden van het fossiel maar betreden, het wuivend gebladerte zien, de machtige boom aanraken. De metronoom van de materie terugdraaien, alle twijfels laten oplossen in de zachte omarming van de oorsprong van het leven.


  De scherp afgetekende horizon werd lichter toen hij de zonzijde naderde. Eén stoot, rond de tweede hoek …


  Hij baadde in de warme schittering van die zon; licht, overal licht, dat alle duisternis en alle twijfel uitbande.


  Het mechanisme van het pak paste zich onmiddellijk aan, beschermde hem, maakte het hem mogelijk naar het land te kijken, de lucht erboven te zien, de stralende nevels in die lucht, de groeiende dingen in de bodem, de machtige groene bladeren.


  Voor mij is dit land, welig en lieflijk, heuvels zo hoog en mooi, regelmatige bergen, zacht en zo rond, zij wachten op …


  Aton schudde zich. Het hermetische pak bewoog met hem mee als een tweede huid. Wat gebeurde er met hem? Waarom dacht hij in metrische versvoeten? Er was geen dampkring; er konden geen bomen zijn, geen poëzie. Dit was een kaal stuk rots dat een snelle baan beschreef rond een genummerde ster. In hallucinaties school geen veiligheid. Als hij ooit werkelijk vergat waar hij was, zou de dood hem zonder mededogen tot de orde roepen.


  Toch, daar omlaag achter smachtende bergen, waar kalm de wateren schitterden, daar wacht de bron van het leven op mij, wacht wijl ik … Geschrokken draaide Aton zich weer om, hervatte zijn tocht naar het fossiel aan de rand van de planeet. Op de een of andere manier was hij onbewust verder door de vallei getrokken, in slaap gesust door de verwachting van een heftige zielsvervoering - waaraan hij zich niet durfde overgeven. Iets sprak tot hem, lokte hem, trok hem verder aan een onvoorstelbare ontmoeting.


  Achter de bergen liggen de wateren, dik en warm als vers vergoten bloed. ‘Jill!’ schreeuwde hij. “Blijf uit mijn fantasie.’ Tien jaar geleden vluchtte ik van jouw wreedheid; ik herinner je nauwelijks; je hoort hier niet; ik ben bang voor wat jij betekent: het gevoel van bloed op mijn hand, het geluid van een lach in mijn oor. Geen bloed, zeg je - geen bloed, maar gelukzaligheid, aan mijn veertiende jaar aangeboden.


  Nogmaals draaide Aton zich om, zwaar ademend, en trachtte de werkelijkheid van het stenen blad tot zich door te laten dringen. Op dat punt was de ommekeer gekomen. Tot dan toe was hij meester van zichzelf gebleven.


  De werkelijkheid keerde terug, en liet zien tussen welke steenformaties hij gelopen had, en de helle schaduwen die zij in de stralenbundel van de verre zon wierpen. Terwijl hij keek verzachtten die schaduwen, werden ze wazig. De heuvels werden groen en meer dan groen, ademden welig. Voor hem lag een golvende akker die naar een vallei leidde, verscholen tussen zacht welvende rotswanden. Het geheime meer was daar, opwindender, uitnodigender dan welke luchtspiegeling ook. De gelukzaligheid die het bood in zijn diepten stootte hem niet meer geheel en al af. Zijn bloed zong van de noodzaak van die vloeistof te genieten, zich er helemaal in onder te dompelen. Hij was er vandaan gekomen; hij zou er naar terugkeren. Nee! Maar het visioen tastte zijn weerstand aan en schakelde die uit, zodat er alleen een zwak, verstomd protest heel in de verte bleef klinken. Hij nam veertien stappen om dat meer te bereiken, en aarzelde, bang om achter de naamloze versperring in hem zelf te geraken. Het water riep, het riep, maar dat kleine, gecastreerde restant van het geweten, dat ergens achter het bevroren blad verdoemd was, smeekte hem om niet al wat hij geweest was op te offeren aan wat hij zou worden. Het zweet vlekte zijn gezicht terwijl hij vocht, en wist dat de afloop reeds vaststond, maar hij bleef vechten, om de vormen van een vroegere onschuld te bewaren.


  Langzaam kwam een hand naar boven om de helm van zijn pak los te maken. Was het de zijne? De klemmen gingen open, de zegels werden verbroken, de helm schoof van zijn hoofd. Hij stierf niet. De lucht van de vallei bereikte hem toen, muskusachtig en zoet, opvrolijkend door haar frisheid. Hij proefde haar geur en voelde zich sterk. Spoedig was ook de rest van zijn belemmerende pak uit; naakt rende hij naar het water.


  Nogmaals hield de vervagende twijfel hem terug, een twijfel die nu werd toegestaan omdat de overweldiger zich veilig wist. Weerstand was slechts tot een aangename prikkeling geworden, die glans verleende aan de daad. Die allesoverheersende emotie speelde als een kat met zijn schuchtere geweten en gaf het de vrijheid om te denken dat het vrij was. Het gevoel van naderende inspanning doorstroomde hem. De aanraking van het koude water met zijn blote voeten zette zijn lichaam onder stroom. Hij kon de vloeistof niet meer zien. Alleen zijn vlees merkte dat het wellustig over zijn enkels gleed, hem met een mantel van beginnend plezier omhulde, plezier dat hem aangenaam pijn deed in het begin en tenslotte deed genieten.


  De fundamentele betekenis werd hem duidelijk, een betekenis met maar een wijze van uitdrukken die rampzalig krachtig moest zijn, een uitbarsting van zoveel geweld dat zij bergen kon verplaatsen en het hele meer van levenskracht kon doordringen.


  De warme druk kwam omhoog, omcirkelde kuiten, knieën, dijen. Het spoelde ritmisch tegen hem aan, ontlokte hem met fijnzinnige strelingen zijn diepste kracht. De snelheid ervan nam plotseling toe, dwingend, bezorgde hem een tweede visioen, van een jonge hand die langs jongere rokken omhoog kroop, de verboden kruising aanraakte. Maar deze keer verontrustte de kleverigheid hem niet; het trok hem verder en naar binnen met stormachtige hartstocht.


  De twee fasediagrammen van vlees en vloeistof gingen in elkaar over onder een daarbovengesteld beeld van de nonius, die voor zijn gesloten ogen scherp in beeld kwam. Niet in staat zich nog langer maar half te uiten, dook hij er helemaal in.


  Het water, het landschap, het heelal echode met het opzwellen van zijn drift, en vanuit de diepten van zijn meest geheime streven welde de vloeibare essentie op, klom, wervelde, onder geweldige druk, barstte uit in een orkaan van kracht, explodeerde eindelijk in een gekweld plezier dat vlees uiteenreet en beenderen oploste en de geest onverdraaglijk verzadigde. In de hemel heb je gehoord … Liefde heeft zijn … O vreugde! O vreugde! O vreugde!


  Een of andere kracht buiten hem ondersteunde hem, hief hem door deinende stromen van foltering heen omhoog, ver, ver weg naar een licht daarboven. Het was haar hand, warm op zijn arm, die hem wegleidde van de vernietiging waarheen zijn dubbelzinnige hartstocht hem had gevoerd. Een duistere godheid wachtte bij het eindpunt, een ding voor wie passie en schuld louter gereedschappen waren, een god w ie een normaal mens niet kon dienen.


  Een god die Aton moest dienen als de volledige zin van de allegorie op de planetoïde zijn bewuste geest bereikte.


  De regen was opgehouden, maar hij was al doorweekt; monsters en insluitende muren waren verdwenen. Het zonlicht speelde over de aarde, niet over de gebroken zuil die hij min of meer had verwacht, maar over een schitterende landstreek, hoog en groen in de schemer en wonderbaarlijk aantrekkelijk.


  ‘Je hebt - gewonnen,’ zei ze, een slordig woord kiezend. Ze was de vrouw van het woud, de nimf van de liefde. ‘Ik kan je niet - ik kan je niet op deze manier laten gaan. Niet naar zo’n geweldige kwaadaardigheid.’ Zij sprak van boosheid: niet dat wat ze in het rotel hadden gedaan, maar de god die hij moest dienen. De god die hem een schuilplaats had geboden.


  Het schimmenspel was afgelopen. De spookbeelden waren verdwenen, wat ze ook geweest waren, en Wrok was weer de onbedorven glans van zijn dromen. De lieflijke dame van zijn kinderjaren was teruggekeerd, het voorwerp van al zijn liefde, om nooit weer in vals licht te worden gesteld.


  Zijn pure emotie omringde haar. Hij kuste haar, genoot van de eindelijk voltooide melodie. Nooit was zijn liefde zo sterk geweest.


  Onder de zijne werden haar lippen koud. Zij was dood.
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  Stroomafwaarts: nogmaals versmalde de rivier tot een smalle, snelstromende waterval, en de muren aan beide zijden weken naar elkaar toe tot er weinig meer dan een nauwe tunnel overbleef. Maar het gangpad liep vlak boven het wateroppervlak door, wijd genoeg om in ganzepas over te trekken.


  Bossman ging voor, spiedend naar de merktekens van de man die de omgeving had verkend en niet was teruggekeerd. ‘Als dit nog smaller wordt,’ zei hij, ‘zullen we moeten zwemmen.’


  Niemand zei iets. In dat water zwemmen kon gevaarlijk zijn. Een verkeerd oordeel kon de lichamen hulpeloos in de stroom storten, in mogelijke stroomversnellingen, en tussen de kaken van in de rivier levende roofdieren, of wat er dan ook gereed stond om de reputatie van de Zware Tocht hoog te houden. Te voet voelden zij zich tenminste gedeeltelijk veilig, en elke bocht die een voortzetting van het pad zichtbaar maakte, werd met een daling van de spanning begroet.


  De gang ging verder, hoog genoeg voor een lange man om rechtop te staan, maar smal. Het pad besloeg een kwart van de vloer, de snelle rivier de rest, en de muur dreigde de onachtzame reiziger in het water te duwen. Zo ging het verder, kilometer na kilometer, een gang die omlaag leidde.


  Aton was met tegenzin teruggekomen om zijn rapport uit te brengen: er was boven geen uitgang, alleen een niet te overschrijden waterval. Hij had hun niet van de andere tunnel, achter de vallen, verteld. Hij had er in omlaag gekeken, had de verre hartslag gehoord, en een dreiging gevoeld die geen man tegemoet kon treden. Hoe hij dit wist, kon hij niet zeggen, maar hij was er zeker van.


  Weinigen geloofden dat er stroomafwaarts kansen lagen - maar Bossman gunde ze hun hysterische hoop. Er was misschien een kruising met een andere stroom, met een bedding die wel naar de oppervlakte gevolgd kon worden. Tenslotte moesten de dieptecreaturen ergens zijn binnengekomen … en bovendien, Beddekant was ontsnapt. Waar anders dan hier kon hij langsgekomen zijn? Had hij maar een teken achtergelaten. Alsof het een wonder was, hield het pad op. Een laatste vernauwing, een bijna volmaakte deuropening, gevolgd door ruimte. Ze marcheerden een prachtige, koepelvormige grot binnen met een grote vijver in het midden.


  De vijver was ongeveer dertig meter in doorsnede, en de koepel welfde naar een top die daar vijftien meter boven lag. Het raadselachtige pad omcirkelde de rand, een richel van vijftig centimeter breed die een meter boven de waterspiegel lag. De muren boven en onder die richel waren verticaal of helden naar binnen over; ze werden ontsierd door gaten noch spleten. Een naakte man kon niet van het pad wegklimmen. Aan de kant van de vijver die tegenover de ingang lag, zakte de richel geleidelijk bijna tot aan de waterspiegel weg, waar de bovenkant van een gat van minder dan zestig centimeter zichtbaar was. Het water werd gretig door dit gat afgezogen.


  De vijver zelf was diep. Het groene schijnsel was verscheidene voeten diep zichtbaar, maar verdween uiteindelijk in de zwarte diepten. Het water was koel; de loten zouden de eerste vrijwilligers voor wassen en zwemmen aanwijzen.


  De hele groep bleek juist rond de rand te passen. Bossman zette een wacht uit bij de ingang en stond de anderen toe uit te rusten. Mannen en vrouwen zaten in het rond als kinderen op de oever, lieten hun voeten bengelen en maakten grapjes. De stemming, voor het eerst tijdens de Tocht, was zorgeloos. De loten bleken niet nodig te zijn, daar de mensen die bijna vergeten waren hoe het was om te zwemmen zich al onverholen vrolijk vermaakten.


  Maar Aton was onrustig. Hij voelde, wat de anderen niet deden, het grote gevaar achter hen. Het had zijn tunnel achter de vallen verlaten en zijn hartslag achter hem aangestuurd, volgde Aton langs de rivier. Atons geest voelde op de een of andere manier zijn honger, zijn geweldige eetlust, niet alleen in voedsel. Het bewoog langzaam, kilometers achter hen, maar het was in aantocht. Het kwam.


  Waar was de uitgang? Deze grot moest door een reusachtige opstijgende gasbel gevormd zijn, vroeger in de gesmolten dagen van het bestaan van Chthoon, die hier door het geleidelijk afkoelen en harder worden van de omringende rots gevangen was. Toen had de rivier hem gevonden en er door heen gesneden, hem opgevuld en zijn eigen uitgang uitgehouwen. Dat betekende dat er geen afvoer diep onder het water kon zijn, anders zou de grot niet zijn volgelopen. En de stroom door het zichtbare gat scheen precies evenveel water te bevatten als die binnenkwam. Het zou een riskante zaak zijn door de afvoer te duiken. Hier zou geen sprake zijn van het meester worden van de kolkende stroom. Je zou hulpeloos zijn, zoals de vooruitgestuurde verkenner, aangezien hij volkomen was verdwenen.


  Misschien kon een stuk van hun touw, zo lang geleden gered van de toegang naar de bovenste grotten, in het water gehangen en vastgehouden worden, terwijl iemand daarlangs naar beneden klom - als zo iemand tenminste zou kunnen ademen, daar beneden. En eenmaal aan de andere kant: hoe konden ze er zeker van zijn dat er werkelijk lucht was, achter de afsluiting die het water vormde?


  Niettemin verstreken de uren, en als er anderen waren die Atons twijfels deelden, lieten ze het niet merken. Zelfs Bossman kampeerde uiterst vredig. Hij keek naar Granaat terwijl zij zwom. Mannen doken diep in het water, zochten naar vis of ander zeeleven, en kwamen met lege handen boven. Sommigen sliepen, tegen de muur geleund; af en toe smeet een buurman een slaper speels in het water, tot diens pijnlijke verrassing. Deze koepel, naar het scheen, was het beste dat Chthoon op het gebied van paradijzen kon produceren.


  Aton geloofde niet in het paradijs. Hij dook, drie meter, zes meter, zo diep als hij kon, maar ontdekte geen bodem. Hij bewoog zich naar de zijkant terwijl hij omhoog ging, en kwam terecht in een draaikolk die hem rondwentelde. Een ogenblik later was hij er uit, onbeschadigd, maar het baarde hem zorgen. Het gevoel van op handen zijnde dreiging was sterker. Was er toch een afvoer beneden?


  Hij zwom naar de overkant, bleef uit de buurt van de beroering bij de zichtbare uitgang. Hier werd de kleine stroming herhaald. Dit was onheilspellend: waarom was er in stil water zo’n effect?


  Tenzij er van beneden iets groots bezig was omhoog te komen, dat langs zijn zijkanten het water afzoog.


  Bossman zat naar hem te kijken. Aton wees naar de rand en de man knikte. Hij had het gemerkt.


  Er werd niets tegen de anderen gezegd. Het had geen zin alarm te slaan totdat de aard van het gevaar bekend was - als er werkelijk gevaar bestond. Maar er moesten wel meteen stappen worden ondernomen om de uitgang te onderzoeken. Hij zou misschien met grote haast gebruikt moeten worden.


  Er klonk een kreet van de wacht bij de poort. Iets viel aan!


  Dus het was niet mijn verbeelding, dacht Aton. Mijn geest was niet bezig het contact met de werkelijkheid te verliezen.


  Een geschuifel, een schorre kreet; toen tuimelden er twee lichamen in de vijver. Een was van de wacht; hij was niet gewond en zwom naar de rand, waar hij weer op het pad klom. Het andere was van een van de geschubde steenbijters, gewond en stervend.


  Deze schepsels waren geen vleeseters, voor zover hij wist. Te traag om de chimera te kunnen zijn waren ze nooit op mensen afgekomen, voor wie ze een makkelijke prooi betekenden. Wat was er met deze aan de hand?


  Er kwam nog een beest, en een derde. Spoedig lag de vijver vol met lijken, daar de onhandige wezens de stenen messen van de mensen aanvielen. Wat joeg hen na?


  Bossman voegde zich bij Aton naast de ingang. ‘Luister,’ zei hij.


  Er klonk in de verte een nieuw geluid, een heel eind de tunnel in - een geluid dat niet leek op iets dat men eerder in de tunnels gehoord had. Het was het geluid van marcherende wezens - van vele voeten die eenstemmig stapten.


  Ze keken elkaar aan, en een algemene stilte viel over de groep. Een gedisciplineerd leger - hier? Het was volkomen onbegrijpelijk. De bovenste grotten konden geen opsporingsploeg georganiseerd hebben, die konden er zo een niet tot hier toe hebben bevoorraad. Als de uitgang van de lange tocht nabij was, zouden er menselijke wezens kunnen zijn, en die zouden inderdaad kunnen marcheren, maar niet uit de richting vanwaar de groep gevangenen zelf was gekomen.


  Het geluid, dat langs de tunnel in de richting van hun koepel kwam, hield aan: een afgemeten ritme dat in sterkte toenam. Dit, wat het ook mocht zijn, was wat de dieren voor zich uit had gedreven.


  Iedereen hoorde het nu. Slapende mensen werden wakker gestoten, en luisterden bevreesd naar een geluid dat zij niet konden begrijpen.


  ‘Grote Chthoon!’ riep de wacht uit, die in angst achteruit week. Het marcherende ritme werd luider. De oorsprong van het geluid was de laatste bocht omgeslagen, hoewel het nog niet in zicht van de mensen in de koepel was.


  Toen verscheen het. Een gigantisch, grotesk hoofd stak door de opening. Het had enorme facetogen en antennes, zo dik als een vinger en dertig centimeter lang. Het draaide langzaam, werktuiglijk rond. om naar de verzamelden te kijken; het marcheren stierf weg. Toen kwam het naar voren - hun toevluchtsoord binnen.


  Het achterhoofd liep uit in een nek van nauwelijks vijf centimeter dik. Het lichaam kwam te voorschijn: een onregelmatige, plompe bult. ondersteund door twee dikke poten die krampachtig op en neer bewogen. De mensen die het dichtstbij stonden weken ontzet achteruit, gaven het schepsel de ruimte.


  Het lichaam liep daarachter weer spits toe in een vijf centimeter brede staart. Toen, verbazingwekkend, volgde er een tweede lichaam, soortgelijk aan het eerste. Een derde, en een vierde. Het ding was gesegmenteerd!


  Nu drongen de mensen die zich voor het hoofd bevonden zonder schaamte voor hun angst terug, probeerden wanhopig weg te komen, maar ze ontdekten dat er geen ruimte was om zich in terug te trekken. Sommigen sprongen in het water terwijl het wezen onverbiddelijk naderde.


  Er ontstond een algemeen geschuifel terwijl degenen die niet konden zwemmen, of daar bang voor waren, ruw langs de richel duwden om de rups uit de weg te gaan. Aton en Bossman bevonden zich nu het dichtst bij het grote hoofd. Bossman hield zijn bijl gereed, maar voorlopig verkoos hij terugtrekken boven aanvallen. Er was nog niet genoeg bekend over dit ding.


  De richel was tamelijk vol geworden. Er was om te beginnen al weinig ruimte overgeschoten, en een aanzienlijke lengte van het monster was verschenen. Tien, vijftien lichamen; en er verschenen telkens meer segmenten, totdat het beest bijna een kwart van de omtrek in beslag nam. Wanneer zou het ophouden?


  Aton merkte op dat de latere delen misvormd waren, zelfs grotesk zouden zijn voor iemand die vertrouwd was met de maten en andere kenmerken van een wezen zoals dit. Zij waren niet langer eenvormig, behalve wat de gelijkgeschakelde beweging van de poten betrof. Sommige van de segmenten hadden extra ledematen die nutteloos langs de zijden afhingen, verschrompeld. Sommige segmenten leken gekrompen hoofden te dragen. Het was alsof ze eigenlijk aan verschillende soorten toebehoorden.


  Eén segment leek zelfs menselijk.


  Belachelijk! Aton deinsde achteruit voor het lompe hoofd.


  Hoe voedde het ding zich? Er viel op het voorste deel geen mond te bespeuren, en de segmenten waren niet zo gelegen dat ze zich doelmatig konden voeden. Toch verschenen er meer en meer, en elk daarvan nam precies de volle breedte van de richel in beslag. Het was nu duidelijk voor wiens gebruik dat handige pad was uitgehakt.


  De mensen krabbelden over elkaar heen, en vielen in het water in hun dolzinnige pogingen te ontsnappen. Degenen die nog overeind stonden waren samengedrongen op’ minder dan de helft van de cirkel - en het ding naderde nog steeds. De segmenten die het verst van het lelijke hoofd verwijderd waren, bleken merkwaardig gerimpeld te zijn; de sappen waren er volledig uitgezogen. Als het ding honger kreeg, dacht Aton, gebeurde dat van achter naar voren.


  Eindelijk kwam het eind in zicht. Men zuchtte van opluchting. Het ding zou niet iedereen in het water dwingen.


  Het laatste segment eindigde in een naaldachtige angel van ongeveer anderhalve meter lang.


  Een kreet weerklonk boven het overheersende rumoer uit. Alle hoofden draaiden onwillekeurig in die richting. De rups had de volledige aandacht van bijna iedereen in beslag genomen, zodat een andere ontwikkeling in de vijver onopgemerkt gebleven was.


  Een gestalte was van beneden opgerezen, kwam langzaam onder water omhoog. Het leek op een walvis, en vulde de vijver van de ene zijde tot de andere, een geweldige massa opgeblazen zwart spek met een middellijn van dertig meter. Het laatste laagje water liep van zijn bolle en wasachtige oppervlak af om een grote, cirkelvormige opening te onthullen: een mond.


  Aton herkende het nu. Het was een van de kwallen, uitgegroeid tot een afschrikwekkende grootte. Dit was, volgens zijn sterke vermoeden, een vleeseter. De dierkadavers waren langs de rivierafvoer verdwenen, zodat dit niet meteen kon worden bewezen.


  Het duurde niet lang voordat het bewijs werd geleverd. De mond gaapte wijder, openbaarde een bleke inwendige tunnel die schuimde en rochelde en een bedorven maagdamp uitbraakte. Een buisvormige tong schoot naar buiten. Hij tastte blindelings rond, sloeg toen over het lichaam van een vrouw in het water en sleurde haar krijsend de muil binnen. Ondertussen was de rups ook bezig. Het hoofd beheerste de rivieruitgang, en de staart was voor de ingang heen uitgestoken en bewoog achteruit over de richel aan de overkant, voorkwam het ontsnappen langs die weg. Zijn machtige priem was zo mogelijk nog angstaanjagender dan het hoofd zelf.


  De staart schoot plotseling uit, strekte zich ruim anderhalve meter uit. Hij spietste netjes de dichtstbijzijnde man, die hem dwaas met een stuk steen had staan bedreigen, doorboorde zijn romp en kwam er bij zijn rug weer uit. De man schreeuwde verschrikkelijk en zakte in elkaar; maar zijn lichaam werd overeind gehouden door de stekel. Deze trok samen, duwde hem terug tegen het laatste segment van de rups.


  Wat een ontzettende kracht! dacht Aton. Om door ingewand en spier en ruggegraat te rammen en er gaaf uit te komen.


  Toen. afschuwelijk genoeg, kwam een deel van het lijk weer tot leven. Het hoofd en de armen van de man hingen slap neer - maar zijn benen namen het afgemeten tempo van de segmenten over. De andere segmenten.


  De staart schoot weer uit, ving een vrouw terwijl ze probeerde weg te rennen. De kracht die er achter zat stootte door haar rug en kwam er bij de maag uit. Zij, evenals de eerste, verzonk in bewusteloosheid of de dood; evenals de eerste gaf ze haar onderste ledematen over aan het marsritme, dood maar ongestorven.


  Eindelijk begreep Aton de afgrijselijke aard van deze val. Wat een onschuldige toevlucht had geleken was in werkelijkheid de gemeenschappelijke voederplaats van twee van Chthoons meest roofzuchtige bewoners. Het slachtoffer kon kiezen - maar hij kon niet ontsnappen.


  En de gehele groep was deze eetsalon binnengewandeld en had zich er geïnstalleerd. Nu was er geen tijd om te denken, plannen te maken, te onderzoeken. De rups was bezig nieuwe segmenten naar believen in te lijven, naar achteren, naar voren, naar opzij, of opgerold - al naar gelang de positie waarin zij de priemende staart tegenkwamen. De kwal-vis zoog al degenen die in het water vielen of doken of geduwd werden onhandig naar binnen. Hij kon zich veroorloven onhandig te zijn. De consumptie van het voedsel zou tijd kosten - maar was verzekerd.
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  Bossman wierp zich op als leider, greep zijn bijl niet beide handen vast en gebruikte het handvat om de mensen terug en uit de weg te slaan. Hij maakte een ruimte vrij en trad op het hoofd van de rups toe om de strijd aan te binden. Aton volgde hem. Hij had een vermoeden van zijn bedoeling.


  Bossman stelde zich op en zwaaide, waarbij de spieren in zijn rug prachtig golfden. Het lemmet van zijn bijl sneed in de rubberhuid van de snuit van de rups. Groen spul welde op uit de houw. Het wezen stootte een gefolterd sissen uit een ventiel achter zijn flappende antennes en trok zich terug. De beweging van zijn voorpoten golfde terug naar de achterste paren. Hij sloeg weer toe, mikte op de uitpuilende ogen, maar de rups knipoogde.


  Knipoogde: glimmende staven metaalachtig been bogen in een beschermend masker over zijn ogen. Het kon zijn hoofd niet gebruiken om te vechten, maar niettemin kon het zich beschermen tegen de prooi, die verkoos te blijven staan en te vechten. Een werktuig dat zo primitief was als de bijl kon alleen irriteren, niet doden.


  Bossman sloeg weer, en nog eens, jaapte in de blootliggende randen van het beschilderde gezicht, en het beest trok zich verder terug. Maar terwijl het dat deed, rukte de staart op, en dat was erger. De cirkel was bijna gesloten, terwijl het lange lichaam onverbiddelijk en onbegrensd uitrekte.


  ‘We moeten hem doden of verdrijven,’ schreeuwde Aton. ‘Of in het water duwen.’


  Dat zou een passend einde betekenen. De rups verdrinkend, en het water ranselend met al zijn marcherende voeten; de kwalvis stikkend in een overgroot brok dat hij nooit helemaal zou kunnen inslikken. Beide zouden misschien sterven.


  Het was onwaarschijnlijk. Een gezamenlijke aanval door de hele menselijke groep zou de rups van zijn plaats kunnen duwen. Mannen en vrouwen zouden de kwalvis kunnen ontwijken en de talloze poten van beneden kunnen vastgrijpen, ze van de richel trekken; of op zijn rug klimmen en een wig tussen hem en de muur kunnen drijven. Ja - hij kon overwonnen worden. Maar niet door een dodelijk beangstigde menigte. De noodzakelijke organisatie, temidden van deze paniek, zou onmogelijk» zijn. Rechtstreekse, duidelijke ontsnapping - alleen dat zou de krijsende mensen in het geweer kunnen brengen.


  ‘De rivier!’ schreeuwde Aton, en hij gebaarde naar het kolkende gat. Bossman hoorde zijn stem boven het rumoer en wierp een blik achter zich. Hij snapte het, en week achteruit naar dat gebied, waar hij op wacht ging staan, gereed om het oprukken van de rups hoe dan ook te vermijden.


  ‘Erdoor!’ schreeuwde Bossman en wees omlaag. ‘ERDOOR!’ Een man in de menigte zag het teken en dook in het ondiepe water tussen de bult van de kwalvis en de rand van de poel. Half zwemmend en half lopend over het sponzige vlees plaste hij zijn weg naar die uitgang en dook er in, hoofd vooruit. Het golvende water verzamelde zich achter hem en hielp hem verder.


  Een pauze; toen volgde een andere man. Hij schoot uit het gezicht voordat het watermonster hem kon vinden. Toen een vrouw, en de anderen gingen in een rij staan, verkozen maar al te graag de onbekende doortocht boven de zichtbare verschrikkingen.


  De zesde man bij het gat was Hastings. Hij woog hondertwintig kilo, volgens zijn eigen schatting. Te laat ontdekten ze dat zijn omvang te groot was voor de uitgang. Zijn hoofd en schouders verdwenen; zijn schoppende benen en voeten niet.


  ‘Haal die stommeling daar uit!’ schreeuwden de verdwaasde schepsels achter hem. Zowel het hoofd als de staart van de rups kwamen dichterbij, naarmate hij zijn lichaam uitrekte. Het watermonster schoof zijn verschrikkelijke tong binnen bereik van het gat. Als het obstakel niet snel opgeruimd werd, zou de rest van hen omkomen.


  Aton sprong in het water en greep de schoppende voeten vast. Hij stutte zijn eigen voeten tegen de stenen omtrek van het gat en spande zijn spieren, maar het water drukte van achter tegen het logge lichaam en sloot het gat hermetisch af. Hij veranderde van tactiek en probeerde het lichaam er door te duwen, maar de afmetingen verhinderden dit. Het kon voor- noch achteruit. De twee benen gingen door met woest te schoppen, belemmerden zijn inspanningen. Er leek geen manier te zijn om de man te bevrijden.


  Bossman keek naar beneden. Zijn uitdrukking was grimmig. Het hoofd van de rups was bijna bij het gat terug, nu hij niet langer aangevallen werd. ‘Daar hebben we geen tijd voor,’ gromde Bossman. ‘Uit de weg.’ Aton ging opzij, hield zijn aandacht behoedzaam gevestigd op de zoekende tong achter hem. Bossman had gelijk - ze hadden geen tijd over. Bossman, die met gespreide benen boven het gat stond, zwaaide zijn bijl met kracht neer. Hij raakte de hulpeloze rug vlak boven de naad, waar hij diep in het ruggemerg sneed. De dikke benen staakten hun beweging. Weer zwaaide hij, hakte dieper in de wond, alsof hij een boom velde. Het bloed spoot overvloedig, kleurde het water.


  Is dat jouw dood die ik voel, oude vriend?


  De dikke tong kwam op hen af, nu hij het bloed gewaar werd. Aton zwom wanhopig om hem te vermijden; het glibberige, koude ding sloeg tegen zijn been, omcirkelde zijn dij, maar had het niet op hem gemunt. Toen hij bepaalde waar de smaak vandaan kwam, gleed hij over het opengescheurde lichaam en kronkelde er om heen. Bossman, die dit zag, mikte op de tong om die af te houwen.


  ‘Nee!’ schreeuwde Aton. ‘Laat dat!’


  Verbaasd aarzelde Bossman. Hij had de vanzelfsprekende bedoeling gehad het lichaam in kleine brokken vlees te verdelen, die elk apart door de opening te persen, en op deze wijze de doorgang te heropenen. Maar als er een andere mogelijkheid was …


  De grote tong verstrakte. Het monster trok. Met een plassend geluid kwam de opgezwollen rode massa uit het gat vrij en plonsde over het water naar de mondopening. Het meegesleurde hoofd schudde slap, lag met open mond in de golven. Het scheen Aton toe te knikken.


  Het losgekomen water raasde in een heftige draaikolk door het gat. De weg was weer vrij. De kwalvis had hen zonder het te weten gered.


  Aton was een van de laatsten die er door gingen. Zijn beurt kwam, en plotseling, onredelijk, was hij bang. Waartoe leidde deze ontsnapping? Hoe kon hij zeker zijn dat deze stap niet nog verschrikkelijker was dan de afschuwelijke mogelijkheden achter hen? Maar Hastings was gestorven om deze doorgang vrij te maken; hij moest gebruikt worden.


  Hij gleed er met open ogen in, bekeek de doorgang terwijl deze hem meezoog. Het water duwde tegen zijn benen, dreef hem voort terwijl hij gebrek aan lucht begon te krijgen. Meteen toen de wanden uiteen begonnen te gaan zwom hij krachtig naar de oppervlakte.


  Te vroeg - want zijn hoofd botste tegen de lage zoldering, en hij dreef half bewusteloos in de woelige stroom. Een ogenblik later greep een sterke hand zijn haar en hees zijn hoofd in de lucht, zodat hij weer kon ademen. Toen zijn hoofd helderder werd begreep hij hoe welkom deze hulp was - want verderop klonk het geraas van een waterval.


  Hij krabbelde op het land, en hoestte om het roze water uit zijn keel te verwijderen. Toen pas herkende hij zijn redder: Granaat.


  Op deze manier werden er nog meer gered. Veel van de anderen waren al met de waterval meegevoerd. Toen het duidelijk werd dat er niemand meer kwam, stonden zij op en klommen naar beneden langs vervormde rotsformaties, die naar een grotere poel zes meter onder de rand van de val leidden.


  De poel was vol mensen. Sommigen, die ongedeerd waren, klommen al over de zijkanten. Anderen, die niet tot zwemmen in staat waren, sloegen wild en nutteloos om zich heen. Sommigen bewogen helemaal niet meer.


  Granaat sprong er het eerst in. Zij kreeg een voet van de dichtstbijzijnde spartelaar te pakken en begeleidde de vrouw naar ondiep water. Toen ging ze achter een ander aan. Zij was een uitstekend zwemster.


  Diegenen die konden volgden haar voorbeeld. Spoedig waren alle lichamen geborgen. Maar er was een zware tol betaald.


  Honderdzestig personen waren de stille koepel van de kwalvis binnengegaan; achtendertig stonden er nu hier. Zeven anderen waren te zwaar gewond om te reizen, en moesten eutanasie ondergaan - door middel van de bijl.


  Stroomafwaarts klonk een kreet. Moede hoofden draaiden om te kijken welk nieuw gevaar dreigde. Maar het was een ontdekking, die de kreet veroorzaakt had.


  Op een plat stuk rots was een ruwe steenhoop opgericht - het werk van het intellect. Daarnaast was de letter B gekrast, met een pijl die stroomafwaarts wees.


  Het spoor van dokter Beddekant.
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  Daarna werd het makkelijker. Negentien mannen en negentien vrouwen waren nog in leven, de sterkste, volgens de bepalingen van de natuur, van alle lagere grotten. De omvang van de groep was handelbaar en doelmatig, en het wild werd steeds overvloediger en minder venijnig.


  De lucht was fris, het water helder, de temperatuur aangenaam laag. De tekens van Beddekant doken op met regelmatige tussenpozen, en wezen telkens vooruit. Hoe hij geheel alleen zo ver gekomen was, verwachtte niemand ooit te weten; maar hij had het kennelijk gedaan, nog bij zijn volle verstand, en dat was voldoende.


  ‘Hoe was hij?’ vroeg Aton aan Granaat terwijl zij over vochtige stenen beeldhouwwerken klommen.


  ‘Geleerd,’ zei ze. ‘Klein en slim. Weke ogen, maar daarachter een geest als een ontleedmes. Hij dacht eeuwig aan ontsnappen ‘Maar als hij zo ver gekomen was, wat zou hem dan gek gemaakt kunnen hebben?’


  ‘Misschien heeft hij de chimera gezien.’ Er verdwenen nog steeds mannen - geen vrouwen - zonder enig spoor. Er werd verondersteld dat de chimera nog steeds achter de groep aan sloop (hoe was hij langs de koepel gekomen?) en degenen die niet op hun hoede waren neerlegde. Het voortdurende geluid van de rivier moest een verre kreet wel overstemmen.


  De dagen verstreken, en men liep maar door. De rivier werd breder, door zijrivieren die zich bij hem aansloten en die niemand meer belang inboezemden, en tegelijk werden de omringende grotten groter. De windtunnels hielden op. In plaats daarvan reisde de groep langs gebeeldhouwde formaties, met water gevulde holten en door water afgeslepen gedeelten, boomachtige stalagmieten, en grotten van wit kristal. Af en toe splitste de rivier zich in verscheidene aftakkingen, die door onderling verbonden grotten met donkere plafonds en onbestemde grenzen kronkelden, om tenslotte een eind lager weer samen te komen. Eindelijk verbreedde hij tot een machtig, langzaam stromend meer. Zij liepen langs de linkeroever. Aan de overkant, die vijftien meter verder lag, eindigde het water tegen een steile rotswand, die omhoog welfde tot een driedimensionaal doolhof. Hun kant was echter vlak, en langs de oever lag een wit zandstrand. Het meer zelf was helder en koel, leek een genot voor een zwemmer - maar het hier aanwezige teken van Beddekant stelde een doodskop met gekruiste beenderen voor. Ze geloofden hem op zijn woord.


  Weer vertoonden de grotten van Chthoon hun schoonheid en vrede. Maar deze keer geloofde niemand aan een paradijs.


  Het gangpad versmalde geleidelijk naarmate de wand naar het meer toeliep. De wand aan de overkant verwijderde zich in dezelfde mate, maakte plaats voor het strand aan die zijde. De oevers verwisselden hun kenmerkende eigenschappen, of juister gezegd, de rivier verplaatste eenvoudig zijn bedding naar de aanliggende zijde in een flauwe meander. Tenslotte bereikten ze het teken dat naar het water wees. Het was tijd om over te steken.


  Maar in het midden konden ze het witte spoor van een groot waterdier zien. Een spoor dat verscheidene marsen lang gelijke tred met hen had gehouden. Beddekant, die zo vindingrijk was, had misschien chemicaliën gemaakt om het ding op afstand te houden. Deze groep moest andere middelen vinden.


  Het kostte Bossman weinig tijd om een beslissing te nemen. ‘De loten.’ Granaat kwam naderbij, ik weet wat je wilt,’ zei zij mat. ik zal het doen. Ik kan goed zwemmen.’


  Bossman duwde haar opzij, ik heb helemaal niet gezegd dat je iets doen moet! De loten.’


  Ze weigerde zich te verroeren. ‘Je kunt niet nog meer mannen verliezen. Ik kan goed zwemmen, Ik wil het.’


  Bossman keek haar langdurig aan. Hij wendde zich af. ‘Blijf hier,’ zei hij haar over zijn schouder. ‘Vijf - ga mee.’


  Aton vergezelde hem naar een van de groep verwijderde plek, waar de muur een klein stuk terugboog en zo een open kamer vormde die aan een zijde begrensd werd door de rivier.


  ‘Ik was al een tijd van plan om met je te praten, Vijf,’ zei Bossman, en hij legde zijn bijl neer naast het water en ontdeed zich van alle andere wapens. Aton, die wist wat er komen ging, deed afstand van zijn eigen stenen wapens.


  ‘We zitten hier allemaal om onze eigen redenen beneden,’ vervolgde Bossman. ‘Niemand van ons is goed genoeg om over de anderen te praten. Maar we gaan nu iets afspreken.’ Hij stond met de handen op de heupen. De spieren, die nu steviger waren dan voor de tocht, glommen licht van het zweet, ik weet niet wat je gedaan hebt dat je hier naar beneden bent gestuurd, en ik vraag niet waarom.’ Dit was slechts de normale vorm van beleefdheid; reeds lang tevoren had het verhaal van Atons minionette de ronde gedaan.


  ‘Maar jij hebt meer rotzooi veroorzaakt dan welke tien mannen samen ook, sinds de mijnen werden geopend. Je bent glad, je bent hard - maar ik ken jou. Lang geleden had ik je al door.


  Als het aan mij gelegen had, was jij als lokvogel voor de chimera aan die steen gebonden, in plaats van dat bange mannetje dat nooit het lef zou hebben gehad om echte rotzooi te maken. Jij zou degene geweest zijn die in dat gat vast zat, in plaats van de enige man met genoeg hersens om ons hier uit te halen. Jij zou het moeten zijn die zo meteen die eenzame zwempartij gaat plegen.’


  Bossman was lang niet zo dom als Aton wel had gedacht. Hoeveel vermoedde hij? ‘Beschuldig je mij van de misdaad van Framy?’


  ‘Ik ben niet slim,’ zei Bossman. ‘Ik weet niet wat er in de hersens van de mensen omgaat, en het kost me een hoop tijd om ergens achter te komen. Maar ik weet dat Framy zijn enige vriend niet zou hebben verraden. Zo zat hij niet in elkaar. Hij zou de naam van zijn ergste vijand genoemd hebben, om een schuldige vriend te redden.’


  ‘Maar hij wist niet wie de andere helft van die granaat te pakken had gekregen. Hij redeneerde dat jij onschuldig was, omdat hij het was. Hij verwachtte dat jij hem een alibi zou geven. Maar dat deed je niet, en dat was zijn einde. Je had maar één reden om hem er zo in te luizen, en dat was omdat je wist dat er verder niemand anders zou bekennen, omdat niemand anders het gedaan had - omdat jij het was die de andere halve granaat opraapte en in de mand voor Tally verstopte. Jij was de verrader.’


  En Bossman, traag van begrip, had Framy ter dood gebracht voordat hij achter de waarheid kwam - en nu moest hij de gevolgen van die vergissing aanvaarden.


  ‘Jammer,’ zei Aton medelevend. ‘Stel je me ook verantwoordelijk voor de dood van Hastings?’


  ‘Jij bent sluw.’ Bossman had de ironische toon niet opgemerkt. ‘Je wist dat we tenslotte de Zware Tocht zouden moeten maken, en dat had je de hele tijd al gewild. Zodat andere mensen zouden sterven in jouw plaats. Alleen kon je het niet wagen. Iedereen die hier is gestorven, is dood vanwege jou.’


  ‘Zelfs de slachtoffers van de chimera?’


  ‘Ik heb gekeken toen we Framy hoorden schreeuwen, en ik heb je niet gezien. Toen ben ik begonnen te denken. Je kwam aanlopen vanaf de andere kant van de tunnel. De chimera moest vlak langs jou heen om weg te kunnen. Maar je zei niets. Je wilde Framy dood hebben, zodat hij niet meer kon praten en misschien iemand in hem laten geloven ‘Zeker. Ik bezit de hysterische sterkte waarmee ik door de tovenarij van de minionette begiftigd ben. Ik kan iemand met mijn blote handen onmiddellijk vermoorden. Ik kan het hele stel spieren in iemands hals beetpakken en uitrukken, of mijn vingers onder zijn ribben steken en de hele ribbenkast losscheuren. Ik kan mijn onverzorgde menselijke nagels als die van een kat gebruiken, door de neus van mijn prooi te grijpen en zijn nek te breken door zijn hoofd achterover te drukken, Ik kan keurig de littekens en de evenwijdige sporen namaken die door dierenklauwen veroorzaakt worden, en ook de speciale, half gekauwde, half verscheurde, aanblik die een aanval met slagtanden verschaft. Ik kan dit doen doordat ik een geheime bergplaats met speciale gereedschappen heb, die uitsluitend ontworpen zijn met het doel de littekens van de spookachtige chimera te imiteren, en dit in een paar seconden te volbrengen. Ik heb deze gereedschappen, die ik vergeten was Chthoon binnen te smokkelen, in mijn geheime laboratorium gemaakt, waar ik een goed bruikbare metaalpers heb en een kleine hoogoven om mijn ruwe ijzer te smelten. Steen is te onhandig, zie je. Ik heb een gat in de oppervlakte van de planeet moeten hakken om de rook en de dampen ongemerkt te laten ontsnappen. Geregeld moet ik naar boven gaan en de toeristen van mijn schoorsteen wegjagen, omdat dit een heel geheime zaak is en ik niet gestoord wil worden. Mijn laboratorium is geluiddicht zodat niemand het lawaai kan horen als het in gebruik is, en ik heb een eigen spoorlijn die aan onze route op de Zware Tocht evenwijdig loopt, zodat ik mijn uitrusting halen kan zodra ik het nodig vind iemand te executeren, Ik heb een speciale uitrusting om mijn bloedige sporen uit te wissen, en natuurlijk draag ik een allesomhullend kledingstuk, een nauwsluitend pak, soortgelijk aan wat men in de ruimte gebruikt, dat het ergste van het spattende bloed opvangt, en dat ik af kan stropen en meteen verstoppen, zodat mijn persoon niet meer dan zijn natuurlijk vuil behoudt, en niemand kan zien wat ik aan het doen was. Want, zie je, ik moet klaar zijn om me meteen weer bij de groep te voegen, zodat niemand beseft dat ik er niet ben als het geluid van de eerste kreet klinkt. Ik was een beetje traag met Framy, geef ik toe; maar ik heb ijverig geoefend. O, het gaat allemaal op de seconde af. Een echte uitdaging. Ik kan je niet zeggen hoeveel plezier het me heeft gedaan


  Bossman ging verder, onbewogen door het te opgelegde sarcasme van Aton. ‘Ik heb ook gezien wat je Granaat hebt aangedaan. Ze is een ruwe meid … maar ze verdient niet wat je met haar doet. Aan de rest kan ik niets doen. Maar ik zeg je nu dit: je gaat het haar vergoeden.’


  Ja - het tijdstip voor het vereffenen van de rekening was aangebroken. ‘Weet je dat heel zeker?’


  ‘Heel zeker,’ verklaarde Bossman. ‘Dat is tenminste één ding dat deze boer kan doen. Ze moet sterven, maar ze zal gelukkig sterven. Je gaat haar heel vriendelijk vragen, en je brengt haar hier waar niemand jullie kan zien, en je vertelt haar die leugens die de vrouwen graag horen, en je gaat haar geven wat haar toekomt alsof je het allemaal meent. Dat verdient ze, en dat krijgt ze. De rest neemt een pauze en bereidt zich voor op de overtocht.’


  Aton keek hem nauwkeurig aan. De man sprak in ernst. ‘Verwacht je dat ze het gelooft?’ Hij veranderde enigszins van houding.


  ‘Ze gelooft wat ze wil geloven. Daar ken ik haar goed genoeg voor. En je gaat het makkelijk voor haar maken. Je kan heel goed praten als je wilt.’


  Hier veroorloofde Bossman zich een zwakke glimlach. ‘Waarom ze zich op jou richt is me niet duidelijk. Maar ze zal alles geloven wat je haar wijsmaakt. Je maakt het een beetje goed, en je gaat tot het einde door -of jij wordt deze keer de lokvogel, niet zij. Als je dat niet gelooft …’ Aton geloofde het niet. Opgeleid om zonder waarschuwing aan te vallen, zwaaide hij om, en een blote voet schoot uit, met alle dodelijke behendigheid van zijn vechtkunst. De krellkweker had al lang geleden een lesje moeten hebben.


  De zijkant van een ijzeren hand veegde de schop opzij. Zo snel dat hij nauwelijks scheen te bewegen, stond Bossman naast Atons horizontale been. Zijn vereelte voet schopte Atons andere been onder hem uit. De kneuzende slag van zijn lichaam tegen de stenen vloer werd verdubbeld doordat Bossmans gewicht boven op hem viel. Onder het weinige vet dat hij overhad was de kweker zo hard als de muur van een grot. Een onverzettelijke arm omklemde Atons hoofd; een krachtige hand omstrengelde zijn eigen arm in een onverbrekelijke greep. Vingers tastten onder zijn onderkaak.


  Aton sloeg wild om zich heen. Hij gilde. Een uitbarsting van ondraaglijke foltering, in de keel, een onwillekeurig en nutteloos terugdeinzen voor de belemmerende armen, een huilende duisternis over de wereld. De wereld kwam terug, merkwaardig onwezenlijk behalve wat de lichte aanraking van die stalen vingertoppen op een verborgen zenuwknoop betrof. Een stem sprak zacht: ‘Wil baby spelen?’


  Bossman liet hem met rust, bleef op zijn hoede. ‘Zeg haar dat we om haar gevochten hebben, en dat jij hebt gewonnen,’ raadde hij aan. ik wil niet dat je er beschadigd uitziet, ruimteman - nog niet.’ Bossman had laten zien wat hij bedoelde.


  En zo werd het spel gespeeld, door hen drieën, zo werd alles voorbereid voor het offer van Granaat …


  -    terwijl Bossman met gebalde vuisten wachtte, wist dat de liefdesgeluiden vals waren, terwijl zijn hartstocht bereid was ze waar te maken.


  -    terwijl Aton bemerkte, vreemd genoeg, dat de kennis van de dood het lied opriep, en het lied veroorzaakte een verbazingwekkend waarachtige hartstocht.


  -    terwijl Granaat een bereidwillige dood aanvaardde, als enige manier om die hartstocht, en ook misschien een verstolen ogenblik van echte liefde, op te wekken, om aan haar ellende een einde te maken.


  … En het witte spoor wachtte …




  VI Chthoon


  § 403


  Zestien


  Aton herstelde langzaam. De kalender aan de muur, aan de overkant van de kamer, was opengeslagen op het blad van de Tweede Maand, § 403 -bijna een jaar na de verschrikking die hij zich herinnerde. Hij had de minionette gekust, en … bijna een jaar!


  Waar ben ik geweest? Wat heb ik gedaan, in die verdwenen tussentijd? Hij keek rond. Het eerste belangrijke aspect van de gerieflijke kamer waar zijn aandacht zich op vestigde, was de houten stoel met de harde rugleuning: de machtige stoel van Aurelius, die de uitgang bewaakte. Aan de andere kant van de vloer stond de pluchen bank, eveneens te vertrouwd - de bank die in zijn gedachten altijd van zijn moeder was geweest. Daarboven hing nog steeds de ingelijste foto van de dochter van Tien, die nu geen schuldgevoelens opriep. Daarnaast …


  Daarnaast hing het webwerk van het Xestse kunstenaarstalent: moeder en zoon.


  Hij bande de kamer uit zijn gedachten en bestudeerde zichzelf. Hij droeg een licht shirt en een schone werkoverall, en het zachte, zware schoeisel van de hveekweker; wie hem ook had aangekleed, hij wist hoe het moest. Had hij het misschien zelf gedaan, terwijl hij aan een soort geheugenverlies leed?


  Er klonk gestommel in de aanliggende kamer. Aurelius? Nee, hij was dood, zoals de nimf van het woud dood was, zoals iedereen die iets om hem had gegeven dood was. Wie bewoonde dit huis van Vijf? De schreden waren licht, vertrouwd.


  ‘Het thema van de schelp!’ riep hij uit, plotseling blij, heel blij. Hij had gedacht dat ook zij dood was, als ze al ooit buiten zijn dromen bestaan had. Hij had haar gedood - maar het was een symbolische terechtstelling geweest, een ontkenning van zijn tweede liefde, en nu was het symbolisme verdwenen.


  Ze trad in het gezicht, haar haren langer dan in zijn vier jaar oude herinnering, als zilver gloeiend in het namiddagse zonlicht, tegen de achtergrond van de groene hvee. Haar fraaie gelaatstrekken stonden strak; haar pols was nu onbedekt.


  Er bestond geen lichamelijke dood op Idyllia, en ze hadden het beide geweten. Toch had hij haar tijdens het ogenblik van betovering van de bergen gestoten. Zij bezat geen telepathie; zij kon niet hebben geweten dat zijn daad een verloochening inhield, niet van haar, maar van de minionette. Voor Coquina was het zijn tweede afwijzing … en de trillende hvee die ze nog steeds droeg, bewees dat haar liefde voor hem nooit had versaagd.


  Om zo’n vrouw waardig te zijn …


  ‘Dochter van Vier,’ zei hij, ‘ik hou van je.’


  Ze keek op. ‘Aton?’


  Verbijsterd stond hij op. Zijn lichaam voelde sterk - hij had het afgelopen jaar niet in bed doorgebracht. ‘Coquina - ken je me niet?’


  Ze keek hem nauwlettend aan. ‘Aton,’ herhaalde ze, eindelijk glimlachend.


  Hij schreed op haar af. Ze stapte achteruit. ‘Raak me alsjeblieft niet aan, Aton.’


  ‘Coquina - wat is er?’


  Ze stond achter de stoere stoel van Aurelius. ‘Het is misschien niet allemaal zoals je het je herinnert, Aton.’


  Hij liep terug naar zijn eigen stoel en ging zitten. ‘Waren mijn dromen een vergissing, mooie schelp? Is er werkelijk iets gestorven op Idyllia?’ ‘Nee, Aton, nee - dat niet. Maar je bent - een hele tijd - weggeweest. Ik moet zeker zijn.’


  ‘ Waarvan zeker?’ verlangde hij te weten. ‘De minionette is dood en ik heb je lief. Ik doe dat al van het begin af aan, maar tot ik de minionette overwon …’


  ‘Aton, laat mij alsjeblieft praten. Het zal moeilijk voor je worden, en er is weinig tijd.’ Haar vormelijkheid verbaasde hem.


  ‘Coquina!’


  Ze negeerde zijn uitroep en begon te praten, een beetje te snel, alsof ze een les opzei. ‘Ik ben naar het bos gegaan voordat je uit Chthoon vrijkwam en ik heb met de minionette gepraat. Ik heb met Wrok gepraat. Ik heb haar de hvee die ik droeg laten zien, en zij pakte hem en liet me zien dat ze van je hield, net als ik.’ ‘Dat deed ze ook, op haar manier,’ zei Aton.


  ‘Ze was beeldschoon. Ik kon de familiegelijkenis zien. Ze vertelde mij over jou wat ik weten moest, zodat ik voor je kon zorgen terwijl je herstelde, en ze waarschuwde mij voor de kwaadaardige die van Chthoon zou komen, zodat ik je tegen hem beschermen kon. Ze zei … ze zei dat ze zou heengaan, spoedig, en daarom liet ze mij het lied na.’


  ‘Het lied!’


  ‘Ze wilde dat je gelukkig zou worden, Aton, en ze zag dat jouw minionbloed je vernietigde, terwijl de kwaadaardige wachtte op wat overbleef. Ze gaf jou aan mij. Je hebt haar niet overwonnen, Aton. Niet die fantastische vrouw.’


  Groeiend begrijpen stootte hem af. ‘Dat allemaal - voordat ik uit Chthoon ontsnapte?’


  ‘We hielden van je, Aton.’


  ‘Wrok wist dat ze ging sterven?’


  ‘Ja. Haar naam, volgens de begrippen van haar cultuur, betekent “Deernis”, en ze hield genoeg van je vader om hem te verlaten, en genoeg van jou om voor je te sterven. Toen Aurelius je met haar over de velden zag wandelen, begreep hij, en hij staakte zijn langdurige gevecht tegen de moeraskanker. Zij stierf spoedig daarna. De neef van Vijf kwam, en we begroeven Aurelius naast haar in het woud.’


  ‘Het lied,’ zei Aton, die zich niet kon concentreren.


  Coquina keek hem vluchtig aan. Ik moest je wekken … te vroeg,’ zei ze. ‘Het lied …’ Zij kwam tot een beslissing. ‘Dit is het lied.’


  Zij zong toen, en het was de melodie uit zijn kinderjaren. Haar stem ontbeerde de pracht van die van de minionette; maar, besefte hij, geen enkele stem kon daarmee wedijveren. Het was het lied.


  Ze ging tot het einde toe door, maar het betoverende was verdwenen. ‘Het is nu niet langer afgebroken,’ zei hij. Nu pas begreep hij dat de werkelijke aantrekkingskracht niet had gelegen in de melodie zelf, maar in het feit dat hij niet voltooid was - zoals ook zijn hele verhouding met de minionette. Niet het lied, maar het afbreken ervan was zijn dwang geweest. Waarom had hij dit nooit eerder gezien?


  Coquina sloeg hem oplettend gade. ‘Het betekent nu niets voor je, Aton?’


  ‘Het spijt me,’ zei hij. Hij kon het niet goed uitdrukken. ‘Je had je de moeite evengoed kunnen besparen.’


  ‘Nee, nee,’ zei ze hartelijk. ‘Dat is heel goed. Het betekent dat de minion in jou verdwenen is. Je zult weer gezond zijn, als je maar …’


  De herhaalde verwijzingen naar raadselachtige zaken irriteerden hem. ‘Als ik maar nat? Wat is dat allemaal over mijn “herstel”, en “de kwaadaardige”? Waar ben ik geweest; wat heb ik gedaan, dit afgelopen jaar? Waarom wil je niet dat ik dicht bij je kom? Waarom moest je me eigenlijk “wekken”, te vroeg of niet? Heb ik geslapen?’


  ‘Ik kan het je nu wel vertellen.’ Ze liep om de stoel heen en ging zitten, maar bleef op een afstand van hem. ‘Als halve minion, en halve man, kon je op geen van beide werelden leven. Zij waarschuwde mij voor de vreselijke gevolgen als je vrij kwam voordat dat conflict was opgelost. Maar nadat ze zich opofferde werd je gek, je zwierf in vreselijke, blinde woede door het woud. Je neef van Vijf, Benjamin, lassode je uit de luchtwagen en bracht je bij mij. Wij stopten je vol drugs. We konden de autoriteiten niet inlichten omdat zij je naar Chthoon gedeporteerd zouden hebben. We hielden je geest leeg terwijl hij genas. De minionette had me gewaarschuwd dat het misschien twee jaar zou duren, voordat de schok van haar dood je geest louterde en je de vrijheid gaf, als een normale man. We wisten dat we je al die tijd passief moesten houden. Maar …’ ‘Drugs! Een vol jaar?’


  ‘Het was de enige manier. In je eten. Benjamin dreef de kwekerij, en ik hielp hem met de hvee en verzorgde jou. Je bent een plant geweest, Aton - daarom ben ik nu niet aan je gewend. Ik nam je mee uit wandelen, buiten, om in vorm te blijven …’


  ‘Een dier aan een lijn.’


  ‘Hondenuitlaatster zou ik worden! Weet je wel?’ snauwde ze. ‘Laat me uitspreken ais je wilt. We hielden je aanwezigheid geheim, maar er was er een die het scheen te weten: de kwaadaardige van Chthoon. Zijn god is telepathisch, meer nog dan de minionette. Deze man kwam je halen, beweerde dat je Chthoon toebehoorde, nu. Hij wist … een heleboel. Hij zei dat je alleen in Chthoon veilig kon leven, dat alleen die god van Chthoon je geest kon genezen. Hij probeerde je van me af te nemen.’ ‘Een afgezant van Chthoon?’ Aton was heel verbaasd.


  ‘De hvee mocht hem niet,’ zei ze, alsof dat de zaak afdeed - wat misschien zo was. ‘Ik heb hem pijn gedaan, en hij ging weg. Nu zit hij in zijn ruimteschip te wachten tot je ontwaakt. Hij zegt dat je naar hem zal komen, als je de keus krijgt. Ik ben bang voor hem. En nu zul je hem te woord moeten staan nog voor je klaar bent, omdat ik te vroeg met de drugs moest stoppen.’ ‘Raakte je voorraad uitgeput?’ Aton was niet geheel ingenomen met de verschillende aspecten van deze vreemde situatie.


  ‘Nee.’ Meer wilde ze niet zeggen, en ze bracht hem in plaats daarvan naar de deur. Hij gehoorzaamde haar gebaar.


  De nacht daalde over het land, drijvende wolken lagen over de vage horizon gespannen, als gloeiende sintels in de hemel. Nog nooit had hij zijn land zo prachtig gezien.


  ‘O vreugde!’ dacht hij, ‘die in onze …’


  ‘Je moet naar hem gaan,’ zei ze, met dringende stem. ‘Je moet vannacht strijden, nu er tijd is. Ga alsjeblieft.’


  Aton staarde, merkte afwezig op hoe lieflijk bleek zij was. ‘Strijden? Waarom? Ik weet niets van die “kwaadaardige”. Waarom zo’n haast? Waarom wil je het niet uitleggen?’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze, en er lagen kleine tranen op haar wangen.


  ‘Laat mij mijn hvee aanraken,’ zei hij. Hij wilde tijd winnen om het raadsel te begrijpen. Coquina stond stil, een bevroren pop, terwijl hij de kleine plant uit haar haar pakte: het teken van liefde dat hij voor altijd zou opeisen als ze trouwden. Zij hield van hem, hoe vreemd haar daden mochten zijn; de hvee staafde dit. Nu gedroeg zij zich even onverklaarbaar als de minionette dat gedaan had, zo lang geleden in het rotel. Waren haar redenen even geldig?


  In de holte van zijn handen verwelkte de hvee en stierf.


  ‘Het uur van het tanen van de liefde heeft ons overvallen,’ dacht hij verbaasd. Maar de verloren LOA verschafte nu geen troost.


  Wie de hvee niet kan liefhebben …


  Hij staarde naar de slappe groene sliert. Hij had hem veroordeeld als ongeschikt om te beminnen, en er kon geen beroep zijn. Had al zijn streven niet meer bereikt dan dit?


  De wolken waren mat en grijs in het vervagende licht: as in de hemel.


  Zeventien


  Coquina had hem niet verteld waar hij de vijand vinden kon, maar Aton schreed over de velden in een vertrouwde en doelbewuste richting. Vijf kilometer verder in de schemer stootte hij op het zwarte silhouet: het schip van Chthoon.


  Bijna een jaar lang had deze man op hem gewacht, niet als arm van de wet, maar als de afgezant van een god. De kracht van Coquina had hem teruggedreven. Ze had niet staan pochen toen ze had gesproken - zo lang geleden, toen de liefde daagde - van haar vermogen om aggressieve mannen te beteugelen. Maar ze was er niet in geslaagd de kracht van Chthoon die deze man steunde, te verslaan. Dat moest Aton zelf doen. Hij was niet van plan waarvoor dan ook naar de gevangenis terug te keren.


  De sluis stond open. Dwaze man, om je verdedigingen te vergeten! Aton vond de verzonken sporten en klom.


  Zijn hoofd kwam op gelijke hoogte met de deur, deed hem terugdenken aan een vroegere klim en een vroegere hoop. iets prikte in zijn neus. Hij verstijfde terwijl zijn ogen de schaduwen doorzochten.


  Het was een klein mes met een dun lemmet, dat vastgehouden werd met de nauwkeurigheid van een chirurg. De lichtelijk luminescerende ogen van de gehurkte figuur staarden hem ingespannen aan, en Aton wist dat sterke contactlenzen de duisternis bedwongen. De lippen daaronder waren samengetrokken tot een geluidloos fluitje, deel van een stomme ontspanning. ‘Hallo, Compagnon,’ zei hij.


  ‘Compagnons zullen we zijn,’ antwoordde de man. ‘Maar niet zoals we dat geweest zijn. Je kent me nu.’ Het mes beefde niet.


  ‘Ja,’ zei Aton, die zijn benen onder zich in een makkelijker houding bracht. ‘De slaafse volgeling van Chthoon, gekomen om mij terug te halen. Het was geen toeval dat je naar het achterland van Idyllia voerde, de Chthoonplaneet, om mij te vinden en mij door ontdekkingen te leiden, die mijn geschiktheid voor je meester bewezen. Hoe juist is het gezegd: niemand ontsnapt.’


  ‘Niemand,’ stemde de man in, die niet onder de indruk kwam van Atons welsprekendheid. Het lemmet werd niet teruggetrokken.


  Aton wist wel beter dan te wijken, zowel in woorden als lichamelijk. Als hij niet door andere zaken in beslag genomen was geweest, had hij al lang geleden Compagnons voorwendsels doorzien. De man was te geduldig geweest: hij had hem tijd gegund op Aarde, op Minion, op Hvee, had zich op de achtergrond gehouden terwijl Aton zijn eigen natuur onderzocht. Compagnon had geen belang gesteld in granaten of in de mijnen vanwaar ze kwamen; dat was een geschikt voorwendsel geweest om wantrouwen te sussen. Compagnon had de sleutel tot de mijnen al, tot heel Chthoon.


  Aton aarzelde voordat hij zijn volgende bewering uitsprak, niet zeker of het tot resultaat zou hebben dat het mes verdween dan wel naar voren stootte. Hij waagde de sprong. ‘Geen toeval. Inderdaad, we lijken erg veel op elkaar, dokter Beddekant!’


  Het lemmet verdween. ‘Kom binnen,’ zei de dokter.


  Aton klauterde in het vertrek. De nauwe verblijfsruimte was nog bijna net zoals hij hem herinnerde van de verschillende reizen die zij samen gemaakt hadden: water- en voedselsleuven langs een korte wand, stapelbedden langs de andere. Dit was een sportschip, bedoeld voor kamperen in de wildernis en/of voor particuliere feesten. De ruimte die gewoonlijk bestemd was voor lading, werd eenvoudig als ruim intact gelaten. Het vloeroppervlak was een royale zeseneenhalve vierkante meter. Beddekant maakte een gebaar, en een zacht groen licht straalde van de wanden: het licht van de grotten van Chthoon. Aton zei niets. ‘Compagnon’ had de gewone verlichting noodgedwongen verdragen, om zijn identiteit te verbergen, maar nu was het masker af. Wat was de werkelijke relatie van deze man met Chthoon, en waarom had hij eerst verkozen zijn geschiedenis geheim te houden?


  ‘Wat is “Myxo”?’ vroeg Aton hem.


  ‘Slijm. Dat was niet duidelijk?’


  ‘Toen niet,’ zei Aton, terwijl hij dacht aan Chthoon en de verschrikkingen daar. De Zware Tocht had het ergste voor het laatst bewaard. Wat voor soort man kon het prettig genoeg vinden dat hij wetenschappelijke raadseltjes opgaf aan degenen die misschien zouden volgen? ‘Weet je hoeveel stierven, terwijl ze probeerden te ontsnappen? Hoe heb je het klaargespeeld, alleen?’


  Beddekant leunde achterover tegen de wand, gehurkt alsof hij in de kale grotten was, waarnaar hij kennelijk verlangde. Zijn ontleedmes was niet te zien, maar paraat, daar was Aton zeker van. Onverschillige mensen overleefden de gevaren van de tocht niet. Normale mensen niet. Zinnige mensen niet.


  ‘Krankzinnigheid is tegenwoordig een fictie van de wet, natuurlijk,’ zei Beddekant, die de verborgen vraag eerst wilde aanpakken. ‘Biopsychische technieken hebben officieel het probleem uitgeroeid. Evenals lichamelijke ziekte met andere medicijn overwonnen is, met een nare uitzondering of twee.’ De ironische toespeling op de ergste ziekte van allemaal, de kilte, kon Aton niet ontgaan. ‘Niettemin is het voor de gemeenschap nodig sommige, eh, nonconformisten op te sluiten. Toen ik als gevangene in Chthoon terechtkwam, werd mijn ontsnappingscomplex geactiveerd. Ik had een doel. Onder die omstandigheden werd ik eigenlijk geestelijk gezond. Volg je me?’


  ‘Nee.’


  Beddekant fronste. ‘Iemand die aangepast is aan een abnormale situatie, terwijl hij in een “normale” maatschappij leeft, heeft een nadeel bij het overleven. Maar plaats die man in een omgeving die met zijn speciale neiging correspondeert, en zijn eigenschappen worden die, die noodzakelijk zijn voor het overleven, terwijl een normaal mens omkomt. Dit is de reden dat men zegt dat geen geestelijk gezonde man uit Chthoon zal ontsnappen. Chthoon is niet op geestelijke gezondheid afgestemd. Vanzelfsprekend zijn de kansen op een verenigbaar naast elkaar stellen van anamorfosen …’


  Aton schudde zijn hoofd. Hij schonk niet veel aandacht aan de woorden; hij wist dat dit gesprek alleen een voorspel was tot de wanhopige krachtmeting die op komst was. Hij stond hier tegenover een vijand, die even dodelijk was als alles wat hij ooit in zijn leven had meegemaakt -een vijand die hij doden moest. Op dit gevecht steunde zijn toekomst, hoewel de uitgangspunten uitzichtloos waren. Verlies zou een terugkeer naar Chthoon en ‘gezondheid’ betekenen; de overwinning een terugkeer naar de vernietigde vooruitzichten van een dode hvee. Misschien vocht hij tenslotte toch alleen maar om het recht te behouden zich door zelfmoord te bezoedelen.


  ‘Stop een vis in het water en hij zwemt,’ ratelde Beddekant. ‘Leg die vis op het land …’


  Aton knikte. Hij wilde niet op het onderwerp doorgaan.


  ‘Chthoon was mijn element,’ vervolgde Beddekant onbarmhartig, ‘Ik baande mij een weg eruit. Ik zwom. De monsters daar waren ‘niets vergeleken bij de monsters in mijn geest. Maar toen ik eenmaal terugkeerde in de maatschappij, bemerkte ik dat ik verdronk in lucht, zoals ik al eerder verdronken was. Mijn afwijking vestigde al snel de aandacht op mijn toestand, en ik werd weer gearresteerd. Ze konden me niet een tweede keer naar Chthoon sturen, omdat zij dachten dat ik misschien de voltallige bezetting naar buiten zou leiden. Ze konden mij negeren noch laten gaan. Ze gaven er de voorkeur aan wat therapeutische krankzinnigheid op hun eigen verstand toe te passen, en aan te nemen dal er geen ontsnappingsmogelijkheid uit Chthoon was, en dat ik daarom slechts een zwakzinnig schepsel was dat zich identificeerde met de beruchte dokter Bedecker. Wat allemaal waar genoeg was, op een bepaalde manier.


  In ieder geval stopten ze mij “ter observatie” in een “ziekenhuis”. Deze opsluiting activeerde opnieuw mijn ontsnappingssyndroom, en ik was weer in staat doelmatig te functioneren. Hun muren en wachters waren kinderspel, na de Zware Tocht.’


  Aton keek hem cynisch aan. ‘Als je wist dat de vrijheid je je gezondheid zou kosten, waarom streefde je er dan naar?’


  Beddekant glimlachte met zijn tanden. ‘Weer een romantisch soort van krankzinnigheid. We veronderstellen dat een persoonlijkheidsprobleem teniet gedaan kan worden, alleen door het te begrijpen - alsof iemand een berg op kan tillen zodra hij toegeeft dat hij zwaar is. Nee: herkenning is niet synoniem met oplossing. Ik vlieg naar de vrijheid als een mot naar een kaars, en zo iets vluchtigs als de Rede zal me niet opzij dwingen.’


  Aton dacht aan zijn eigen jacht om zich halsoverkop met de minionette te verenigen, haar haar rood voor hartstocht, zwart voor de dood. De Rede - hoe kon zij hopen de koude, kale, gapende leemte te overbruggen, het verlies van een lied dat genezen was, een schelp die gebroken was? De mot voelde pijn omdat zijn vleugels verkoolden, maar had het feit dat hij niet meer vliegen kon nog niet begrepen. Met welke combinatie van gelijkenissen kon hij zichzelf ontleden? Rups naar de hel?


  ‘Maar je bent nu gezond en vrij.’ Onwaarschijnlijk.


  ‘Geen van beide is natuurlijk,’ zei Beddekant. ‘Maar inderdaad: ik heb nu een grotere gezondheid en meer vrijheid dan ooit tevoren in mijn leven, en dat is het aanbod dat ik je doe.’


  ‘Vrijheid en gezondheid - in Chthoon? Je biedt me rommel aan,’ zei Aton, en hij bereidde zich voor op actie.


  ‘Stelde jij je voor,’ zei Beddekant merkwaardig stil, ‘dat je de longen en de maag van Chthoon kon trotseren, en geen verantwoording aan de hersenen moest afleggen?’


  ‘Ik ben geen verantwoording aan jouw god schuldig. Ik heb mijn vrijheid veroverd.’


  ‘Nog niet,’ zei Beddekant. ‘Chthoon heeft je uitstel verleend. Je hebt hem niet overwonnen.’ De woorden hadden een vertrouwde klank. Hoeveel machten verbeeldden zich dat ze zijn leven bestuurden? Of was het geen verbeelding?


  ‘Zoals je opmerkte,’ ging Beddekant verder, ‘lijken we erg veel op elkaar. Volgens normale maatstaven ben ik gek. Alleen mijn opdracht voor Chthoon houdt mijn evenwicht in stand. Chthoon zorgt voor mij op een manier die je spoedig zult beoordelen. Maar jij …’


  ‘Ik werd beoordeeld als misdadig krankzinnig,’ gaf Aton toe. ‘Op Hvee is die term nog in de mode. Maar dat was vóór de dood van de minionette. Ik ben gezond, nu.’ De onjuistheid van die bewering stak hem, zodra hij hem uitte. De hvee hield niet meer van hem, wat betekende dat hij volkomen verdorven was, of hij de reden begreep of niet. Had Coquina het vermoed? Was dit de reden dat zij op een afstand bleef? Waarom had ze dan, al die tijd, voor zijn lichaam gezorgd? Waarom had ze hem uitgestuurd om deze ‘kwaadaardige’ te verslaan? Te veel was nog onopgelost.


  Maar dit ene zou hij voor haar doen, om wille van de liefde die hij dacht te voelen, hoewel hij nu wist dat het een oppervlakkig, zelfzuchtig iets was, een liefde die haar onwaardig was. Hij zou dit offer brengen, omdat zij het scheen te willen: het levenloze lichaam van Beddekant.


  ‘Jouw bijzondere krankzinnigheid vindt zijn oorsprong in een biologische ondergrond,’ zei Beddekant. ‘Er is geen genezing voor. Je kunt je afkomst niet ongedaan maken. Je zult doorgaan met sadistisch moorden omdat de minion in jou vurig verlangt naar het telepathisch plezier van onschuldige pijn. Je zult doorgaan je misdaden te vergeten omdat de man in jou de schuldige pleziertjes die je andere zelf verlangt niet wil aanvaarden. Je zult doorgaan de juistheid te bewijzen van het oordeel van degenen die Minion tot verboden gebied verklaarden, en je zult jezelf meer haten dan enig ander object - en niet zonder rechtvaardigheid. O ja - je kent je krankzinnigheid nu, niet waar, minion?’


  ‘Ik heb gedood,’ zei Aton, ‘maar niet sadistisch. Er school rechtvaardigheid en genade in mijn daden. Ik was de chimera niet.’


  Beddekant hield vol. ‘Ik heb het niet over eerlijke moorden, minion. Ik weet dat het soms nodig is in Chthoon om te doden. Evenmin heb ik het over je mislukkingen: je meisje op Idyllia, je wraak op de minionette, de vrouw van de grotten. Je probeerde ze allemaal te doden, maar je streed zoveel met jezelf, dat je niet doeltreffend haten en liefhebben kon. Nee, niet deze daden. Maar denk eens terug aan een bepaald geval: je kleine vriend, Framy. (Ja, mijn god vertelt me alles.) Je houdt je onschuld vol omdat je niet letterlijk zijn bloed vergoten hebt. Maar je hebt de lagere grotten verraden, en hem de schuld gegeven, en hem voor de bijl gebracht. En jij was daar, je luisterde, toen de chimera kwam. Jouw gevoeligheid als minion reageerde op het woeste, kleine geestje van de chimera terwijl hij sloop, en je wist dat hij voor Framy kwam. Je had de anderen kunnen waarschuwen, en hem redden - maar dat deed je niet. Jij was daar, en je genoot van zijn doodsstrijd, toen die chimera toesloeg, en nog gaf je geen alarm. Pas zijn sterfkreet alarmeerde de anderen - te laat.


  Dat is wat jij in Chthoon gedaan hebt, niet een keer maar een heleboel keren. Je gebruikte de chimera om je wrede hartstocht te bevredigen. Was dat jouw rechtvaardigheid? Jouw gezondheid?’


  Aton herinnerde het zich nu. Chthoon, waar zijn zucht naar pijn door de opsluiting verhevigd was. De mannen, van hun sterven had hij genoten, van de macabere folteringen die hen toegebracht werden door een wezen dat hij had kunnen tegenhouden, maar wat hij niet deed, terwijl hun hartebloed wegliep. De goddeloze vervoering die hem had opgewonden, de bijna religieuze vreugde die zijn hoogtepunt bereikte in vervoerende krampen van plezier, toen die folteringen van de dood kwamen.


  Hij herinnerde zich ook de rechtszaak, op Hvee: de deskundigen die getuigden dat zijn afwijking per slot van rekening biologisch was, niet emotioneel, en dat er geen genezing kon zijn. Dat hij nog niet gemoord had, maar niet weer losgelaten kon worden, voor de veiligheid van de mensheid. Dat zelfs een totale persoonlijkheidsspoeling zijn verboden driften niet zou verwijderen. Hij herinnerde zich het vonnis: Chthoon.


  De trekken van de minion waren met de volwassenheid over hem gekomen, maar waren een tijd lang uitsluitend gericht geweest op zijn speurtocht naar zijn minionette. Toen haar invloed verminderde, begon de verschrikking. Zijn liefde voor Coquina was het laatste gevecht van de menselijke eigenschappen in hem geweest - een bij voorbaat verloren gevecht.


  De hvee had het geweten. Tijdens zijn krankzinnigheid was hij niet bij hem geweest. Het had wat hij eens was, liefgehad; maar toen de hvee, na Chthoon, zijn griezelige hand aanraakte …


  ‘Dat is de reden,’ zei Beddekant, ‘dat je naar Chthoon zult terugkeren. Daar zal je veilig zijn - voor je medemens, aangezien je een vogelvrij verklaarde bent, en voor jezelf. Chthoon zal je gezondheid volmaakter ondersteunen dan je het zelf ooit zult kunnen doen. Chthoon zal je god zijn, jij en ik zullen broeders zijn - voor altijd veilig, voor altijd vrij.’


  Het was verleidelijk. Aton zag dat zijn hele volwassen leven een vernietigende nachtmerrie van hartstocht en pijn was geweest, iets dat alles waarmee het in aanraking kwam besmette. De minionette had er natuurlijk deel aan gehad, willens en wetens. Maar Coquina - het zou tegenover haar het vriendelijkst zijn als hij dezelfde moed opbracht als de minionette vóór hem, en eenvoudig uit haar leven trad. Zij zou beter af zijn met haar eigen soort. De liefde die hij haar toedroeg zou zich het raakst uitdrukken door hem haar te onthouden.


  Maar de minionette was gestorven om hem een menselijke gelijkenis te verschaffen. Ze had hem goed gekend, had van zijn relatie met Chthoon geweten, en had er luid tegen geprotesteerd. Wrok en Coquina, minionette en mens, zijn eerste en zijn tweede liefde - deze twee waren samengekomen, niet als rivalen, maar in oprechte samenwerking om zijnentwil. Zij waren het eens dat hij een kans had, en beiden hadden hun leven daarvoor ingezet. Kon hij hen nu verraden?


  Misschien vergisten beiden zich - maar ze geloofden in zijn herstel, en hij was het allebei verschuldigd de laatste inspanning te wagen, niet de makkelijke weg in te slaan. Hij kon zijn misdaden niet teniet doen door van het leven weg te rennen. Hij moest leven, om te boeten, om een poging te doen de schalen in evenwicht te brengen. Hij moest onder ogen zien wat hij was en wat hij had gedaan - en naar een manier zoeken om het weer goed te maken. Dit, misschien, was in werkelijkheid de strijd waaraan hij zou deelnemen: de strijd tegen de overgave die door dokter Beddekant zo aantrekkelijk werd voorgesteld.


  Beddekants gelaatsuitdrukking veranderde. ‘Ik zal je laten zien wat je bent,’ zei hij met scherpe stem. Zijn mond stond wijd open, zodat de tanden bloot lagen zoals die van de grottensalamander. ‘Jij rationaliseert, jij misleidt jezelf door op toekomstige goedheid te hopen. Maar je ware wens is nog steeds jezelf te doden, omdat je weet dat je medeplichtig bent aan een misdaad tegen je cultuur. Jij probeerde de minionette de schuld te geven, maar jij bent degene die op de daad aanstuurde. Ja, je weet wat ik bedoel, minion.’


  Atons houding veranderde eveneens nauw merkbaar terwijl hij luisterde. Het zou vlug komen, en hij kon het niet tegenhouden en niet toelaten. Het mes van Beddekant was waakzaam. Zijn ruimte-training had hem voorbereid het tegen een mes op te nemen - maar niet tegen een dat door de hand van een gekke chirurg werd gehanteerd. Normale reflexen zouden niet voldoende zijn.


  Beddekant ging verder: ‘Jij hebt je bloedschennige hartstochten toch zo makkelijk vergeten. Voorzichtig!’ sprak hij snel toen Aton bewoog, ‘Ik zal je niet doden, zolang Chthoon je nodig heeft, maar je zou wel merken dat mijn chirurgie niet geheel pijnloos is.’


  Dit was Beddekants laatste poging. Kon hij hem teniet doen? De man was hels slim.


  ‘Daar in jullie rotel,’ fluisterde Beddekant gespannen. ‘Toen heb je het gedaan. Chthoon weet het. Toen had je de minionette alleen, en je wist wat ze was.’ De heldere ooglenzen schitterden in het groene schijnsel, vlak boven het wijzende lemmet. ‘ Toen heb je je moeder ver …’


  Het mes viel kletterend tegen de vloer toen de minion met de kracht en sterkte van telepathie toesloeg. Beddekant staarde naar het ding dat hij opgeroepen had, een levende chimera. ‘Smeek je god om hulp!’ fluisterde het, hete tanden gereed om toe te slaan, de klauwvingers bijna de uitpuilende oogballen rakend, gereed om ze bloederig uit hun kassen te duwen. ‘Misschien zal het je helpen sterven.’


  Zij volhardden in het bevroren tafereel, de jonge strijder en de oude. Toen vervaagde de chimera. Aton liet de man vallen. Hij was ongedeerd. ‘Ik ben niet wat ik was,’ zei hij, ‘en ik ben nooit lichamelijk de chimera geweest. Ik zal je niet doden omdat je verdraait watje niet begrijpt.’ Beddekant bleef liggen waar hij was gevallen, aan Atons voeten. De dreiging in hem was verdwenen. ‘Je hebt de chimera verslagen.’


  ‘Ik heb hem verslagen.’


  ‘Ik keer morgenochtend naar Chthoon terug. Je bent vrij.’


  Aton liep naar de ingang en zwaaide naar buiten, terwijl zijn voeten naar de ladder zochten.


  ‘Laat me een ogenblik als man tot je spreken,’ zei Beddekant, die Atons afdaling ophield. ‘Chthoon verlangt je diensten, niet je sterven. Wij koesteren geen wrok. Chthoon zal je helpen je andere strijd te winnen.’ ‘Nee.’


  ‘Luister dan. Als ik een vrouw als jouw Coquina had gehad, die van me hield, zou ik Chthoon nooit nodig hebben gehad. Zij brak mijn arm, elf maanden geleden - ik had niet gedacht dat ze jouw vechtkunst meester was - maar zij is een vrouw die je niet kunt vervangen. Je zult haar verliezen, tenzij …’


  Aton liet zich op de grond vallen en begon zich te verwijderen. ‘Denk na, denk aan de datum!’ riep Beddekant hem na. ‘En aan de hvee! Anders …’ Maar zijn stem ging snel in de verte verloren.


  Achttien


  Aton had de kwaadaardige van Chthoon verslagen, toen hij hem eenmaal als zichzelf herkende, als zijn sadistisch moordenaarsinstinct. De gevangenis van Chthoon was het toevluchtsoord van diegenen die door dergelijke aandriften werden overheerst. Dokter Beddekant, nu de agent van Chthoon, had bijna bewezen dat Aton alleen wat zijn lichaam betreft was ontsnapt; maar het offer van de minionette en de zorg van de dochter van Vier hadden de weegschaal laten doorslaan en de beschaafde man in hem naar de overwinning gevoerd. Hij was inderdaad te vroeg gewekt; met wat meer tijd zou hij de pijnlijke waarheden waarvoor hij zichzelf blind gemaakt had, zijn gaan begrijpen en aanvaarden. Blindheid had de problemen van Oedipus niet opgelost, en evenmin had het ritualistische lichamelijke blindmaken van de slachtoffers de problemen van de mannen van Minion opgelost. Aton was helemaal bezeten van blindheid geweest, zowel lichamelijk als gevoelsmatig.


  Meer tijd, en Beddekant zou de stervende chimera helemaal niet hebben kunnen oproepen. Het had weinig gescheeld - onnodig weinig. Waarom was hij voortijdig in de strijd geworpen? Was het mogelijk dat Coquina wilde dat hij verloor?


  Nee, het was niet mogelijk aan haar beweegredenen te twijfelen. Coquina was goed, en zij hield veel meer van hem dan hij ooit had verdiend. Hij was degene die te kort schoot, telkens weer. Hij had hun verloving afgewezen, zelfs voordat hij haar had ontmoet. Hij had haar van de berg gegooid. Hij had de hvee gedood.


  Denk aan de hvee, en aan de datum. Welke geheimzinnige boodschap had Beddekant bedoeld?


  Hoe weinig kende hij Coquina toch eigenlijk. De korte tijd die hij met haar op Idyllia had doorgebracht was nu hij eraan terugdacht, de gelukkigste van zijn leven geweest. Als hij toen maar bij haar had kunnen blijven, in plaats van zijn obsessie na te jagen. Hij wist dat hij een heleboel met de dochter van Vier gemeen had. Haar achtergrond was vanzelf soortgelijk aan die van een zoon van Vijf. Zij was intellectueel, behoorde tot de hoogste klassen van Hvee, op een planeet die zich niet aanmatigde een democratie te zijn; er bestond wel een schrille tegenstelling tussen haar en de meisjes van lage stand uit de latere Geslachten. Lieflijke schelp! Waarom had hij nooit binnenin gekeken? Hoe goed had Aurelius gekozen!


  Denk aan de hvee!


  Maar de hvee was gestorven. Zijn hele leven was een nachtmerrie geweest, op Coquina na - en de hvee had ook dat veroordeeld. Had hij het gevecht om zijn toekomst gewonnen, alleen om haar in eenzaamheid te slijten?


  Denk aan de datum …


  De datum was de Tweede Maand, § 403: die zich in niets onderscheidde van alle andere maanden of jaren op de gelijkmatige planeet Hvee, die geen seizoenen kende. Dit was, naar het scheen, een vreemd raadsel. De hvee - dat betekende iets. Beddekant kon niets van het recente gebeuren weten, omdat het minder dan een uur voor hun conflict had plaatsgevonden. Maar hij had geweten dat het zou gebeuren, zodra Aton zijn plant aanraakte. Hij had gewaarschuwd dat Coquina verloren zou zijn, tenzij …


  Aton begon het gemak waarmee hij de afgezant van Chthoon zo verachtelijk had afgedaan te betreuren.


  Wat was er aan de hvee dat Coquina voor een man, die door de plant onwaardig was geacht, kon behouden? Een eigenschap die een ingewijde derde kon voorspellen?


  Denk …


  Aton dacht. Zijn gestage sukkeldraf voerde hem over het land, dat hem vanaf zijn kindertijd vertrouwd was. Hij kon de lichte geur van het bekraste boomschors ruiken, de geur van omgewoelde aarde en vertrapt onkruid en wilde bosbloemen. Hij kon de zwarte omtrekken van de hoogste bomen tegen de met sterren bezaaide hemel zien, en het nachtelijke geschuifel van de kleinere aasdieren horen. Herinneringen roerden zich, kleine, schrijnende herinneringen aan details, die juist belangrijk werden als het onbelangrijk was. Het voelen van een droog blad, de vlaag van een speelse bries - alle prachtige zaken die door de volwassenheid terzijde werden geschoven. Spoedig nu, zou hij dicht langs de plek komen waar hij de minionette had ontmoet, waar hij de in het wild groeiende hvee had gekregen.


  De minionette had hem uit de grond getrokken, en hij, die met zijn zeven jaar te veel wist, had haar belet hem te houden. ‘Hvee is alleen voor mannen!’ had hij beweerd, en daarom had ze hem hem ten geschenke gegeven, en hij was van hem geweest tot aan zijn verloving. Ook daarna was hij van hem geweest, want hij bleef niet leven in het bezit van een vrouw die hem niet liefhad. De hvee hield van zijn meester, en duldde de minnares van zijn meester zo lang als die liefde duurde, en zo lang als die vrouw zijn meester waardig was.


  De minionette had hem geplukt.


  De minionette!


  De hvee had zich zonder twijfel naar haar gericht! Zij was zijn meesteres!


  Plotseling werd het duidelijk. Hij had haar voldoende liefgehad, of misschien had zijn minionbloed haar liefgehad, om de plant in leven te houden. En dus was ze hem toch waardig geweest, en niet boosaardig. De hvee reageerde op ware emotie, en merkte omkeringen niet op. De haat die Aton later voor haar dacht te voelen, was een valse haat geweest. De hvee had zich niet laten misleiden.


  De dood van de minionette had niet alleen de boze chimera met zich meegenomen, maar ook de goede hvee - behalve dat de hvee, in het bezit van de minnaar, niet had geweten dat zijn oorspronkelijke voorwerp van genegenheid was verdwenen. Coquina had de dode minionette gezien, maar ze had niet begrepen dat dit de meesteres van de hvee was - en de hvee had haar onschuldig vertrouwen overgenomen. De liefde, en niet de rede, was zijn essentie. Zelfs zijn ogenschijnlijk oordelen over waarden was bedrieglijk. De hvee hield van de man die, in de grond van de zaak, zichzelf liefhad, en wees degene af die zichzelf oprecht haatte.


  Als de hvee werkelijk aan Aton toebehoord had, zou hij misschien toch wel gestorven zijn.


  Maar hij was niet werkelijk veroordeeld. De plant was gestorven omdat hij het lot van diens meesteres kende, en haar relatie daarmee, hoewel hij het nooit bewust geweten had. Toen de hvee naar hem en zijn kennis terugkwam, moest hij verwelken.


  Hij zou een tweede hvee kunnen nemen en aan Coquina aanbieden. Deze zou niet sterven.


  Hij kwam in het gezicht van het huis. Een zwak licht brandde in het raam.


  Twijfel bleef hem achtervolgen. Waarom had ze hem voortijdig heengezonden? Waarom had ze geweigerd hem aan te raken? Nadat ze drie jaar van haar leven gewijd had aan de zorg voor een stervende vader en een gruwelijk levende zoon, met het einde van de foltering zo nabij -waarom had ze gehuild?


  Denk aan de datum …


  Ja, de datum was voorbarig geweest. Maar waarom? Beddekant moest toch iets bedoeld hebben.


  Hij bereikte het huis en duwde zonder dralen de deur open.


  Een man draaide zich om om hem aan te zien - een vreemdeling. Hij was stevig gebouwd, misschien vijftig, in de bloei van het leven, met een plechtig gelaat en door het werk bevuilde handen. Zijn houding was krachtig, onopvallend maar onwrikbaar. Dit was Benjamin Vijf, de oom die hij bijna vergeten was.


  ‘Waar ben je geweest, Aton?’ informeerde Benjamin ernstig, op een toon die onthutsend veel leek op die van Aurelius. Achter hem lag een vrouwengestalte op de bank.


  ‘Coquina!’ riep Aton uit, en liep in oneerbiedige haast langs Benjamin. Zij verroerde zich niet. Haar matte haren hingen slap over de rand van de bank en raakte bijna de vloer. ‘Coquina - ik zal je een nieuwe hvee geven


  ‘Jongeman, daarvoor is het te laat,’ zei Benjamin.


  Aton negeerde hem. ‘Coquina, Coquina - ik heb het gevecht gewonnen! De kwaadaardige is verdwenen.’ Haar oogleden trilden, maar ze sprak niet. ‘Coquina.’ Hij legde zijn hand op de hare.


  Haar hand was koud.


  Denk aan de datum … Dit was het jaar en de maand van de kilte. De kilte! Zij was bezig dood te gaan, ver voorbij het keerpunt.


  ‘Dacht je dat haar liefde minder was, jonge neef,’ mompelde Benjamin, ‘omdat zij kalm verliep?’


  Eindelijk begreep Aton. De kilte had Hvee in de eerste maand van § 305 getroffen, en moest in de tweede maand van § 403 weer verschijnen. Coquina wist dit goed, zoals iedere ingezetene van Hvee het wist, en ze had de planeet kunnen verlaten - als ze niet een praktisch invalide man te verzorgen had gehad. Er was geen plaats buiten de planeet waar ze Aton kon verbergen - niet zo lang ze het kritische onderzoek zouden moeten ondergaan, dat de quarantainemensen nog steeds uitvoerden bij elk schip dat een belegerde planeet verliet. En dus was ze gebleven, en had samen met hem de kilte geriskeerd, en ze had verloren. In plaats van te vertrekken voor het moment dat ze de ziekte opliep, was


  Coquina voor hem blijven zorgen - en ze had hem tenslotte gewekt, zodat hij niet geheel alleen wakker zou worden, verward en hulpeloos, of door verwaarlozing zou sterven, onder de invloed van de drugs.


  Nee - haar liefde was niet minder geweest.


  Ze had gewild dat hij zijn vrijheid verwierf terwijl ze leefde, terwijl haar steun met hem was.


  De kilte. Hij zou het geweten hebben op het moment dat hij haar aanraakte, want ze was ver heen geweest toen ze met hem praatte. Slechts met grote inspanning moest zij het bewustzijn hebben bewaard, terwijl zij hem trachtte voor te bereiden op een krachtmeting die ze zelf maar gedeeltelijk begreep. Nu was die krachtmeting voorbij, haar deel was gedaan, en ze had opgehouden te vechten.


  Tenzij ze opgehouden had te vechten toen ze de hvee had zien sterven. Aton lag eindeloze ogenblikken naast haar geknield, zijn hand op de hare, zijn blik op haar rustige gezicht. Zou ze nooit vernemen dat hij haar die derde keer niet verraden had? De tranen welden in zijn ogen terwijl de kou van haar hand naar de zijne kroop, en verder kroop naar zijn geest.


  Mijn liefde, dacht hij tegen haar, mijn liefde voor jou is evenmin minder. Alles wat je hiervóór met de minionette deelde, behoort aan jou alleen, nu. Mijn tweede liefde is groter dan mijn eerste.


  Ze lag stil.


  Aton boog het hoofd, verslagen. ‘De prijs voor de vrijheid is te groot,’ zei hij.


  Er klonk een gebiedende klop op de deur. ‘Dat is Chthoon,’ zei hij tegen Benjamin. Het kon hem niet langer schelen of zijn semitelepathie verborgen bleef of niet.


  Beddekant trad binnen. Hij liep onmiddellijk op het stervende meisje af. ‘Het loopt af.’


  Aton knikte. Het laatste raadsel van Beddekant werd nu duidelijk. Het was Atons beurt om een offer te brengen.


  ‘Ik zal tot jouw god bidden,’ zei hij tegen Beddekant. ‘Als zij maar in leven blijft.’


  Beddekant knikte ten teken dat hij het aanvaardde. ‘We moeten onmiddellijk gaan.’


  Aton stond op en schoof zijn armen onder de verstijfde gestalte van Coquina, hief haar op. Hij droeg haar naar de deur.


  Benjamin bewoog niet. ‘Ik geloof dat je je ziel verkocht hebt,’ zei hij.


  Aton trad in de nacht. De heldere sterren schenen boven hem - sterren die hij niet weer zou zien. ‘ “Verschuil, verschuil je gouden licht!” ’ citeerde hij zacht. ‘ “Zij slaapt! Mijn vrouwe slaapt! Slaapt
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  De grotten waren kalm. Er stond helemaal geen wind, en zelfs de stroming van het water was verdwenen. Er was wat vloeistof achtergebleven in stilstaande poelen, die te ondiep waren om in te zwemmen. De rotsformaties hadden een merkwaardig voorkomen aangenomen, een onnatuurlijk grijs, en de groteske vorm van de uiteenlopende gangen deed het oog terugdeinzen.


  Een onheilspellend voorgevoel maakte zich kenbaar. Dit had de schijn van een doodlopend spoor. De eens zo machtige rivier was langzamerhand weggesijpeld, en het overvloedige wild was schaars geworden. Weer reisde de groep geplaagd door honger. Spoedig zouden de loten weer gebruikt moeten worden, tenzij iemand zich vrijwillig beschikbaar stelde door in elkaar te zakken. Het laatste merkteken van Beddekant was twee marsen geleden waargenomen. Als er voor het eind van deze mars geen nieuw teken werd gevonden, zouden ze op hun sporen moeten terugkeren.


  Veertien vrouwen en zes mannen hadden de dertig dagen durende reis van de Zware Tocht overleefd - tot nu toe. Ongelukken en vermoeidheid eisten nog steeds hun tol, en de chimera sloop nog steeds achter de groep aan, hoewel hij nog maar zelden de kans kreeg toe te slaan. Ze waren verder verwijderd van het oppervlak dan ooit - en tussen hen en de uiteindelijke ontsnapping wachtte nog steeds de nemesis die Beddekant tot waanzin had gedreven.


  De mars werd afgebroken. Ze bivakkeerden tegen elkaar aangekropen, probeerden zich tegen de onheilspellende bundeling van onbekende krachten te beschermen. Deze grotten waren dreigend.


  ‘Hoeveel meer nog?’ eiste een vrouw met te scherpe stem. Zij richtte zich tot de sinistere gangen. Aton stemde hier mee in: welke andere pressies zouden op hen uitgeoefend worden alvorens Chthoon hen liet gaan?


  Een schreeuw. Het was de stem van een van de vrouwen die wachtdienst hadden. Tegenwoordig gingen er altijd ploegen op root’ uit, terwijl de hoofdgroep uitrustte. De chimera viel immers nooit een waakzame groep aan.


  De anderen verzamelden zich om haar heen. Het was een van de steenhopen van Beddekant, met een in de vloer gekraste boodschap. De rots was zacht hier, en kon gemakkelijk bewerkt worden.


  ‘Wat betekent het?’


  Het was de opvallende tekening van een doodskop die gevaar aanduidde, maar zonder de gekruiste beenderen. Een enkel woord stond eronder. Aton spelde de grove letters: MYXO. ‘Zal wel een medische term zijn,’ zei hij.


  ‘Myxo,’ mompelde Bossman. ‘Betekent niets voor mij. Het is niets voor hem om zijn tekening onafgemaakt te laten.’


  ‘Of iets heeft hem weggejaagd …’ opperde een vrouw.


  ‘Of er is hier ergens een Myxo die je niet helemaal dood maakt,’ voltooide een ander.


  Ze stonden in een kring elkaar aan te kijken. Niemand wist het. Maar de ervaring had één ding duidelijk gemaakt: dokter Beddekants humor was schaars, en zijn waarschuwingen moesten niet in de wind geslagen worden.


  ‘We kunnen maar beter snel voortgaan,’ besloot Bossman. Ze waren moe, maar er werden geen afwijkende meningen verkondigd. Er was hier gevaar.


  Vijftien minuten later viel een vrouw. Zij greep naar haar keel en hoofd. Geen dier had haar aangevallen, en zij mankeerde niets - niets dat zichtbaar was.


  Er werd halt gehouden voor een kort overleg. Op dit kritieke ogenblik was het leven kostbaarder. Als er nog veel meer verloren gingen, zou de groep te klein zijn om de resterende gevaren het hoofd te bieden. Er moesten verkenningsploegen zijn, wachters, en aflossingen daarvoor, evenals enkelingen die speciale opdrachten kregen voor akelig werk. Als het geordende systeem eenmaal te gronde ging, zou het sterven van de overblijvenden verhaast worden. Bezorgdheid voor de treuzelaars was iets nieuws - maar noodzakelijk.


  Ze sloegen het kamp op en maakten het de vrouw gemakkelijk. Ze werd nauwkeurig onderzocht. Wat was er met haar aan de hand? Haar adem ging zwaar en schrapend. Langzaamaan werd haar huid witter. Een glibberig slijm werd over haar gehele lichaam afgescheiden, en er steeg een walgelijke stank uit op. Ze was ten prooi gevallen aan een ziekte - de eerste ziekte die in Chthoon voorkwam.


  ‘We moeten haar nu maar doden,’ drong een vrouw aan, ‘voordat het zich verspreidt.’


  Bossman overwoog de zaak.


  ‘Waarom zouden we ons druk maken?’ zei Aton. ‘We zijn ondertussen allemaal wel besmet.’


  ‘Hoe heeft zij het opgelopen?’


  ‘Ik heb nog nooit zo iets als dit gezien.’


  ‘Laat haar hier en ga weg,’ riep een man, bij wie de besmettelijke emotie van de paniek opwelde.


  Een tweede vrouw viel. ‘Te laat,’ zei Bossman. Het was altijd te laat tegen de tijd dat ze de aard van het volgend gevaar begrepen. ‘Beter bij elkaar blijven en vechten.’


  ‘Tegen wat?’ wilde de man weten. Maar de vraag was academisch: een derde vrouw viel om.


  In snelle opeenvolging vielen de vrouwen, en bleven liggen met wit-besmeurde huid. Ze schenen geen pijn te lijden, na de aanvankelijke kramp; maar de zeer sterke afscheiding werd geleidelijk steeds erger. Het vormde zich opnieuw zodra de huid werd schoongeveegd, en het zat overal.


  Aton, Bossman en de andere vier mannen stonden er hulpeloos naast. Tijdens de tocht hadden de mannen meer risico’s genomen en waren zo eerder omgekomen, en de chimera scheen hen te prefereren. Nu werden de rollen omgedraaid, terwijl de geheimzinnige ziekte de vrouwen mummificeerde. Bossman deed wat hij kon. Hij greep een vrouw bij de voet, sleepte haar naar de dichtstbijzijnde poel en probeerde het slijm weg te wassen. Dit leek te helpen; zij ging rechtop zitten en begon zich zelf te bespatten, langzaam, maar met enige mate van succes.


  Zij deden hetzelfde voor de anderen, door ze in het water te dompelen en hun hoofden aan de haren boven te houden totdat ze weer bijkwamen. De crisis scheen voorbij te zijn.


  Toen overviel het de mannen.


  Deze aanvallen, als om het verloren terrein weer goed te maken, waren veel heftiger. Bijna als één man kregen zij stuiptrekkingen. Hun huid reageerde door in verkalkend zweet uit te barsten. Het was de beurt van de vrouwen om verpleegster te spelen. Spoedig lag iedereen in de poel, en het water nam een melkachtige tint aan. Als dit een dodelijke ziekte bleek te zijn, zouden allen sterven.


  Maar Beddekant had de beenderen weggelaten.


  Aton was de eerste van de mannen die herstelde. Hij had geen pijn gehad, afgezien van een geweldige vernauwing van de keel, die het ademen had belemmerd. In plaats daarvan had hij een loomheid gevoeld, een verlangen om los te laten, te drijven - een verlangen dat op de vlucht werd gejaagd door het koude water. Nu, als reactie, walgde hij. Niet van het bespottelijke gemeenschappelijke bad, maar van zijn falen om de ziekte te weerstaan.


  ‘De Myxo!’ riep hij uit. ‘Dit moet het geweest zijn, waarvoor Beddekant ons waarschuwde. Een of ander soort virus.’


  De vrouw naast hem keek hem aan. De zwartharige, niet langer zo knap als ze voor de tocht geweest was, maar nog steeds interessant. Ze was altijd uit de buurt gebleven als Granaat er was; maar Granaat was voedsel voor het wezen met het witte zog geweest, terwijl de anderen veilig de rivier overzwommen, en nu was er geen concurrentie.


  Als de omstandigheden ooit veilig genoeg werden om een kalme uitbetaling toe te laten … ‘Het moet in de lucht zitten,’ zei ze. ‘We kunnen echt beter weggaan.’ En hij had nooit haar naam gehoord.


  Bossman leefde op. ‘Zeker,’ stemde hij toe.


  Ze trokken verder, probeerden de ziekte te ontsnappen waarvan ze wisten dat ze hem meedroegen. Ze kwamen niet ver.


  De vrouwen waren weer het eerst. Deze keer was het koorts, die ongelooflijk steeg. Er waren hier geen meters, geen thermometers, maar een eenvoudige aanraking van de huid vertelde al dat er verscheidene graden verschil bestond tussen de zieken en de gezonden. De koorts steeg tot de grens van het menselijk uithoudingsvermogen. Toen nam hij nog meer toe.


  Ze probeerden niet langer te lopen. Het was duidelijk dat ze niet van de ziekte konden weglopen, of zich ervoor verstoppen. De gang die voor hen lag verwijdde tot een klokvormige koepel, alweer een relikwie van de wording van Chthoon, niet op zijn plaats in dit gedeelte van de grotten, maar welkom. De vloer was bedekt met helder, ondiep water. Dit was gunstig en betrekkelijk veilig. Ze installeerden zich in en rond de poel en wachtten op wat er mocht komen.


  Op welk punt, vroeg Aton zich af, trad beschadiging van de hersenen in? Het kon niet anders dan dat deze koorts de zenuwweefsels van de huidige slachtoffers al deed koken. De temperatuur die een levend lichaam kon verdragen, was niet aan een bepaalde grens gebonden, ondanks wat de dokters zeiden - maar een dergelijke koorts was gevaarlijk. Was dit dan het verloop van krankzinnigheid van Beddekant? Zo ja, was het mogelijk eraan te ontsnappen?


  Bestond er een manier om de koorts in bedwang te houden totdat de ziekte uitgewoed was?


  Hij staarde in het water. Het was koud; zij waren ver beneden de vuur-kringloop. Helemaal ondergedompeld …


  De koorts kwam. Aton gleed in de poel en ging liggen, steunde zich op zo’n manier dat alleen zijn gezicht aan de lucht werd blootgesteld. Hij onderging een gezegende opluchting. Maar de sappen in hem kookten, de weefsels verschroeiden. De hel van de blauwe granaat zelf was nauwelijks zo warm geweest als dit.


  Vaag hoorde hij geschuifel en gespetter om zich heen. Er gebeurde iets, maar hij durfde niet rechtop te gaan zitten en te kijken, durfde het water niet te verlaten uit de onredelijke angst dat hij in brand zou vliegen op het moment dat hij het deed.


  Maar hij moest wel. Om de een of andere reden werd het ademhalen moeilijker: het werd door iets belemmerd.


  Aton ging rechtop zitten en bracht zijn hand naar zijn mond, en merkte dat deze bedekt was met een dikke laag rottend slijm. Deze keer van binnen, waardoor de doorgangen van neus en keel geblokkeerd werden, in plaats van aan de buitenkant, op de huid. Zijn neus was al helemaal verstopt. Hij haakte een vinger in zijn mond en schraapte een prop geel slijm los, vuil en rot, dat in aanraking met de lucht onmiddellijk verhardde. Geen wonder dat het ademen hem zeer moeilijk viel, want het spul verstopte de ademhalingswegen door langs hun wanden hard te worden.


  Hij keek om zich heen, of probeerde het, en ontdekte dat een dergelijke etter zijn ogen omrandde, en ze bijna afsloot. Met de anderen was het hetzelfde gesteld, mannen en vrouwen gelijk; de ziekte scheen niet langer onderscheid te maken tussen de geslachten. Sommigen braakten al, doordat ze misselijk werden van de afzettingen. Een van de mannen rukte een reusachtig, hard stuk uit, en er zat bloed op van het aanliggende weefsel. Niemand durfde het te laten ophopen, men zou moeten kiezen tussen verminking en verstikking. En de koorts woedde nog altijd. Aton begroef zijn gezicht in het water, probeerde het spul weg te wassen.


  Dit hielp; de brokken losten op. Hij spuugde een dik brouwsel uit, kokhalsde opnieuw van de stank, en spoelde zijn mond weer. Voor de tweede maal was hij door water gered.


  De anderen volgden zijn voorbeeld. Voor drie mensen was het al te laat. Van verscheidene anderen was de toestand twijfelachtig, en zij zouden waarschijnlijk binnen korte tijd stikken. Niemand had tijd om een buurman bij te staan. Er leek geen verdediging tegen de aanval te bestaan -alleen een tijdelijk staken van de symptomen door voortdurend spoelen. De poel was vuil geworden.


  ‘Ga een … eindje verder,’ zei Bossman.


  Ze gingen verder, net ver genoeg om een heldere poel te vinden. De korte wandeling was geweldig vermoeiend. De ziekte had de kracht van allen drastisch ondermijnd.


  Het duurde eindeloos lang. Tegen het eind kropen de meesten van de ene poel naar de andere, tussen de aanvallen door, niet in staat rechtop te lopen. Te oordelen naar zijn honger, schatte Aton dat de werkelijke tijd die sinds de aanvang verstreken was, minder dan twee marsen bedroeg - maar subjectief gezien was het vele malen meer.


  De eerste genezingen deden zich voor. De vrouwen, de eersten die waren bezweken, hervonden het eerst het evenwicht. Langzamerhand namen de symptomen bij allemaal af.


  Elf vrouwen en drie mannen hadden het overleefd. Hiervan gingen er drie onder ellende gebukt verder: Aton, Bossman, en de zwartharige vrouw. Aton zag dit, realiseerde zich iets, en raakte de gedachte toen kwijt terwijl hij zich tegen een nieuwe vlaag van duizeligheid en misselijkheid verweerde.
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  Herstel: maar degenen die geheel hersteld waren, tenminste wat de zichtbare symptomen betrof, hielpen de anderen niet. Zij stonden daar maar, sloom, wachtend - op iets. Ze spraken niet.


  Tenslotte ontspanden de overige drie zich en gingen rechtop zitten. De staande elf keken toe, met wezenloze gezichten.


  ‘Goed,’ riep Bossman, wiens aan het bevelen gewende stem een schaduw van vroeger was. ‘We moeten verder gaan naar de volgende poel.’


  Hij gaf het voorbeeld, maar de grootste groep volgde niet.


  ‘Wat is er met hen aan de hand?’ vroeg de zwartharige.


  ‘Komen jullie niet?’ riep Aton hen van een eind weegs toe.


  Geen antwoord.


  ‘Weet je wat?’ zei de vrouw. ‘Ze gedragen zich als zombies.’


  Dat was de sleutel. De staande mensen schenen helemaal geen vrije wil te hebben. Aton kende ze allen goed na de ontberingen van de Tocht. Hoewel ze niet bekend stonden als individualisten, moesten ze toch … Zijn eerdere gedachte kreeg plotseling gestalte. Individualisme: alleen dc drie meest onafhankelijke leden van de overblijvende groep waren nu in beweging. Degenen die altijd voor zichzelf opkwamen, die naar hun eigen drijfveren handelden, die gewend waren uitleg te eisen.


  Verdere gissingen werden afgebroken door een nieuwe aanval van de ziekte. Alle drie wankelden naar de volgende poel en lieten zich er in tuimelen, bestreden zowel de koorts als het slijm met het koele water.


  En de anderen keken onverstoorbaar toe en deden niets.


  In zijn koortsige verbeelding leek het Aton dat hij de macht over zijn eigen lichaam aan het verliezen was. Zijn armen reageerden langzaam. Andere spieren waren traag en onzeker. Dit was een- kant van de ziekte dat nu pas een naargeestige betekenis begon te krijgen.


  Maar de gedachte aan Wrok moedigde hem aan. Haar lied was onvervuld. Hij kon niet rusten voor hij haar bezat. Niets anders was van belang. Het vuur in zijn bloed was niet heftiger dan dat in haar haar; de poel niet verfrissender dan haar diepe ogen. Haar liefde alleen …


  De aanval werd gestaakt. Aton voelde zich sterker, nu. Het weerstaan was makkelijker geweest toen hij zich eenmaal zijn doel herinnerde. Maar de andere twee waren minder gelukkig geweest. Ze staarden hem oplettend aan, maar probeerden niet op te staan. Het was aan hem het raadsel van de zombies te doorgronden.


  Tien vrouwen en een man hadden de laatste aanval niet ontvlucht, en evenmin waren ze er door aangetast. Aton kwam op hen af.


  Ze trokken zich terug - als een groep. Ze schuifelden weg, onhandig, stijf, eenstemmig. Er was verder geen twijfel mogelijk: ze waren bezeten en stonden onder gemeenschappelijke controle. Deze keer was het geen rups, tenminste geen materiële, maar het resultaat was soortgelijk. ‘Doodt hen,’ raspte Bossman vanuit de poel. ‘Het zijn geen mensen meer.’ Aton bereikte de eenzame man, tevoren een hardwerkend en gul persoon van middelmatig postuur. ‘Word eens wakker,’ zei hij, terwijl hij hem bij zijn schouder schudde. Maar de man viel achterover onder deze druk, en sloeg met zijn stijve lichaam hard tegen de vloer. Hij probeerde niet op te staan.


  Aton knielde en luisterde naar zijn hartslag. Er was er geen. De man ademde niet. Hij was dood.


  De vrouwen bleven achteruit gaan. Hij ging hen weer achterna - en werd tot staan gebracht door de derde aanval in deze reeks met tussenpozen. Deze was slopender dan de vorige. Hij kon zijn benen nauwelijks dwingen de afstand tot de dichtstbijzijnde poel af te leggen. Zij wilden op hetzelfde ritme bewegen dat de marcherende vrouwen regeerde. Het stollende slijm in zijn mond deed zijn verwarring toenemen.


  Hij bereikte het water en viel er voorover in, op dat ogenblik onverschillig of hij wel of niet verdronk, zo lang het maar naar zijn eigen wil gebeurde. Wrok verscheen weer, een lieflijk visioen, en zijn onverzadigbare begeerte naar haar dreef de andere, onwillige, koorts terug. Dat was het enige wat kracht verleende aan zijn wil om weerstand te bieden. De aandrang van de koorts was te sterk om lang te verdragen.


  Het ging voorbij, en liet hem zwak en hijgend achter. Naast hem lag Bossman stijf en starend. Zijn oogballen zaten vol geronnen bloed. Aton vreesde dat de leider was overweldigd, maar er kwam een stem uit de verwrongen mond, verstikt en krassend, maar het was de stem van Bossman.


  ‘Ik … kan niet meer vechten,’ zei Bossman. Zijn arm worstelde onder water en bracht de glimmende bijl naar boven. ‘Pak hem … dood mij als ik …’


  Aton pakte hem. Hij stond op en schreed opnieuw naar de groep. Weer schuifelden de vrouwen weg. Sommigen keken hem niet eens aan, maar bewogen werktuiglijk in de pas met de anderen. En weer sloeg de koorts toe.


  Hij besefte dat de koorts bewust geleid werd. Als Aton zich naar de poel terugtrok verzwakte hij; als hij de zombies naderde, viel hij hem weer aan. De boodschap was duidelijk: laat ze met rust.


  Aton maakte zijn antwoord duidelijk. Hij richtte zijn geest op het heersende beeld van zijn geliefde, de minionette die hij niet verwerven kon, en zette zijn opmars voort. Met zijn vrije hand sloeg hij naar de meest nabije vrouw; de spierbeheersing die vereist was om de bijl te hanteren lag haast boven zijn vermogen.-Zij viel om zonder geluid, kwam neer zoals de man had gelegen. De inspanning van de overgang moest de zombies zo verzwakt hebben dat elke verdere schok dodelijk was. Hij kon met een enkele slag doden.


  ‘Doden…!’ dacht hij. ‘Maar dit zijn menselijke wezens met wie ik de meest verschrikkelijke avonturen heb beleefd. Hoe kan ik hen doden?’ Maar hij kende het antwoord daarop, en in de verwarring van de geestelijke aanval had de redenering betekenis: dood! omdat deze mensen niet langer menselijk zijn. Zij hadden hun geest en wil opgegeven aan een of andere invloed van Chthoon die even verraderlijk was als de rups, en de dood was barmhartig. Zijn verstand wist dit, en op de een of andere manier wist zijn gevoel het: de zombies bezaten geen persoonlijkheid meer. Dood!


  De onzichtbare aanval op hem verhevigde. Zijn adem werd afgesneden, zijn gezichtsvermogen haperde, maar hij vocht en naderde en sloeg bijna blindelings, telkens weer, raakte nu en dan vlees, en overal om hem heen vielen zwijgende vrouwen. Het was een slachting; één slag betekende de dood, en er waren vele slagen.


  Eindelijk werd de druk die op hem werd uitgeoefend te groot, en hij viel. Niet in staat op te staan probeerde hij naar het water te rollen. Maar hij had zich te ver gedreven. Hij bezweek, niet aan bezetenheid maar aan de vergetelheid.


  Aan …


  ‘Je droom is vergeefs,’ scheen de stem te zeggen. ‘De minionette is verboden; alleen wanneer je van haar gescheiden bent is je emotie echt. Je kunt deze tegengestelde polen niet samenbrengen; alleen een ramp zal hen verenigen.’


  Hij concentreerde zich op het beeld: een groene massa. Het vormde zich tot krans- en bloembladeren: de bloem van de hvee. Bloemlippen spraken weer.


  Er is geen magie in je lied. Alleen omdat het afgebroken is fascineert het. Alleen doordat je liefde onvoltooid is blijft hij in stand.’


  ‘Nee!’ Maar op de een of andere manier kreeg het vat, en berusting rees op als het getij, kabbelde zacht tegen idealistische zandkastelen. Want de hvee loog niet tegen zijn meester.


  ‘Jij bent mijn meester niet. Jij bent slechts …’


  Aton bande het beeld uit zijn bewustzijn, bang voor wat het zou kunnen zeggen. De bloem trilde en werd grijs. Het was een aan het plafond hangend bouwsel, een kristallen stalactiet, gebarsten en leeg als een reusachtige schelp.


  De vrouwen wasten zijn lichaam in het water. Hun bewegingen waren onervaren, onhandig.


  Aton deinsde terug. Zij waren zombies!


  De bijl lag op de vloer, daar waar hij bewusteloos was gevallen. Hij had niet zelf het water bereikt. Was hij ook een zombie?


  ‘Nee!’


  Aton sprong op, klauterde uit het water, scharrelde naar het wapen. Hij sloeg er een hand op alsof hij bang was dat het weg zou kronkelen. Hij was nu gewapend; hij was geen zombie.


  De vrouwen kwamen achter hem aan, werktuiglijk. Hij ging achteruit, aarzelend nu ze zo vriendelijk voor hem waren geweest. Hij was bezig geweest hen te vernietigen; waarom hadden ze hem gespaard?


  Iets raakte hem aan. Aton wervelde om zijn as en zag een man. Het was Bossman, die niet meer in het water stond. Zijn huid was smetteloos. Zijn ogen stonden leeg.


  Aton wist wat hem te doen stond. Hij hief de bijl.


  De aanval begon. Hij zette zijn geest er tegen schrap, en zwaaide de plotseling zware bijl. Zijn grote lemmet zwaaide boven zijn hoofd, log, te massief voor zijn kracht. Hij dwong hem verder te gaan, langzaam, leidde hem terwijl de zwaartekracht er traag vat op kreeg en hem deed vallen. Tenslotte kwam hij tot rust in de schedel van Bossman, en hij viel, viel.


  ***


  Ik heb mijn schuld aan jou terugbetaald, en het spijt me.


  De druk van de aanval lag als een smorende deken over hem heen, maar toen hij terugwankelde verslapte de greep. De dode vrouwen lagen overal om hem heen; alleen de twee die hem hadden bijgebracht leefden. Hij kon hen doden …


  En door de eindeloze grotten van Chthoon dwalen, alleen. Moest het op deze manier aflopen? En als hij te zijner tijd aan het zombiedom bezweek, Wie zou er dan klaarstaan om hem te doden?


  Waarheen had de liefde van Wrok hem geleid?


  ‘Wapenstilstand.’ De gebarsten stem kwam uit de poel achter hem. Hij was de zwartharige vrouw vergeten, het laatste bolwerk.


  Zij rees op uit het water. Hij was niet alleen!


  Zij naderde hem, bewoog met de lompe gang van de bezetenen. Haar ogen staarden recht voor zich uit.


  De laatste van de veroveringen van de zombiemeester kwam langzaam op hem af. een makkelijke prooi voor bijl of vuist. Wat betekende het?


  ‘Wapenstilstand,’ herhaalde het wezen.


  Het kon praten. Er school intellect achter de schijndood van de Myxo! De doodskop zonder de gekruiste beenderen.


  Nu was het bereid te onderhandelen.
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  Aton hield de bijl vast, niet bij machte de daad te plegen die hem geheel alleen en verloren in de grotten zou achterlaten. Intelligentie, zelfs kwaadwillige intelligentie, was een gemakkelijker tegenstander dan eenzaamheid.


  ‘Wapenstilstand.’ stemde hij toe.


  Het vrouwelijke ding bleef lusteloos voor hem staan. ‘Dood niet,’ zei het.


  De zombiemeester wilde zijn overgebleven veroveringen redden! Dit opende de mogelijkheid tot onderhandelen. Zijn geest onderzocht de nieuwe vooruitzichten.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg hij, niet werkelijk belangstellend, maar genoodzaakt tijd voor verdere overpeinzing te winnen. Kon hij door middel van dit ding zijn vrijheid verkrijgen?


  De ogen van de gestalte knipperden. Ze ging achteruit, haar ogen op de bijl gericht. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze klaaglijk. ‘Waarom ben je …’ Zij had de overheersing afgeworpen! ‘Weet je het niet meer?’


  Zij zag de zombies staan. ‘Ik - ik heb verloren, nietwaar?’ zei ze aarzelend. ‘Ik ben bezweken. Alle pijn en angst waren verdwenen - maar niet helemaal. Ik was niet helemaal …’ Zij hield op met spreken, gebaarde naar de anderen.


  Een onvoltooide overname? Hij was wantrouwig. Wiens agent was zij nu?


  Ze rechtte haar rug, verstrakte weer. ‘Ik ben … Chthoon.’


  Chthoon - een titel deze keer, niet een plaats. Het Myxo-intellect.


  Het had matiging geleerd. De ware zombies waren er nutteloos voor, omdat het hun lichamen niet doeltreffend kon beheersen. Maar door een gedeelte van de menselijke wil intact te laten, was het in staat van het spraakvermogen gebruik te maken, en misschien van een groot deel van de herinnering en de geest. Maar wat was het?


  Hij vroeg het.


  Het wist het niet. Maar door middel van een haperende uitwisseling werd langzaam een soort van beeld opgebouwd. De geologische krachten in de onderaardse Chthoonplaneet hadden grotten uitgekerfd, honderden en duizenden kubieke kilometers vol grotten: hete lavatunnels, slingerende waterwegen, gladde windtunnels. De daaropvolgende grillen van de natuur persten het ingewikkelde bouwsel van zijn plaats en drukten het omver, verbrijzelden de gangen, kneedden ze kapot en begonnen het proces opnieuw. De lava vloeide weer, en nogmaals; water doorsneed de sponsvormige lagen, rivierbeddingen smolten en koele meren werden tussen gesmolten lagen geperst. Kristallen vormden in de tussenruimten, alle soorten, die geweldig groeiden, om tenslotte weer begraven te worden. Nieuwe drukken die erop werden uitgeoefend, wekten rusteloze stromen op, want sommige waren halfgeleiders, dioden werden gevormd en weer vernietigd, terwijl elektronen langs en door de metallieke draden liepen die overgebleven waren van vroegere vuurhaarden, en in de stromende wateren ontlaadden, over verbroken netwerken sprongen, en door natuurlijke windingen versneld werden. De vonken ontstaken opgehoopt gas, deden de vluchtige bellen exploderen. Een eeuwigdurende kringloop ontstond, die de koude rots verhitte en deed barsten, en de doordringende wateren deed verdampen terwijl de vuren gelijkmatig werden, en die de drukverschillen veranderde. En de kristallen gingen voort met groeien en veranderen in de nieuwe omgeving, en sommige ondergingen gedaanteverwisselingen die nauwelijks natuurlijk waren, en de stroom in hen ontwikkelde kringlopen en terugkoppelingen die analoog waren aan de vuurcyclus in de nabijheid. Tenslotte, op de onbepaalbare manier waarop de overgang van chemisch slib tot levend slib ook tot stand komt, kwam eveneens de overgang van stroom tot bewustzijn tot stand, ditmaal zonder de tussenkomst van organisch leven, en het Chthoon-intellect was geschapen.


  ‘Wat wil je met ons,’ vroeg Aton het, ‘met menselijke wezens? Wat heb je aan ons?’


  De vrouw weifelde, verviel in de status van zombie, werd toen weer mens. ‘Het wil dat ik je verklaar dat het geen bewegende delen bevat. Het is helemaal elektronisch, een computer. Het kan denken, maar het kan niets doen, tenzij het beweeglijke delen beheerst. De plaatselijke dieren zijn niet veel waard. Ze kunnen geen ingewikkelde instructies opvolgen, en Chthoon kan zich niet makkelijk aan hun levende zenuwstelsels aanpassen. Hij heeft eenheden met intelligentie nodig.’


  ‘Hij heeft twee zombies,’ merkte Aton op. ‘Drie.’


  ‘Ze zijn niet sterk. Het kost grote concentratie om hun lichamen te bewegen, omdat de zenuwketens nog minder vertrouwd zijn dan die van de dieren. Ze zijn vreemd. Hij heeft gewillige eenheden nodig.’


  Aton voelde weinig sympathie. ‘Wat is de huidige koerswaarde voor een “gewillige eenheid”?’


  ‘Veiligheid. Geestelijke gezondheid,’ zei ze.


  Aton lachte hardvochtig. ‘Dit handeltje wil ik maken: ik zal ervan afzien om wat er van de “gezonde”, “veilige” mensen over is te doden, als hij mij veilig naar de oppervlakte leidt.’


  ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Ja?’ Aton geloofde niet dat het zo makkelijk kon gaan. ‘Chthoon stemt toe?’


  ‘Ja.’


  ‘Nu?’ Hij probeerde de valstrik te doorgronden. Was het wezen van plan de zombies heimelijk te doen verdwijnen als zijn aandacht werd afgeleid om hem dan opnieuw te belegeren? ‘We reizen samen - wij vieren,’ verbeterde hij, ‘of ik zal ze nu doden.’


  ‘Het zal zes marsen duren,’ zei ze. ‘De anderen kunnen niet zover reizen. Ze zullen sterven.’


  ‘Ja, ja. Ik zou hun ellende bekorten.’


  ‘Je zult sterven als Chthoon een dier laat komen en diens geest loslaat.’


  Machtspolitiek. Het ding leerde vlug. Kon het de chimera laten komen, of was dit bluf? Maar dit gaf hem een idee.


  ‘Als Chthoon dieren kan oproepen, is ons probleem opgelost. Laat het iets om op te rijden brengen.’


  Er volgden nadere onderhandelingen; maar niet lang daarna was Aton gezeten op de rug van een geweldig grote steenbijter, met zijn knieën tegen de zachte schubben op de flanken gedrukt, terwijl zijn handen de grote losse plooien in de nek vasthielden. Zijn gewicht maakte het nodig dat het dier op alle vier poten liep, maar het schepsel was stevig genoeg om hem met gemak te dragen. De anderen hadden een soortgelijk rijdier. De lange tocht die op deze manier op slechts twee marsen was geschat, begon.


  Dit was de Makkelijke Tocht.


  Het tempo lag hoog. De reusachtige pseudoreptielen, die bevrijd waren van de directe beheersing van Chthoon nadat hun de boodschap was opgedragen, bewogen zich zwaar voort met een goede twintig kilometer per uur. De grijze grotten gleden voorbij terwijl zij een weg door het doolhof baanden. Aton zag dat hij, alleen, nooit de weg had kunnen vinden. Hij werd doezelig, maar durfde niet te slapen. Hij zou misschien wakker worden en merken dat de zombies verdwenen waren. Het was een vreemde speling van het lot die zulke logge half-mensen waardevol maakte!


  Niettemin hield zijn gezonde verstand hem voor dat er geen uitvoerbare manier bestond om de zombies te vangen als hun dieren afweken van de koers die zijn eigen rijdier volgde. Ze zouden in enkele seconden uit het gezicht verdwijnen, en Chthoon kon zijn eigen rijdier verdoven en alle achtervolgingspogingen verijdelen. Zonder zijn gijzelaars zou hij geen basis van onderhandelen hebben. In werkelijkheid was hij veel vollediger aan de genade van de grottengod overgeleverd dan deze scheen te beseffen.


  Hij keek rond en besefte dat de tijd verstreek. Zijn benen waren verkrampt door de voortdurende inspanning. De omringende grotten waren anders, en hij wist dat hij geslapen had, of dat het niet veel had gescheeld. Maar de zombies reden nog steeds in het zelfde tempo mee. Blijkbaar hield Chthoon woord. Een verrassende, onlogische ontwikkeling. Chthoon was nauwelijks zo stom. Waarom gaf hij hem zijn zin?


  Hij had blijkbaar nogal iets bijzonders met hem voor. De overeenkomst was een list geweest om tijdelijk zijn medewerking te verkrijgen. Er was nu niets dat hij kon doen, behalve mee te spelen en te wachten tot Chthoon zijn kaarten op tafel legde.


  Ze reisden door een tunnel die leek op het portaal naar het hol van de kwalvis, maar nu met een droge bedding. Het zacht stijgende pad voerde telkens verder, kronkelend, maar zonder te eindigen. Hij werd herinnerd aan het transstelsel van een ruimteschip, en vroeg zich vluchtig af of het waarschijnlijk was dat zij kruisend verkeer zouden ontmoeten. Maar natuurlijk zou Chthoon alle andere dieren waarschuwen uit de buurt te blijven, vooral de rupsen.


  Er verstreek meer tijd terwijl de onvermoeibare schepsels voortgingen. Atons hele lichaam deed pijn. Maar zijn hang naar vrijheid maakte alle lichamelijk ongemak ondergeschikt, en hij weigerde om een oponthoud te vragen. Hij vroeg zich at hoe hard hij precies zou moeten vechten om die vrijheid te verwerven, wanneer het ogenblik van de beslissing aanbrak. Die zou hem vast niet zonder slag of stoot verleend worden. Plotseling regende het.


  We zijn aan de oppervlakte! dacht hij. We zijn uit de grotten! Stop de reis - ik wil er hier meteen uit!


  Maar er was nog niet genoeg tijd verlopen. Het was nog de eerste dag-mars, en ze bevonden zich nog diep in de planeet. Een paar minuten later waren ze uit de regen, en onder een overhangende rotspunt, en Aton begreep dat dit slechts een nieuw wonder van Chthoon was: een holte van zulke grote afmeting dat hij een eigen, afzonderlijke meteorologie bezat. Of waarschijnlijker was er een gestage neerslag van een koud plafond ver in de hoogte, of een lek in een hoge rivier. Desondanks was het een verrassing geweest.


  De dieren doken er weer in, en Aton werd kletsnat en hield zich met moeite vast. Het blootstaan aan de regen had iets dat onrustig maakte. Hij had een voorgevoel van dood, van verschrikking, en het eind van liefde. Vreemd - hij had de regen nooit eerder gevreesd.


  Korte flitsen van vreemde begroeiing werden zichtbaar terwijl zij passeerden. Uit lichtgevende tuinen met groene en blauwe gloed stegen stage dampen op.


  Het speet Aton dit gedeelte achter zich te moeten laten.


  Eindelijk was de eerste mars afgelopen. Verstijfd stegen ze af, en ze probeerden uit te rusten. Aton merkte dat hij honger had; hij had honger gevoeld al voor de griezelige reis begon, en nu wankelde hij ervan. De aanvallen van de Myxo hadden hem ook niet sterker gemaakt.


  De half-vrouw sprak: ‘Maak een vuur, als je wilt; er zal een dier komen.’ En op deze wijze werd er voor hen gezorgd. Aton ontdekte dat zombie-dierenvlees helemaal niet minder was dan het vlees van andere dieren.


  Ze kampeerden in windtunnels, maar ze waren onbekend. Deze maakten misschien deel uit van een stelsel tegenover dat, wat ze als gevangenen hadden gekend - aan de overkant van de machtige gasspleet. Hij zou geneigd zijn geweest de zaak te onderzoeken als hij zich niet lang tevoren bewust was geworden van de nutteloosheid ervan. Wat mocht hij hopen te vinden, behalve nog meer grotten?


  Ze sliepen. Aton had zijn arm om de half-vrouw geslagen, niet vanwege een lichamelijk verlangen naar haar, maar om zich van haar als gijzelaar te verzekeren - wat dat dan waard mocht zijn. Hij redeneerde dat zij de meest waardevolle van de veroveringen was, omdat haar geest grotendeels intact was. Een deel van de veronderstelde afspraak zou bindend zijn zo lang hij macht over haar behield. Als er enige andere manier was geweest, zou hij haar niet hebben aangeraakt; het denkbeeld van een dergelijke bezetenheid door een vreemde macht stootte hem af.


  In de ‘morgen’ wachtten er verse rijdieren, en het viertal vervolgde zijn reis. Ze lieten de windtunnels achter zich, en zochten hun weg door een woud van stalagmieten, bruin en verkleurd, en met concentrische cirkels die van buiten de verschillende afzettingen aangaven. Weer bracht de omgeving hem vaag van streek; de aanblik van zulke boomachtige kolommen die van dc vloer oprezen, deed hem denken aan de wouden van Hvee die hij uit zijn jeugd kende, altijd vriendelijk - nu vervuld van nameloze voorgevoelens. Bijna, op dit punt, aarzelde hij de beschermende grotten te verlaten, met hun alles-ziende godheid. Hij was bang voor wat hij Buiten kon aantreffen.


  Hij zette het gevoel van zich af. Waarschijnlijk was het Chthoon die aan zijn geest zat te knoeien. Maar niets kon zijn liefde voor de minionette in de weg staan.


  De rijdieren gingen al vroeg in de tweede mars langzamer, bewogen zich op hun manier op hun tenen. Aton, waakzamer dan hij tijdens de vorige mars was geweest, keek wantrouwend rond. Hij zag de op en neer gaande huid van een of ander reusachtig slapend schepsel. Dit was een draak uit de onderwereld, met de om vang van een olifant, die dwars over hun pad lag. Ze bevonden zich in zijn hol - gangen die kortgeleden uit de rots gehouwen waren, drie meter breed, droegen de littekens van gigantische klauwen. Maar hij was diep in slaap.


  Er zat zoveel aan het grottenstelsel vast, zoveel meer dan Aton zich ooit had voorgesteld. Dit was vast het grootste onderaardse domein dat waar ook in de melkweg bestond.


  De stampende dijen van het rijdier gingen weer sneller. Herneem veilige snelheid, dacht Aton, en glimlachte. De wonderen duurden voort. Er waren er meer dan de geest in één snelle reis kon opnemen. Hij zou eens moeten terugkeren, om te onderzoeken en te ontdekken. Er bevond zich hier een weelde die alle berekeningen te boven ging en ook, belangrijker, kennis. Een hier besteed leven, waarin de eindeloze schatten van de natuur die zich overal bevonden voor het nageslacht werden opgetekend, zou inderdaad heel goed besteed zijn.


  Probeer me niet van de minionette af te leiden. Zij is mijn leven, niet dit. Zou het ooit mogelijk zijn het allemaal in kaart te brengen? Dit was een driedimensionale wereld, laag na laag, klimaat na klimaat, van overstelpende afwisseling. Een heel leven zou nauwelijks voldoende zijn.


  Uren lang. Ze vorderden langzamer naarmate ze steiler stegen. Het schijnsel van de muren verbleekte en verdween, zodat hij blind achterbleef. Ronde rotsblokken kletterden naar beneden, losgemaakt door voeten die nu blind en lomp waren. Dit was het vreemdste gedeelte van allemaal - te afgelegen voor verlichting. Het maakte hem bang. Hij was hulpeloos.


  ‘De dieren kunnen het daglicht niet verdragen,’ kwam de stem van de half-vrouw van verderop. ‘We moeten stoppen.’


  Het daglicht!


  ‘Te voet. Nog een bocht,’ zei ze. Aton kon horen dat ze afstapte, tegelijk met de zombies. Hij voegde zich bij hen. De dieren, vrijgelaten, pakten hun biezen, blij uit dit gebied te mogen verdwijnen. ‘Wij zullen niet voorbij dit punt gaan,’ zei zij. ‘Je moet alleen gaan.’


  Alleen! Naar het lot dat Chthoon voor hem had uitgedacht.


  De losse keien stootten tegen zijn blote voeten. Aton zocht zich er met moeite een weg omheen, tastte langs de ruwe wand, vond de gevreesde bocht. Hij volgde hem. Licht scheen omlaag, niet groen maar wit. Het licht was helder en schoon, de grauwe grot lelijk. Vrijheid!


  Toen hij naar boven staarde, zag hij een silhouet. Het was een merkwaardig, vogelachtig wezen met een scherpe snavel, vreselijke klauwen aan de vleugels en stevige, schaarachtige voeten. De chimera.


  Was dit de vrijheid die Chthoon beloofd had?


  Hij kon terugkeren, zich weer bij de zombies voegen, zijn droom opgeven. De minionette opgeven. Chthoon vereren.


  Of hij kon op de chimera afgaan, een wezen dat hij niet kon hopen te overweldigen, en de dood sterven die het aanbood. Zonder ogen en zonder ingewanden zou hij een paar ogenblikken in vrijheid leven, aan de oppervlakte van de Chthoonplaneet: lieflijk Idyllia. ik heb LOA vergeten!’ riep Aton uit. ‘Ik heb mijn boek in de grotten laten liggen, waar de aanvallen van Myxo begonnen.’ Ja, hij zou erom moeten teruggaan … Een andere keer. Achter de chimera zag hij de minionette, die wenkte. Hij ging naar haar toe.


  De grote vleugels klapperden geluidloos. Het wezen verdween, en met hem het andere beeld, en de weg was vrij. Chthoon had hem laten gaan.




  ‘Hoe kunnen wij de danser onderscheiden van de dans?’


  WILLIAM BUTLER YEATS, ‘Among School Children’


  Epiloog


  Ja - we lieten hem gaan.


  Wij staan Aton het leven opnieuw toe.


  Hij was dood toen hij tot ons kwam,


  Zegt zijn cultuur.


  Maar hij was onvoltooid,


  En wij hebben hem nodig - compleet.


  Wij geven hem aan onze halfgekke afgezant, Beddekant,


  En wachten op zijn terugkeer.


  ***


  Aton, Aton - zocht je het kwaadaardige?


  Liet je je vader in de steek, in het uur van zijn dood, om gewaande vreugde te achtervolgen?


  Verzaakte je eerlijke liefde voor bloedschennige hartstocht?


  Verraadde je je vriendin aan de dood?


  Onderhandelde je tenslotte met de hel zelf. die je in Chthoon gestalte gaf?


  Je bent veroordeeld:


  Niet door je vader


  Niet door je eerste of tweede liefde


  Niet door je vrienden


  Niet door Chthoon.


  Waar is het kwaadaardige dat je zoekt?


  Hoe weet je dat jij het niet bent?


  Hoe kun je jezelf veroordelen Voor wat je bent?


  Wij dachten het goede van de filosofie van je beschaving te redden En het kwaadaardige van haar bestaan te vernietigen;


  Maar we begrijpen nu dat ze nauwverwant zijn.


  We dachten een afgezant van vernietiging in dienst te nemen Om onze melkweg van leven te zuiveren.


  Maar die afgezant brengt ons LOA


  En beschaamt ons intellect met zedelijke begrippen.


  (Al wat wij tevoren zagen was jouw krankzinnige element.)


  Hoe kunnen wij het lot van het leven van ons lot onderscheiden? Zijn wij niet nauwverwant in onze speurtocht naar vervulling?


  Hoe kunnen we je veroordelen Voor het delen in ons ideaal Op jouw omgekeerde voorwaarden?


  ***


  En zo moeten wij jou met je vrouw aanvaarden;


  Wij moeten de kilte uit de Schelp bannen.


  En leren dat in ons erbarmen Onze eigen Nova schuilt.


  Want als wij de kilte bestuderen ontdekken wij iets wonderbaarlijks; Niet natuurlijk is hij Niet vijandig Niet toevallig


  Maar is een beroering met opzet binnen onze melkweg geplaatst, Met neveneffecten op het leven die onbedoeld zijn;


  Een teken.


  Een boodschap aan elk intellect met de kracht tot begrijpen:


  Wij zijn niet alleen in het heelal.


  De goden-intellecten wachten op ons antwoord.




  Achterblad


  Chthoon, concentratiekamp van het heelal, waar de gevangenen als dwangarbeiders in de mijnen werken. Chthoon, planeet der vervloekten, waar afzichtelijke fabeldieren hun tol aan hun slachtoffers eisen. In deze hel bevindt zich de uiterst menselijke Aton, wiens enige misdaad het is dat hij houdt van een beeldschone minionette.


  Maar waarom wordt zij gehaat en vervloekt? Niemand kan hem dat vertellen. En toch moet en zal Aton het weten! Want de minionette zit in zijn bloed.


  ‘De hel van de hemel’ (een herdruk in de SF-reeks van ‘In de ketenen van de Chthoon’) is een erotisch gekleurd boek vol spanning, romantiek en mystiek. Piers Anthony werkte er zeven jaar aan en hij is er wereldberoemd door geworden. Zijn boek wordt vergeleken met ‘In de ban van de ring’ van Tolkien en ‘1984’ van Orwell.
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